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CLEVELANDSKE VESTI NAZNANILO 
—Prihodnjo nedeljo bo Ma-

terinski dan. Naše vrlo Izobra-
ževalno in telovadno društvo 
"Orel" bo označeni dan tudi le-
tos na jako lep način proslavilo 
s svojo telovadno Akademijo v 
Slovenskem Narodnem Domu 
na St. Clair Ave. Bogat in 
krasen program je priobčen na 
tretji strani te izdaje. Ljubi-
telji mater in prijatelji "Orla" 
iz Clevelanda! Ta večer pohi-
tite vsi v avditorij S. N. D. 
Vstopnice v pred proda j i dobite 
pri Mrs. Kushlan v Slovenskem 
Narodnem Domu. 

—Zadnjo nedeljo so se naše 
organizirane Slovenke v Cleve-
landu zele postavile. Ta dan 
je kar dvoje ženskih društev 
razvilo svojo novo zastavo in 
sicer društvo sv. Cecilije, št. 
37 S. D. Zveze na St. Clairju 
ter podružnica št. 10 Slovenske 
Ženske Zveze v Collinwoodu. 
Boter zastave prvega društva 
je bil Dr. James W. Mally, bo-
tra pa njegova mati, Mrs. He-
lena Mally. Zastavi podružnice 
št. 10 S. 2. Z. sta pa kumovala 
Mr. in Mrs. August F. Svetek. 
Slavnost razvitja zastav popol-
dne tako tudi banket zvečer sta 
nad vse lepo uspela. \ 
clevelandska naselbina se lahko 
ponaša z nekaterimi ženskimi 
društvi, ki glede napredka m 
števila članstva prekašajo celo 
moška društva, društev vseh 
slovenskih organizacij v Ame-
riki. Čestitamo! 

—Zadnjo soboto se je vršilo 
v Grdinovi dvorani poročno 
slavje Miss Ane Oražem in 
Mr. Louis Zakrajška. Toliko 
svatov in gostov še nismo nik-
dar videli na kakem ženitova-
nju; računa se, da jih je bilo 
navzočih nad petsto! Pač vi-
den dokaz, kako sta nevesta in 
ženin ter njih stariši priljub-
ljeni v naši naselbini. 

Iz Kankakee, 111., se je zad-
njo soboto s svojim avtomobi-
lom semkaj na kratek obisk 
pripeljal Mr. John Grahek ml., 
v spremstvu svoje gospe sopro-
ge in dveh otrok. Prišel je k 
zadnji predstavi New York 
operne družbe, kjer sodeluje 
njegova sestra Miss Elizabeth 
Grahek, katero je vzel s seboj 
domov v Joliet na povratku. 
Mr. John Grahek ml., ki je edi-
ni sin blagajnika naše K. S. K. 
Jednote, že več let opravlja 
službo inženirja za gradbo cest 
in mostov v državi Illinois. 
Prav rad se pogovarja v slo-
venščini, katero docela razume. 
Naša* ameriška bela Ljubljana 
mu je pri prvem obisku zelo 
ugajala. Na zopetno svidenje. 
John! 

Smrtna kosa. — Nanagloma 
je preminul John Perko, v sta-
rosti 58 let. Doma je bil iz fa-
re Zagradec, ves Breg. V Ame-
riki je bival nad 40 let. Bil je 
član društva sv. Lovrenca, št. 
63 K. S. K. Jednote, društva 
Slava, št. 173 S. N. P. J. in 
društva Sv. Imena. Tukaj za-
pušča žalujočo soprogo, sina Jo 
sipa in hčer Mary, poročeno Pa-
pež ter brata Josipa. — V so-
boto je umrla jako dobro po-
gnana slovenska žena Agnes 
Bizjak, rojena Spenko. Stara 
je bila 59 let, doma iz Dola pri 
Ljubljani. V Ameriki je biva-
la 26 let. Tli /fcapijšČa' soproga, 
sina in tri hčere, Albina, pofo-
čena Wilke, Ida, poročena Ši-

Iz urada centralnega odbora 
države Ohio za Vseslovenski 

katoliški shod. 
Priprave za Vseslovenski ka-

toliški shod so v polnem teku 
vsepovsod po naši širni Uniji. 
Tudi naša država Ohio se pri-
pravlja da bo kolikor mogoče 

1 številno zastopana na tem veli-
kem in pomembnem zborovanju. 
Radi tega se obračamo do vseh 
ohijskih društev in posamezni-
kov, da se pridružijo našemu 

! skupnemu izletu v Î emont povo-
I dom Vseslovenskega katol. sho-
da. To bo nekaj velikega in ko-
ristnega za naš katoliški in na-
rodni živelj tukaj v naši novi 
domovini. Torej stopimo vsi 
verni ameriški Slovenci in Slo-
venke tedaj na plan, da bo ta 
shod nekaj velikega in impozant-
nega! 

Odhod iz Cleveland bo v sobo-
to večer, 6. julija, da dospemo 
drugi dan zjutraj v Lemont. 
Ena skupina (Clevelandski Orli) 
odide že v petek, dne 5. julija. 
Kdor hoče en daj prej potovati 
kot mi, se lahko prvi skupini 
pridruži. Vožnja po železnici 
bo zelo nizka, da ne bo mogel 
nihče godrnjati. Za $7. se boste 
tehko peljali iz Clevelanda y 
Chicago in tudi nazaj; v< 

VABILO 
SLAVNOSTI BLAGOSLO-

VITVE ZASTAVE 

Kakor že znano širši javnosti 
bo naše društvo sv. Štefana št. 
224 KSKJ. Cleveland, O. dne 
19. maja (na binkoštno nedeljo) 
obhajalo veliko slavnost povo-
dom blagoslovitve nove zastave, 
slovenske društvene in ameriške 
Zato že danes prosimo in uljud-
no vabimo vsa naša cenj. sobrat-
ska društva KSKJ. iz Greater 
Clevelanda, da bi se te redke 
slavnosti če le mogoče korpora 
tivno udeležila. Naše društvo 
vam bo rado to uslugo in naklo-
njenost ob priliki povrnilo. 
Dalje vabimo tudi vs adruga 
zavedna društva in cenjeno ob-
činstvo. 

Program naše slavnosti bo 
priobčen v prihodnji številki te-
ga lista. Za danes naj bo le 
omenjeno, da se slavnost vrši pri 
sv. maši ob 10. uri v hrvatski 
cerkvi sv. Pavla na E. 40th £t. 
Društva se zbirajo točno ob 
9:30 pri označeni cerkvi; nato 
odkorakamo v cerkev, kjer bo 
med sv. mašo blagoslovitev za-
stav. Po slovesnosti v cerkvi sc 
odpeljemo vsi y avtomobilih do 

ojtoj a Knausovi 4*orane na E. 62tid 
za petek bo nekaj dražja. 

Vsa potrebna pojasnila glede 
potovanja in drugo dobite pri 
Jos. Grdina (knjigarna) 6121 
St. Clair Ave. tako tudi pri tr-
govcu John Gorniku na St. Clair-
Ave. Pojasnila daje tudi Mr. 
Anton Grdina, gl. predsednik 
KSKJ. in Rev. J. J. Oman, žup-
nik v Newburghu. v 

Kakor hitro bodo vožni tiketi 
i redu, se bo to v listih naznani-
0 kje jih boste lahko kupili. Pro-
simo pa, da se že prej priglasite 
vsi oni, ki ste namenjeni udele-
žiti se Vseslovenskega katol. 
shoda v Lemontu. Požurite se. 
ne bo vam žal! Pojdimo in po-
kažimo se v javnosti kot zavedni 
Slovenci, dobri državljani in 
oraktični katoličani! O priliki 
še kaj več! 

Za gorinavedeni odbor: 
John Gornik, predsednik. 
Joseph Grdina, tajnik. 

vec in Berta, ter brata Joseph 
Spenko. V Evropi zapušča tri 
sestre in brata. Pogreb se vrši 
1 četrtek dopoldne ob 8:30 iz 
hiše žalosti na 15317 Lucknow 
Avei — Dne 4. maja zjutraj ob 
2. uri je umrl FVank Pintar, 
splošno poznan kot "stric." 
Smrt je bila zelo lahka; zaspal 
je, ne da bi kazal zadnjih smrt-
nih tresljajev1. Bolehal je na 
jetrni bolezni že precej časa. 
Star je bil 60 let. Tu je bival 
20 let. Doma je bil iz Rake-
ka. Tu zapušča žalujočo sopro-
go, tri hčere in enega sina. — 

St., kjer se bo razvil nadaljni 
program. Prosimo vse vdeto-
žence, ki lastujete avte, da pri-
dete ž njimi do cerkve sv. Petra 

de enkrat uljudpo vabimo vse, 
da bi se udeležili te slavnosti v 
kar največ mogoče velikem šte-
vilu. 

Zvečer se vrši v Knausovi 
dvorani velika plesna veselica. 
Pri tej priliki priredi društvo 
Kristusa Kralja št. 226 KSKJ. 
igro "Vse naše" in "Prepirljiva 
soseda" in sicer v počast društvu 
sv. Štefana. Mi se temu dru-
štvu že vnaprej zahvaljujemo za 
njih bratsko prijaznost in naklo-
njenost. 

Trdno smo prepričani, da se 
našemu vabilu odzovejo vsa naša 
lokalna društva KSKJ. Dalje 
smo zvedeli, da pridite na našo 
slavnost tudi društvo sv. Jožefa 
št. 110 iz Barbertona. Dobro 
nam došli! Na svidenje! 
George Smolko, predsednik, 
Steve Markolja, tajnik. 

o 
— V Jugoslaviji je uveljav-

ljen zakon, da bo moral vsak 
moški od 21. — 55. leta dela-
ti brezplačno za popravo in 
gradbo državnih cest. Vsakdo 
se pa lahko odkupi od tega de-
la proti plačilu 25 Din na dan. 
Isto prisilno delo zadene tudi 
lastnike avtomobilov in trukov. 
— Dne 1. maja se je v Pea-

bodijevem premogovniku št. 9 
blizu Taylorville, 111. užgal 

^ premogov prah, vsled česar je 
Zadnjo sredo ob desetih "zvečer | b i [° š e s t rudarjev ponesreče-
je preminula za opeklinami Jo-
žefa Mikuš, 6721 St. Clair Ave. 
stara 43 let. Tu zapušča tri 
nepreskrbljene sine, Frank, Ka-
rol in Viktor. Ranjka je bila 
*dova. Bila je članica društva | v s l e d ubitih, nad 250 pa 
Maccabees, št. 493 in društva 'ranjenih. V mestu Rye Cove., 

nih. 
— V nekaterih južnih drža-

vah naše Unije je koncem mi-
nulega tedna razsajal hud or-
kan; okrog 50 oseb je bilo 

.Va. je tornado porušil šolsko 
poslopje in do smrti podsul 19 
otrok, nad 100 je bilo pa po-

Slovenskih ydov. — V Glenville 
bolnici je umrl Jakob Pečan, 
14302 Sylvia Ave., star 4 Slet. 
Rojen je bil v Polhovemgradcu.' škodovanih. 
V Ameriki je bival 23*let. Tn* .• , . 
pušča ženo, dva sina in tri hče-1 Kolikč novih članov in članic 
re, ena poročena Mrs. Alice ^ irmite za prihodnjo sejo? 
Benčina! V starem kraju za- Naprej, za dosego 35,000 
pušča očeta in Sestro. 1 | članstva! 

Priznanje, čestitke in na-
vodila za krajevna dru-

štva in članstvo. 
V dolžnost mi je, da napi-

šem par vrstic našim krajev-
nim društvom in članstvu, v 
priznanje in zahvalo za obha-
janje Jednotine 35!etnice na 
tako slovesen način. 

Skoro je ni bilo naselbine, 
kjer je več društev., da niso 
ista nastopila javno in korpo-
rativno na dan 7. aprila ter 
proslavila dan, ki je bil dolo-
čen tozadevno za praznovanje 
Jednotine 351etnice. 

Iz dopisov in člankov teh na-
znanil in poročil iz "Glasila" 
smo razvideli, kako so se v 
splošnem zanimali širom deže-
le naši bratje in sestre, da so 
slovesno proslavili 35-letnico. 

Jaz izrekam s tem iskrene 
zahvalo in isražam čestitke 
vsem. ki so se tako splošno od-
zvali in s tem pokazalo pravo 
zavest in značaj, ki dela Jed 
noti moralno podlago in spod-
buja še druge k zavesti spo-
znanja. 

Dokler bomo vodili našo 
Jednoto v takem duhu, ter šli 
neustrašeno in odločno naprej, 
bo naša bodočnost bolja nego 
je bila prčtekloM* dasi smo tu-
di do sedaj dosegali največ na-
u redka. 

de enkrat vam, cenjeni brat-
je in sestre, obilo priznanja 
ter lepa hvala! 

IN MI GREMO NAPREJ 1 
Sedaj pa na delo za slavnostne 

akupno praanovanje! 
Ker smo se ravno ogreli za 

dobro stvar in ker sedaj pri-
haja čas, v katerem smo se na 
menili praznovati slovesni 
nkupni jubilej 351etnice, je ča.« 
da se nemudoma organiziramo 
za dan 7. julija, ko bo naša 
večtisočna armada nastopila 
slovesno in koporativno z za-
stavami in banderi javno, na 
dan in plan v Jolietu in Le-
montu v nedeljo 7. julija, ko se 
bo vršil vseslovenski katoliški 
shod. 

Če smo že sedaj pokazali 
vsak osebno po naselbinah ve-
liko zanimanja, kaj šele ko bo-
mo stopili v vrste celo armade 
iz vseh držav in naselbin Ame-
rike? Kako velika in slovesna 
bo šele takrat naša katoliška 
armada—to si že lahko naprej 
mislite. 

Radi tega pa nič odlašanja. 
Hitro na delo in sklenite, da se 
udeležite kot društvo in kot 
posamezniki tega velikega slo-
vesnega praznovanja. 

Treba je. da si preskrbite 
napise vaših društev kakor tu-
di da določite korporativno 
udeležbo s zastavami, narodni-
mi nošami ali uniformami ali 
kar že premorete od tega kai • • 
kot narodno ljubite in spoštu-
jete, ta dan bo čas da vsi to 
pokažete v slovesnem obhodu 
kjer bo vse to slikano in ohra-
njeno za dolga spominka leta. 

Tako bo potem naš 35. ju-
bilej v resnici zaznamoval ne 
kaj zgodovinskega in življenja 
vrednega za seboj. Ako boste 
storili nekaj požrtvovalnega v 
ta narodni in katoliški pokret, 
vam ne bo za to pozneje žal. 
Treba je le pogum« in pa pra-
ve zavednosti pa bo dosežen cilj! 
cilj! 

A. Grdina, gl. pred. KSKJ 

ORLOVSKA AKADEMIJA 
(Ivo Zalaznik.) 

V nedeljo, dne 12. maja, na 
Materinski dan nastopi clevc-
landski slovenski Orel zopet na 
plan z akademijo. Mladi, toda 
navdušeni so naši Orli in Orlice 
ker jih navdaja duh kreposti in 
značaja — duh orlovski. Mlad 
je še naš slovenski Orel v Cleve-
landu, komaj v razvoju. Podo-
ben je spomladanski cvetlici, ki 
pokukava s svojo lepo glavico iz-
pod zelene ruše. Toda, dasirav-
no je mlad, jc pa pogumen. Ve-
ruje v ideje Slovanstva, svobode 

IZ KATOL SVETA 
— I z Rima se poroča, da bo 

imelo novo papeževo mesto 
Vatikan svojo novo lastno fa-
ro, spadajočo k cerkvi sv. Ane; 
doslej je služila vernikom va-
tikanskih palač Pavlinska ka-
pela, sedaj bodo trg sv. Ane z 
označeno cerkvijo priklopili 
vatikanskemu teritoriju; z 
gradbo lastnega vatikanskega 
kolodvora so tudi že pričeli. 
— Francoska vlada je te dni 

raznim redovom in cerkvenim 
kongregacijam zopet dovolila 
poslovati in jim jc vrnila vse 
svoječasno zaplenjeno cerkve 

KATOLIŠKO ČASOPISJE 

in enakopravnosti. Orel ni sa-
mo telovadno društvo, naš Orel' no premoženje. Dalje je vlada 
je nekaj več. Njegov cilj ni sa-
mo gojiti telovadbo in šport, 
temveč njegov cilj je izobraže-
vati svojo mladino v duhu narod-
nosti in sv. vere, cilj, ki je tako 
plemenit, tako vzvišen! Ta cilj 
ima pred seboj naš Orel. Velike 
in lepe ideje imajo pred sabo 
voditelji našega Orla. Ali pa bo 
mogoče tudi vse te ideje izvesti, 
jc odvisno od tebe, slovenski na-
rod v Clevelandu. Orlovski duh 
mora prešiniti n*šo slovensko 
Talijo. Duh Orla se mora razši-
riti po naših slovenskih naselbi-
nah. 

Koliko časa »rtvu jejo« naši Or-
li in Orlice, da bodo njih dela, res 
delo najmodernejše telovadbe; 
posebno naš naraščaj, naši mlad-
ci ! Kako se trudijo, da ti poka-
žejo narod. Rea, nekaj najlep-
šega, kar ima današnja gimna-
stika. Koliko truda in dela je 
treba, da se izvežba članstvo in 
mladino za nastop, ki bo res 
nastop in akademija Orla. Vse 
to se dela pa z veseljem in vs-
trajnostjo če se pričakuje, da bo 
Orel dobil — od tebe, narod — 
priznanje, priznanje s tem, da 
pridete cenj. rojaki označeno ne-
deljo zvečer v dvorano Slov. 
Nar. Doma na St. Clair Ave. in 
s tem pokažete, da ste z Orlom, 
da podpirate našo mladino pri 
njenem delu. 

Koliko življenja je sedaj pri 

določila starost 16 let za spre-
jem novicijatov v razne samo-
stane. 
— V Rimu je bil dne 29. apri-

la na slovesen način otvorjen 
čehoslovački seminarij sv. Ja-
neza Nepomuka. 
— Dne 16. junija bo v Rimu 

proglašen za svetnika vnet čc-
stilec presv. Srca Jezusovega, 
misijonar Claude de la Colom-
biere, rodom Francoz. Father 
de la Colombiere je bil rojen 1. 
1641, umrl je pa 1. 1682. 
— Francoska vlada je poda-

rila sv. očetu Piju XI. za nje. 
gov zlati jubilej mašništva dra-
goceno soho, predstavljajočo 
nebesa, pekel in poslednjo sod-
bo. 
—. Dne 5. maja je newyorški 

kardinal P. Hayes pripel na 
prsa Laetare kolanjo bivšemu 
newyorškemu guvernerju in 
demokratič. predsedniškemu 
kandidata Al .Smitha. Kolajna 
je dar sloveče katol. Notre 
Dame univerze v Indiani kot 
priznanje Al Smithu za njego-
vo sodelovanje na verskem in 
cerkvenem polju. Pri tej pri-
liki je bilo tudi prečitano last-
noročno pismo predsednika 
Hooverja, ki Smithu k temu 
odlikovanju iskreno čestita ter 
ga hvali kot zaslužnega Ame 
rikanca. 
— Novoimenovani ljubljan-

naši fari sv. Vida odkar obstoja s k j pomožni škof dr. Gregorij 
Orel." Vse večje zanimanje za R0žman, bo dne 14. julija t. 1. 

našo župnijo je, odkar se zbi- posvečen v škofa 
ra naša mladina v dvorani farne 
šole. Mladina, ki bi se drugače 
porazgubila po svobodomiselnih 
društvih in organizacijah osta-

— Mednarodni delavski pra-
znik Prvi maj se je označeni 

j dan po večjih mestih širom 
ja sedaj doma v krogu našega s v e t a obhajalo letos s krvavi-
ognjišča, kar je v korist katoli- m j i z g r e d i ; t e demonstracije 
škim društvom in katoliškemu j n i z f r e d e s 0 v p r v i . vrsti vpri-
življu v obče. zarjali komunisti. Tako je bilo 

Pred časom je gl. predsednik f f l d a n y B e r l i n u u b i t i h 1 5 
naše katoliške Jednote omenil. ( o g e b 4 2 r a n j e n i h < 7 0 0 p a are-
da prihaja čas, ko bo naša mla- ^ ^ y b e r l i n s k e m p r e d m e_ 
dina opustila ameriški sport z g t j u N e u k o e l i n 80 s e i z g r edi še 
žogo in se oprijela športa, ki ga ^ d n | z a ^ m p0navljali, ki so 
goji slovenski Orel. Na vas, z a h t f c v a l i ^ 3 3 tfaveških žr-
člani in članice Jednote je leze- t e y p o š k o d o v a n i h j e p a 1 5 0 
če, da ostane naša mladina res Q s e b 
slovenskega in slovanskega du- _ R i v š i n e m - k i princ Louis 
ha. Oprimite se torej ideje F e r d i n a n d 

se je zaročil s film-
orlovstva širom Amerike, pojdi- g k o . , k o U U y D a m i t a 
te na delo za ustanovitev Orla! , 
"Clevelandski Orel mora postati ' 
oče še mnogim orlovskim dru- naš narod, ki je še ostal zvest 
štvom v novi domvoini," mi je svojim načelom in veri. Kaj 
rekel voditelj našega Orla pravi naš veliki pesnik Gregor-
Father M. Jager. Orlovski duh čič: "Ne samo kar veleva mu 
se mora poživeti in vživeti v stan, kar more, to mož je storiti 
srcih ameriških Slovencev!—'dolžan!" Tako tudi vi Slovenci, 
Tako se je izjavil naš učitelj Mr. posebno pa še članstvo katoliške 
A. Mencej. • | Jednote. Podpirajte misel or-

Ali je res to mogoče? Tako se lovstva, ker to je misel kreposti 
morda naš narod vpraša. Da, in misel blagih načel! S teboj ob 
mogoče je. Duh orlovstva se gtrani pa bo korakal naš Orel 
mora razširiti od Atlantika do pogumno naprej za dosego vžvi-
Pacifika, vsepovsod, kjer živi ( šenih narodnih ciljev. Bog živi? 

Ko so imeli francoski krščan-
ski časnikarji v Parizu svoje 
letno zborovanje, je na običaj-
nem banketu, ki je sledil po-
svetom, predsedoval poseben 
odposlanec svetega Očeta. Za-
stopnik časnikarjev Georges 
Soyan je med drugim povdar-
jal, da morajo vladati nad 
vsem našim življenjem tri viso-
čine: gora Sinaj, kjer je dal 
Bog Mojzesu desel; zapovedi, 
Golgota, kjer je Kristus s 
smrtjo na križu osvedočil in 
ovekovečil svoje božje odpo-
slanstvo in Vatikan, dom sv. 
Očeta, Kristusovega namestni-
ka. — V odgovoru je povdar-
jal apostolski nuncij Maglione 
med drugim sledeče: "časo-
pisje je kralj sveta. To je izja-
vil že papež Pij X., ko je bla-
goslovil pero nekega časnikar-
ja, povdarjajoč, da bi za ohra-
nitev dobrega katoliškega ti-
ska rad žrtvoval vse, tudi križ 
na svojih prsih, cerkvena obla-
čila in vse pastirstvo. 

Pij XI. je za proglasitev svet-
nikom Petra Caniaiusa pohva-
lil zvestobo in vztrajnost v ve-
ri romarjev iz Frelburga v Švi-
ci in je navedel glav. pripomoč-
ke, da so ostali neomajno zve-
sti, to so njih izbome verske 
in politične organizacije in 
njih izvrstno časopisje." — Od 
čitanja dobrega ali slabe£V 
časopisja je odvisno, kakšen 
bo človek in Človeška družba. 
Dobro katoliško časopisje vodi 
k Bogu in Cerkvi, protiversko 
ali brezversko pa proč od obeh. 

Pomembne besede zastopnU 
ka francoskih časnikarjev i u 
odgovor posebnega zastopni-
ka papeževega veljajo za vse 
katoličane, tudi za nas Sloven-
ce, ker se nam protiversko ča-
sopisje vsiljuje. Ne pozabimo 
prekrasnih besed, premišljuj-
mo in uvažujmo jih vedno, po-
sebno pa še takrat, ko bomo 
izbirali in naročali zase in za 
svoje krščanske hiše in druži-
ne časopisje, ki je po papeže-
vem izreku mogočen "kralj 
sveta". 

Patenti. 
Anglija je bila prva dežela, 

ki je podeljevala patente za iz-
najdbe. Prvi tak patent je bil 
izdan leta 1763. Na Nemškem 
so izdali prvi patent leta 1791. 

Induatrija svile v Italiji je 
stara 700 let. Sedaj je bolj raz-
vita kot pred vojno, kljub te-
mu, da je v zadnjih letih izde-
lovanje umetne svile zelo na-
predovalo. 

Sidro za ..zavarovanje ladij 
je staro nad 2200 let. Prvi ga 
je rabil Neaehos, admiral 
Aleksandra Velikega. 

Klavir. Tudi klavir, kot ga 
imamo danes, še ni star. Prve-
ga je napravil v letu 1730. Ne-
mec Silbermann v Dresdenu 
na Saškem. 

O — — 
—Včeraj zjutraj dne 6. maja 

je dospel iz starega kraja v 
Cleveland znani akademični sli-
kar Božidar Jakac. Stanoval 
bo pri svojem bratrancu Anton 
Colariču na 5385 St. Clair Ave. 
Dobro došel! 



am 
tsjnik. 

Društvo sv. Štefana, M. 1, 
Chicago, IU. 

V nedeljo dne 2. junija bo 
naše društvo praznovalo 35-let-
nico svojega obstanka. Slav-
nost se bo vršila v novi šolski 
dvorani. Društvo sv. Štefana 
št. 1 bo kot najstarejše društvo 
praznovalo ta zgodovinski dan s 
zelo zanimivim in bogatim pro-
gramom. kajcoršnega najbrže 
še ni bilo v naselbini. 'Dru-
štveni odbor je marljivo na de-
lu., da bo ta zgodgVinski dan in 
njega proslava ostal v najlep-
šem spominu vsem, ki se bodo 
slavnosti udeležili. 

Dragi rojaki v naselbini Chi-
caga, South Chicaga, Joliet, 
Elmhurst, West Pullman, Wau-
kegan, North Chicago, Oak 
Park in iz drugih bližnjih na-
selbin, pridite v nedeljo dne 2. 
junija popoldne na prireditev 
našega društva. Iskreno ste 
dobrodošli! Odbor. 

Prednaznanilo. 
Članstvu društva sv. Franči-

ška Šaleškega, št. 29, Joliet, 
111., in vsem sosednim bratskim 
društvom v Jolietu in okolici se 
naznanja, da bo naše društvo 
priredilo igro in ples v nedeljo 
dne 26. maja. Ker bo igra ja-
ko zanimiva, zatorej kateri še 
nimate vstopnic, jih dobite pri 
tajniku in predsedniku. Vstop-
nice za odrasle so po 60 cen-
tov; za otroke 25 centov. 

Natančen program bo priob-
čen pravočasno v Glasilu. 

Odbor. 

Društvo Vitezi sv. Flori jana št. 
44 So. Chicago, 111. 

Cenjeni mi člani: Tem po-
tom vam naznanjam, da NE 
bomo obvrševali slavnosti 35-
letnice 

bi se pri-
še je udrieiilo veliko 

članov, da sa bo moglo kaj več 

leg tega bodo Ig v*opnice 
označene s številkami Dve iz-
med teh bodO doiMMla izletni-
kom nekaj lepega spominske-
ga darila na ta izlet. 

Te vstopnice tudi lahko pro>* 
date vašim prijateljem in 
znancem; tudi ti bodo opravi 
čeni do onega spominskega da-
rila ali nagrade. Torej cenje-
ni mi sobratje in ustfs, kate-
rih se ta asesment ali naklada 
tiče, prosim vas, da vpošteva-
te sklep zadnje seje in pri-
pravite za prihodnjo seje $1 
več kot znaša navadni ali red-
ni mesečni asesment. Kateri 
pa pošiljate asesmente po 
otrocih, prištejte en dolar več 
za vstopnice piknika. 

Nadalje glede Vseslovenske-
ga katol. shoda v Lament, Ul 
bi vam vsem priporočal, ka-
teri ima le priliko, da bi se te-
ga shoda udeležil. Kakor sem 
zvedel od tozadevnega pri-
pravljalnega ali : delovnega 
odbora, bodo vozne cene pre-
cej povoljne in sicer z avto 
busom. če se zadostno število 
udeležencev prijavi za ude-
ležbo. najmanj 32, bo stala 
vožnja za tja ia nazaj samo |6 
(šest dol.!) Dvomim, da bi se 
še kdaj nudila tako lepa pri-
ložnost, za tako malo denar-
ja, pa toliko razvedrila. Da ne 
bi kdo mislil, da nekaj pripo-
ročam, o čemur nimam pojma, 
naj omenim, da imam skušnjo 
v tem oziru. Leta 1926 sem si 
bil vzel nekoliko počitnic in 
obiskal Joliet, razne sloven-
ske naselbine v srednjem za-
padu, Chicago, Milwaukee itd 

KSKJ. dne 2. junija,1 Seveda me je vožnja tja in na-
ampak dne 16. junija. Pre- zaj takrat več stala kakor pa 
memba je bila določena vsled udeležence gori navedenega 
tega. ker bo društvo sv. Stefa- J shoda; pa vseeno sem bil po-
na v Chicagu dne 2. junija ob- polnoma zadovoljen in denar, 
hajalo svojo 35-letnico obstan- katerega sem takrat potrošil, 
ka in 35- letnico K. S. K. Jed- ni bil stran vržen, ker sem do-
note. Toliko v blagohotno vpo-' 
števanje. 

U»l. IX. Mo vw>!». ™ pik-
to . to v * £ j » bo S * M * 'orl 
.ta vožnj. 10 tio ia M*oj. Po- P N . ^ K ^ tudi ,gi-

S sobratskim pozdravom 
Jakob Smrekar, tajnik. 

NAZNANILO 

bil tak vtis in zadovoljstvo za 
ta denar, kakor da bi ga nalo-
žil ne banko na obresti. 

Koliko več užitka, mislim, 
bodo imeli udeleženci te veli-
ke katoliške manifestacije. 

društva sv. Frančiška Serafin- Marsikdo bo imel priliko se se 
skega, št. 44, New York, N. Y. stati s svojimi sorodniki in 

Naznanjam vsem članom in znanci, katerih morda že ni vi-
članicam našega društva sklep d e l v e č l e t ; 1&hko j i m ^ x 
izvanredne odborove seje z dne z o p e t v r o k o ; d a I j e b o g ^ , 
21. aprila, da društvo priredi toliko različnih govornikov, 
domačo zabavo kakor vsako le- k a r b o vsakemu v poduk in ko-
to na spomlad. Ta zabava se r i a t J a z s e m prepričan, da se 
vrši v soboto,/dne 18. ™ i a bo vsak popolnoma zadovoljen 
zvečer v navadnih zborovahuh v r a č a l d o m o v i n s i b o u d a n 
prostonh na 62 St. Marks Place z a v e d n o ohr|fcnil y l e p e m g p a . 

minu; morebitnih stroškov 
sploh ne bo vpošteval. Torej 

New York. 
Prihodnja seja se vrši dne 

11. maja, in je upati, da se vsi 
iste udeležite, ker bo treba vse 
potrebno urediti glede namera-
vane domače zabave. Poleg . , . .. 
tega bo še več drugih važnih m °*° Č e * m a l u p n j a v i t e t e m u 

cenj. mi sobratje in sestre, ka-
teri se boste odločili za udelež-
bo, ste prošeni, da se kolikor 

točk na dnevnem redu, na pri-
mer 

odboru, da se .bo dotični od-
..... tudi glede Vseslovenskega b o r z * m o *? } posvetovati še z 
katoliškega shoda, da bi člani d r u * , m l ° d b o n r a d l bo ,J u * o d 

in članice agitirali za ta shod n e g a P<>tova»>a-
in kaj prispevali zanj po svoji ^aj več o tem se bo razmo-
moči. trivalo na prihodnji seji dne 

S sobratskim pozdravom 12- maja. y ta odbor so bili iz 
F. Potočnik, tajnik. voljeni pri* našem društvu sle-

» deči: Mihael Žugel, 5117 But-
Društvo Marije Device št. 50, ler St. Pittsburgh, Pa., Joseph 

Pittsburgh, Pa. Pavlakovich, 39 Vichell St. 
Članstvu našega društva se Sharpsburgh, Pa. in John Go-

naznanja sklep zadnje seje z lobič, 5730, Butler St., Pbgh. 
dne 14. aprila, da bo naše dru- Pa. Spodaj podpisani bom pa 
štvo priredilo izlet ali piknik pri tem pomagal kolikor mi bo 
v nedeljo dne 30. junija 1.1. na mogoče. 
Thomasovej farmi v Dorsey- Nadalje vsa tudi opominjam 
villa, Pa. in sicer v korist svo- na oklic v št 17 Glasila izpod 
je blagajne. Ker so se pa raz- peresa sobr. gl. tajnika za izlet 
mere za slične prireditve od v staro domovino. Ker seip lan-
prejšnjih let zelo spremenile,' sko poletje tudi sam bil na obf* 
je težko pričakovati uspeha sku v stari domovini in dobil f 
kakor leta naz*j. Torej je bi- tem nepopisne vtise, torej tudi 
lo soglasno sklenjeno, da vsak'to potovanje ali izlet toplo pri-
član in članica, ki je pri društ- poročam onim, ki ste se že z* 

opisano. Ne pozabimo tudi agi-
tirsti zs novo članstvo dasirav-
no je jubilejna kampanja že 

društva sv. Marije 
št. 1*3, Cleveland,O. 

Kakor smo čitali v poročilu 
glavnega tajnika, je tudi naše 
društvo izmed onih, kateremu 
je bila naksssns nagrada za 
pridobivanje največ članstva v 
svojem odseku. S Jem se poka-
že, da Magdalence smo še vedno 
na mestu, ko se gie za povzdi 

zaključena. Delujmo še toliko j go naše čislane K. S. K. Jedno-
časa v tem jubilejnem letu, da'te. Dne 27. maja, 1929 bo rav-
res dosežemo zaželjeno šte- no eno leto, odkar smo imele 
v i l a 35,000 Jednotinih članov! pomenljivo slavnost, ko se je 

S sobratskim pozdravom do nam izročil znak prvenstva, 
vsega članstva Jednote. 

Math Pavlakovich »tajnik. 

NAZNANILO 
Is urada društva sv. Lovrenca, 

št. 63, Cleveland, O. 
. Ker je na dnevnem redu pri-

hodnje seje zgoraj omenjenega 
društva več važnih točk za re-
šiti, je članstvo tem potom 
uljudno opozorjeno, da se go-
tovo udeleži prihodnje seje v 
obilnem številu, in sicer v ne-
deljo 12. maja ob 1. popoldne v 
navadnih prostorih. 

S sobratskim pozdravom 
Jeeeph M. Jerič, tajnik. 

ZAHVALA 
Nižje podpisani uradniki 

društva sv. Barbare št 74 K. 
S. K. J. se tem potom lepo za-
hvaljujemo vsem društvom, ki 
so kaj darovali v pomoč na-
šemu bolnemu članu br. John 
Sustu. Srčna hvala br. glavne-
mu tajniku, ki je prošnjo odo-
bril in uredniku Glasila, ki je 
to prošnjo objavil v listu, še 
enkrat srčna hvala vsem daro-
valcem! Bog vam stotero po-
vrni vašo dobroto! 

Springfield, 111. 28. aprila, 
1929. 

Odbor društva: 
Anton Kuinik, predsed. 
Peter Kobetkh, tajnik. 
Štefan Lach, blagajnik. 
(Pečat) 

Iz urada društva sv. Petra in 
Pavla, št. 91, Rankin, Pa. 
Članom našega društva se 

naznanja, da bom na prihodnji 
seji dne 12. maja začel pobira-
ti asesment točno ob 1:30 po-
poldne. Torej izvolite to na-
znanilo vpoštevati. Zaeno pro-
sim člane, da bi se malo bolj 
zanimali za društvene seje in 
da bi bolj točno plačevali svoj 
asesment. 

Dalje poročam, da imam še 
nekaj spovednik listkov za raz-
deliti, prosim prizadete, da pri-
dete ponje na prihodnjo sejo; 
to velja za one člane in članice, 
ki niso bili skupno pri spove-
di in sv. obhajilu. Pomnite, da 
se bo od vsakega zahtevalo od 
župnika potrjen listek. 

K sklepu se članstvu nazna-
nja, da društveni odbor ni pri-
moran čakati na člane celo po-
poldne glede seje. Kateri pri-
dejo že po tretji uri, se pri tem 
ne bo vpoštevalo noben izgo-
vor, kakor se je dosedaj godilo. 
Ako se komu kaj krivice godi, 
naj isto sam sebi pripiše. 

S sobratskim pozdravom 
F. J. Habich, tajnik. 

Vabilo na veselico, 

izročil znak 
Zlato kladivo kot največjemu 
društvu Jednote, zato bo pa 
društvo imelo veselico, oblet-
nico tega dogodka v nedeljo, 
26. maja, 1929, ob 7 uri zvečer 
v spodnji dvorani Slovenskega 
Narodnega Doma. 

2e danes se opozarja vse čla-
nice in njih družine, ter sploh 
vse Slovence in Slovenke v oko-
lici, kakor naše sobrate in so-

in zabaval s svojim šaljivim 
»fljem polno dvorano zbrane-
ga občinstva. Torej še enkrat 
v imenu druživa naša nsjlepšs 
zs&vala. 

še pri tej priliki ome-
nim, kake amo tukaj v Den-
ver ju obhajali Sft-letnioo K. S. 
K. Jednote na dan 7. aprila, 
člani in članice društva sv. 
Roka ter našega društva Ma-
rije Pomagaj smo se zbrali v 
domu Slov. društev in potem 
skupno odkorakali z našimi za-
stavami na čelu v cerkev k 10. 
sv. maši, ki je bila darovana za 
vse žive in pokojne člane (ice) 
obeh društev. Sv. opravilo je 
imel naš g. župnik Rev. J. Jud-
nič in prekrasno pridigo, kjer 
je v krepkih besedah povedal 
kako velikega pomena je naša 
dična K. S. K. Jednota ter nje-
na društva. Koliko gorja je ta 
Jednota. že ublažila, koliko 
vdovam in sirotam je že po-
magala v najhujši bedi. Ko-
liko čast zaslužijo njeni še živi 
ustanovniki, ki so o;mli ledino 

sestre iz Collinwooda iz Not-!1" / " j o V 8 e j a l i , . s e" l e K ' S* K ' 
tinghama, iz Newburga, iz Ma- J e d n o t e - * a nalivali, da se je 

ta. ,Mpfl prvo in drugo igro 
nam je p* par lepih komadov 
na harmonika zaigrala Miss 
Ifefthe Korn. 

Drugo igro, šaljivo burko 
"VedeT je vodil Anton Male-
sich. Igralci so bili sledeči: 
Anten F. Molek, Mary Marko-
vich, John Lukanich (Vedež), 
Ana Sever in Apolonia Colum. 
V tercetu so zapele med igro 
sledeče: Ana Stefankh, Mary 
Orazem in Antonia Malnarich. 
Po igri je sledila plesna zabava. 

Vsa hvala gre našim igral-
cem in igralkam, ker so svoje 
vloge tako lepo izvršili. Vsi 
navzoči so bili ta večer zado-
voljni in so vpraševali, kdaj 
bomo zopet kaj takega priredi-
le? Le tako naprej! Delujmo 
složno, ker v slogi je moč. Či-
stega dobička za našo blagajno 
je preostalo od te prireditve 
$325. Torej lepa hvala vsem, 
ki ste kaj k temu pripomogli! 

S pozdravopi 
Ana Stefanich, tajnica. 

pie Height? in iz Barbertona, 
da se v spominu zabeležijo dan 
26. maja, za vdeležbo društvene 
veselice, obletnice pridobljenja 
Zlatega kladiva, % največjega 
društva K. S. K. J., društva sv. 
Marije Magdalene. 

VABILO NA SEJO 
Iz urada društva sv. Štefana, 

št. 224, Cleveland, O., se uljud-
no vabi vse člane in članice na 
prihodnjo sejo 8. nuja točno ob 
osmih zvečer v navadnih pristo-
rih. 

Dragi nam sobratje in se-
stre! Gotovo vam je znano, da 
se nam bliža velik dan blago-

Društvo sv. Mihalja, br. 163, 
Pittsburgh, Pa. 

razvilo v močno drevo, ki da-
danes razprostira svoje veje 
na vse strani Združenih držav 
in Kanada. Danes, po tolikih 
letih lahko <ponosno gledajo na 
sad svojega truda; oni pa, ka-
tere že krije črna zemlja, so 

Postrežba na naših veselicah;^ Prejeli v nebesih zasluženo »lovljenja ™»še nove zastave, 
je bila še vselej fina, in tudi Plačilo za svoje dobro delo. Ta seja bo torej zadnja pred to 
pri tej bomo gledale, da bodo H koncu je gospod pridigar slavnostjo, kjer bo treba še do-
vsi naši gostje šli veseli in za- klel, <-a bi naša K. S. K. Jed- »ti važnih stvari določiti in ure-
do vol j ni na svoje domove, ker n°ta vedno tako lepo rastla in ditL. Pridite torej vsi brez iz-
bo, to vam garantiram, veselja s® razcvetala v pravem krščan- J*«1« prihodnjo sejo. Upamo, 
za vse dovolj. Več o tem še ob 3^em duhu še mnoga, mnoga da ne bo nobenega manjkala 
priliki. r"A - leta, in enkrat pripeljala vse S sobratskim pozdravom 

Rodoljubni pozdrav vsem, svoje članstvo v nebeško do- G E 0 SMOLKO, predsednik; 
Marija Hochevar, tajnica. movino. STEVE MARKOLIA, tajnik. 

_ Iskrena hvala gospodu župni- JOHN HORVATH, blagajnik, 
ku za tako krasen govor! 

S pozdravom do vsega član-
Pozivaju se člani i članice s t v a K- s - Jednote. 

ovoga odsjeka da prisustvuju , A n a Virant, predsednica. 
dojduči sjednici, koja če se ob-
državati 12-.maj* Bračo i se- VABILO NA VESELICO 
stre! Poradi vrlo važnih stva- Iz urada društva'Marije Ciste- Albine J. Wahčič, člani 
ri je dužnost vaša, da dojdete «a Spočetja, št. 202, Virginia, c e d r u ž tva sv. Marije Magda-
na ovu sjednicu. Minnesota. 

Dalje bi vas molio, koji ima- Naznanjam članicam našega 
te djecu u pomladku, a stara društva kakor tudi cenjenemu 
su 16 let, da ju dadete megju občinstvu, da priredimo dne 11. j njka 
odrasle članove, u slučaju smr- maja ob osmi uri zvečer vese- K e r j e to z e jQ r e d e k slučaj, 
ti da ne bi bilo kakovih nepri- lico v korist društvene blagaj- d a b i k a k a ameriška Sloven-
laka\ u. J t ne; i n ®icer v d v o r a n i k r i š k e k a i n č l a n i c a n a š e J e d n o t e p r i 

Još bi vas mono, da ne zabo- sole (Marquette Auditorium), 
ravite za nove članove, to jest To bo na soboto večer. Igrala 
za .doprimite svojeg prijatelja nam bo izvrstna godba, znani 
u naše društvo sv. Mihalja. R. D. ital. orkester. 

Sa pozdravom Tem potom uljudno vabimo 
Thomas Belanich, tajnik. vsa slovenska ter hrvatska 

društva iz našega mesta terj 
j okolice, tako tudi vse Slovence 
in Hrvate iz sosednih naselbin, 
da nas posetijo na tej veselici; 

Dolžnost me veže, da se v jamčimo vam, da se vam bo do- ... 01 . , u 
imenu društva lepo zahvalim i padlo in da boste imeli dobre riške Slovenije smo lahko po-
vsem članicam, ki so se udele-: čase. 
žile naše zadnje društvene ve- i Kakor je bilo na seji sklenje 

Društvo Marije Pomagaj št. 
190 Denver, Colo. 

Zahvala. 

Nadarjena ameriška 
Slovenka. 

V majski izdaji "Ave Ma 
ria" je bil priobčen kratek 
življenjepis s sliko naše sestre 

lene št. 162 KSKJ., ki redno 
dopisuje v angleški del gori 
navedenega nabožnega meseč-

tako mladih letih dovršila ta 
ka visoko šolanje, si štejemo v 
prijetno dolžnost podati tudi v 
našem listu življenjepis naše 
nadebudne sestre gdč. Albine 
Wahčič, edinke znane družine 
Mr. in Mrs. Jakob Wahčič iz 
Clevelanda. Zaeno izražamo 
cenj. sestri Albini naše iskrene 
čestitke. Na tako hčerko ame-

se glasi 

nosni. Želimo ji mnogo uspe-
ha. čestitke tudi njenim, lah-

selice"na v e H k o ^ n o č ^ " n e d e l j o , no, naj vsaka članica po svoji k o p o n o s m " l s U n š e m ! 

Posebno zahvalo zaslužijo na- najboljši moči skuša prodati, , ž l v l j e n j e p i s 

še cenjene članice iz Frede-1 Veselične tikete, vsaka pa mora ! s i e a e c e -
rick, Colo, kakor tudi vsi njih v z e t i e n t i k e t z a s e b e-
prijatelji, ki so se te priredit-' T o r e i v a m k sklePu kličem: 
ve v tako velikem številu ude-1 N * veselo svidenje dne 11. ma-
lejili. Hvala sosestram Mrs. Ja. z v e č e r v Marquette avdito-
Mary Perme, Mrs. Anna Sim- n J U-
cich in Mrs. Anna Marolt, ki S sosestrskim pozdravom 
so darovale jedila. Hvala Mrs. UoHe Tlse1 ' taJnica-
Agnes Krašovec. Mrs. Frances . , , ~ 
Slivec, Mrs. Mary Zemlak, I z u r a ^ 0 d r ^ T a St ' 
Mrs. Katy Epik in Mrs. Katy 
Snaider, ki so tako neumorno 

208, Butte, Mont. 
Na Belo nedeljo dne 7. apri-

katero priredi društvo sv. Pav- delale skozi celi večer. Poseb- la s m o i m e h tukaj" v Narodnem 
no hvalo zaslužijo naše mlade Domtu Jako, imeniten večer v 
sestre ali dekleta, ki so proda- P ™ 5 ' ^ 35-letnice K S. K. Jed-
le toliko tiketov in sicer: Miss|n0te- V } * n a m e n s t a b l h vPfI" 
Helen Skul, Mary Smole i n i ^ r j e m ^ e n a v a ^ l e " 
Dany Fabec. Hvala tudi Mr. in J ® .T1 l n d r u * a ^ slovenskem 
Mrs. Mausar ker sta nam bila , e z l k u - P r v a ,bl!a k ° r a ^ a 

.. , . . , , s petjem v dveh dejanjih 'The s pomočjo na strani in sta se|VVin w „ k a t e r o 
posebej darovala Hvala cenj. d i , M r L B a k e r g ^ M r 
sobratom ali možem društva j R e g a n a . I g r a l c i i n i g r a l k e 
sv. R o ^ ki so nam pomagali | s o b i l i s l e d e č i . M Clements, . 1QnQ p i . . n . 

n M i 4 n i 1 M , f f n V r a t * ; V vlmen1u čl*n\° na" Eva Patrick, Mary E. Mihelich, arJa v C l e v , e l a n d u ; ° ' i n 
! n f e l b 1 ^ „d a nas žega društva se enkrat iskrena J o h n R s t e f f i e Mihelich ^m edinka svojih stansev Mr. 

.. —f ^ — , „ ~ . . . . 1 ® m j a c o b Wahčič. Pn sv. 
krstu sem prejela iiue Albina 

la št. 118, Little Falls, N. Y. v 
Soboto, dne 11. maja ob sedmi 
i uri zvečer v dvorani društva 
•"Združeni Slovenci" na 18 
Seeley St. 

Tem potom naznanjam 
vsem članom in članicam naše-
ra društva ter jih vabim, da 
se gotovo udeležijo te veselice; 
dalje uljudno vabimo vse Slo-
vence in Slovenke iz tukajšne 

MISS ALBINA J. WAHCICH 

Rojena sem bila 13. febru-

obiščete v polnem številu. Za- zahvala vsem drugim društvom in Lewis Baker 
eno prijazno vabimo vsa cenj-!in vsem prijateljem, ki so na«! Med prvim in drugim deja-r v i m u| u r u i m u c m_ w ^ _ . , ime 
društva iz Little Falls, kakor ta večer posetili ali že na en njeni "je1"'nastopil ^"plesom^in Jo^P11"16- Ko sem mla pet let 
društvo sv. Jožefa, društvo'ali drugi nfcčin kaj pripomo- petjem "Babe" Anton G. Mari- s tara* s e n j začela hoditi v šo-l 
darije Pomagaj in društvo'gli, da se je naša prireditev ta- novich, tako je nam dovršila ^ sv- s e m b°dila 

Združeni Slovenci, da nas ta ko lepo izvršila. Ne smem pa neke posebne vrste ples Miss p r v a d v a razreda, potem pa v 
•večer, posetite; priporočamo pozabiti tudi našega muzikan- Genevieve Maerzlak. Klavirske š o l ° 8V* Frsnčiška in tam sem' 

êm prejela 7. maja 1916. Dru-
io jesen sem bila pri sv. birmi. 
2e ko sem bila sedem let sta-
ra, sem se začela učiti glaso-
virja pri Notre Dfme sestrah. 

Potem sem obiskovala No-
tre Dame višjo šok>. Tukaj 
sem se učila navadne akade-
raične predmete. Ker me je ze-
lo zanimžlo učenje, sem zmi-
rom kakšen predmet več vze-
la,. kakor je bilo pa potrebno. 
Tudi vsake počitnice sem se 
kaj učila; enkrat sem v počit-
nicah izgotovila za celo leto 
francoščino, drugo leto pa ste-
nografiranje in strojepisje. 
Višjo šolo sem izgotovila v 
treh namesto v štirih letih, 
ker sem bila pripravljena za 
delo četrtega leta poprej ko 
druge. Graduirala sem 16. ju-
nija v svetem letu 1925, ko 
sem bila 16 let stara. 

V septembru istega leta 
sem se vpisala v Notre Dame 
College. Ker sem se že vsa ta 
leta učila na glasovir in me je 
zelo zanimalo, sem nadaljeva-
la z glasbo. Izven šolskih pred-
metov sem izvrševala tudi 
umetniški progresivni muzika-
lični tečaj Art Publication 
Society v St. Louisu in leta 
1927 sem dobila certifikat 
učiteljice po izvršitvi dolgei 
preizkušnje, v kateri sera do-
bila 95 odstotkov. 

Naučila sem se igrati na šti-
ri inštrumente:'glasovir, violi-
no. cornet in trombone. Glaso-
vir mi je seveda najljubši in v 
tistem upam umetniško napre-
dovati. Učila sem se tudi har-
monije, muzikalične kompozi-
cije, posluha, zgodovine muzi-
ke, kontrapunkta, vodstva 
godbe, orkestracije in petja 
itd. Izven glasbe sem se tudi 
učila latinščine, grščine, zgo-
dovine, angleščine, žurnalizma, 
modroslovja in veronauka. 
Vzela sem tudi predmete v iz-
obraževanju, da morem potem 
učiti v višji šoli. Po izvršitvi 
štirih let v College bom dne 16. 
itfaja dala Piano Recital in 12. 
junija tega leta pri dvajsetih 
letih svoje starosti dobim di-
plomo in postanem Bachelor 
of Music. 

Ker sem se zmirom prav ra-
da učila in se zanimala za šolo, 
sem dobila visoke procente v 
vseh letih. Da mi je učenje lah-
ko šlo, se imam Bogu zahvaliti 
za darove. Na svoj rekord sem 
ponosna, ker sem si ga s prid-
nostjo pridobila. 

Kdo použije največ kave? Iz 
San Paola poročajo, da se izvozi 
največ kave v Združene države, 
ali popijejo jo največ Danci in 
Švedi. Američani konsumirajo 
povprečno na leto šest kil kave 
na osebo, Švedska in Danska pa 
sedem kil. Sledijo Norvežani s 
šest in pol kile, Zedinjene drža-
ve, Belgija s pet in pol kile, Ho-
landska, Francija, Švica, Nem-
čija in Italija užijejo kave po 
tri kile na osebo. Največji 
uvoz kave je v Ameriko, sledijo 
Francija, Nemčija, Italija. An-
glija uvaža malo kave, individu-
alni konsum znaša pol kile na 
leto na osebo, ker Angleži radi 
pijejo čaj. 

o 
"No fant, ali nimaš žepnega 

robca?" "O, imam, pa ga ne 
smem posoditi." 

- , - 1 . I I 1 — I- - — - — — - —— » — — -- UUIlCVICVC U l O C f t l n R . Aiuvua^c 
vu zavarovan za bolniško pod-.prej ah pozneje odločili potoke vam za obilen poset. Torej ta Mr. John Kastelca iz Pu- točke med igro" je proizvajal 
poro plača dve vstopnice za'vati preko velike luže, da sa^na veselo svidenje dne 11. raa- eblo, Colo., ki nam je tako iz- £4ward Malesich s spremljeva-
omenjeni izlet, katere fco^o ve-1 pridružite akupigi tega P9to, ja zvečer! Za dobro postrežbo borno igral s svojo harmoniko njem na gosli Rudolph Burke-

dokončala osmi razred 18. ju-
nija 1922, ko sem bila trinajst 
let stara. ?rvo se. obhajilo 

NAZNANILO IN VABILO 
Naznanjam cenjenemu občin-

stvu v Barbertonu, O., in okoli-
ci, da priredi naša podružnica 
Slovenske Ženske Zveze, št. 6 v 
nedeljo dne 12. maja ob 7 zve-
čer v dvorani društva Domovi-
na na Mulberry St. krasno gle-
dališko igro "Čarovnica" v treh 
dejanjih s petjem. Med deja-
nji bo umetni ples, katerega bo-
sta proizvajale dve mlade Slo-
venke Miss J. Gainer in Miss J. 
Palčič iz Rittman, O. 

Uljudno vabimo vse Slovence 
in Slovenke, da se te igre ude-
leže, kajti ne bo.jim žal, ker je 
igra nad vse zanimiva in lepa. 

S pozdravom 
Jennie Usnik, 

Wagajuičarka označene podruž. 
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SVETOVIDSKI OREL V CLEVELANDU 
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Telovadna Akademija zdra*ena Materinsko proslavo 
1 2 . M A J A 1 9 2 9 toč™* ob 8: uri zvečer v Slov. Nar. Domu na St. Clair Av*. Kupite ti vstopnico v predprodaji pri Mrs. Kushlan, da si zagotovite boljši sedež! 

Nastopi 2 7 2 članov SIJAJNO! NE ZAMUDITE! 

PROGRAM ORLOVSKE 
AKADEMIJE 

1. Prolog: Molitev, člani. 
2. Cvetlično rajanje, najmlaj-

še. 
3. Taborenje, mladci. 
4. Rajanje, članice. 
5. Proste vaje, Orliči I. 
6. Valčkove vaje, mladenke. 
7. Športne vaje, pripravniki. 
8. Rajanje na Trati, gojenke. 
9. "Orli," člani. 

10 Uspavanka, pripravnice. 
11. Bradlja, člani. 
Orlovska pot v življenje, go-

vor. Odmor. 
12. Vaje v trojicah, Orliči II. 
13. Aida, članice. 
14. Marseljeza, pripravniki. 
V čast našim materam: 

15. "Kaj ti je, mojca?" pri-
pravnice. 

16. "Materin grob," recitacija 
materam! 

17. Sirota, članice. 
18. Drog, člani. 
19. Barkarola, članice. 
20. Proste vaje, člani. 
21. Akrobatika, mladci. 
22. Duma, člani. 
23. Slovensko kolo,, člani in 

članice. 
Z D R A V S T V O 

Prva pomoč pri nezgodah spo-
jenih z nezavestjo. 

Nezavestno stanje moremo 
deliti na tri skupine, oziroma 
stopnje. Nezavest — to je iz-
guba zavesti — je le zunanje 
vidljivo znamenje nenadnega 
porušenja človeškega organiz-
ma, tako čudovito sestavljene-
ga stroja. 

Prva stopnja izgube zavesti 
je lahka nezavest ali omedlevi-
ca, ki se javi v izgubi zavesti, 
telesnega ravnotežja, gibanja in 
vseh čutov. Traja le kratko 
dobo. Nastaja po pretresu mo-
žganov ali pa po nenadnem 
strahu, bolečini, izgubi krvi, 
prevelikem naporu, gladu, otež-
kočenem dihanju na slabem 
zraku in podobnem. Srčno in 
pljučno delovanje je oslabljeno, 
temu sledi nezadostni pritok 
okislečene krvi v možgane in 
nastaja brezkrvnost v možga-
nih, ki povzoči omedlevico. 

Omedleli človek je bled, mr-
zel v obraz, kjer se mu vliva 
mrzel pot, brez moči, na tla ne 
pada nenadoma, ampak kleca 
polagoma, ima slab srčni utrip, 
površno diha, izguba zavesti ni 
popolna. 

Prva pomoč obstoji v slede 
čem: 

1. Preskrbi, da omedleli vdi-
hava svež, nepokvarjen zrak. 

2. Položi omedlelega tako, da 
bo imel glavo in vrat nižje, trup 
in noge višje. 

3. Odpni mu oblačila, zlasti 
okolu vratu in bokov. 

4. Škropi in umivaj mu obraz 
in prsa s hladno vodo ali kisom. 
Namakaj mu ustnice. 

5. Ce to ne zadostuje, stlači 
mu pri vsakem izdihijaju prsni 
koš. S tem podpiraš dihanje in 
dražiš srce. 

Če začne omedleli bij u vati. 
dvigni nekoliko zgornji del tru-
pa in mu nagni glavo na stran. 
Usta mu osnaži. 

Ko se "zbudi," oziroma pri-
de nekoliko k moči, daj mu ka-
ve, čaja, vina, konjaka in skrbi, 
da ostane dalj časa v miru 
Predno se ne zave, ne dajaj mu 
v usta ničesar! 

Druga stopinja izgube zave-
sti je težka nezavest ali srčna 

pri padavici (božjast, epilepsi-
ja), pri hysteriji in eklampsi-
ji. Končno spada sem še neza-
vest, povzročena po direktnem 
porajanju možganov, to je mož-
ganska mrtvica (možganska 
kap, apoplexjja). 

aX Srčna mrtvica nastaja 
vsled sprememb v srcu in dru-
gih organih (možgani, ledvice) 
povzročenih po oslabljenem 
krvnem obtoku. Ta ima pa zo-
pet svoj vzrok v "okamenelosti" 
krvnih cev (arterij). Ta oka-
menelost nastaja vsled odklada-
nja apnenih soli v stene cev v 
starosti splošno nad 50 let ali 
pa predčasno po različnih bo-
leznih (kakor alkoholizem, si-
filis, druge nalezljive bolezni). 

Prva pomoč je z ozirom na 
vzrok nezavesti različna. Po-
kliči vedno zdravnika! Do nje-
govega prihoda položi nezavest-
nega vodoravno, odpni mu ob-
lačila, daj mu na glavo hladnih 
obkladkov, opazuj dihanje in 
utripanje srca. 

b) Možganska mrtvica (mo-
žganska kap, mrtvoud, apople-
xia) se pojavi kot nenaden na-
pad globoke nezavesti, po ka-
terem bolnik več ali manj ohro-
mi. Mrtvico povzroči naval kr-
vi. ki izteka iz počene možgan 
ske cevi v možgansko snov 
Cev poči, če so na njenih ste-
nah nastale spremembe, ki 
zmanjšujejo njih elastičnost 
(qkamenelost cev) in če je pro-
val krvi v glavo prevelik. Bol-
nik leži nepremično, v popolni 
nezavesti, ne čuti ničesar, diha 
počasi in težko, ima silen, toda 
počasen utrip in je rdeč v oblič-
je. Vzlic tem težkim znakom, 
vendar ni bolnikovo stanje ved-
•no smrtnonevarno. Traja ne-
kaj ur ali dni, nakar se začne 
vračati zavest, zmožnost govo-
ra in gibanja udov več ali manj 
Zavedati se je pa treba, da pr-
vemu napadu možganske mrtvi-
ce slede preje ali pozneje še 
drugi in tretji, ki prinašajo 
smrt. 

Bolnika prenesi na poselj 
vzvišenim zglavjem. Oblačila 
mu odpni in raz veži. Na glavo 
mu pokladaj led. Kave, čaja, 
oziroma alkohola mu ne dajaj! 
Ne budi ga in skrbi, da ga ni-
kdo in nič ne vznemirja. Po 
zdravnika pošlji takoj. 

c) Solnčna kap je celotno 
obolenje, ki postane nevarno, 
če toplota v telesu nabrana in 
zadrževana vpliva na srce, mož-
gane in hrbtni mozeg. Pojav 
ie ob soparnem vremenu med 
ialjšo hojo ali pa večjim napo-
rom v različnih stopnjah. V 
začetku, predno nastane šoln-
ina kap, je ponesrečenec brez 
moči, pri slabi zavesti, v oblič-
•e bled (ustnice silno modre) 
srčni utrip je oslabljen in po-
spešen, dihanje je plitvo, če se 
mu v tem stanju takoj in us-
pešno ne pomaga, se njegov po-
ložaj čimdalje bolj slabša vsled 
oslabelosti srčnega delovanja 
dihanje je površno, utrup maj 
hen in uren, usta odprta, oči 
zabodene. Hitro izgublja za 
vest, pade na zemljo, primejo 
ga krči, dihanje gine in more 
nastati smrt. 

Treba je obolelega ohladiti in 
povzbuditi krvni obtok, čim-
prej tem bolje: položi ga v sen-
co, odpni in razveži oblačila, 
zgornji del trupa in glavo, mu 
podloži. Polivaj ga z mrzlo vo-
do, privajaj mu svežega zraka 

m r t v i c a (srčna kap). Sem pri-1 (povzročaj umetni veter), na 
števamo tudi nezavestno stanje i glavo mu polagaj mrzle obklad-
spojeno s krči, kakor to vidimo 'ke. Ko pride nekoliko k sebi, 

mu daj piti po malem mrzle 
vode, kave ali čaja. Če je pa 
v popolni nezavesti, ga drgni s 
cisom in izvajaj umetno diha-
nje. 

Sledi popis treh oblik težke 
nezavesti spojene s krči: 

d) Padavica (božjast, epilep-
iija) nastopa pogosto; statisti-
ka pravi, da trpe na nji od 
1,000 ljudi trije do štirje. Je 
navadno podedovano, neozdrav-
ljivo stanje. Božjastni človek 
e lahko popolnoma zdrav in tr-

pi le na napadih, ki se od časa 
lo časa ponavljajo popolnoma 
jami od sebe. Posledic tak na-
pad nima, če se nesrečnik pri 
padcu ne poškoduje (udari z 
glavo ob kak predmet, pade v 
v'odo, pade z višine itd.) ali pa 
*e si pogrize jezik. 

Epileptični napad pride blis-
koma. Nesrečnik pade na tla 
kot bi mu nekdo spodbil nogi z 
groznim krikom, ki pa ni zna-
menje bolesti, ampak je posle-
dica krča v glasivkah in v di-
halnih mišicah. Glava je za-
klonjena, oči izbuljene, čeljusti 
močno stisnjene. Iz ust sili kr-
vava pena — znamenje, da si je 
nesrečnik pogrizel jezik. Za 
nekaj trenotkov pa se pojavijo 
sunki po celem trupu. Nesreč-
nik meče glavo in trup semin-
tja, izteza in upogiblje ude v 
sklepih. Roke drži stisnjene v 
pest. Obličje je modrikasto, 
dihanje nepravilno, plitvo in od-
trgano. čez nekaj minut zače-
njajo krči slabeti, dihanje po-
staja pravilnejše, epileptik se 
končno z globokim vzdihom 
prebudi, ne ve pa ničesar, kaj 
se je zgodilo žnjim. Navadno 
takoj nato trdno zaspi. 

Kako nudiš epileptičnemu pr-
vo pomoč? 

Edina pomoč je: zabrani, da 
bi se bolnik ne poškodoval. Za-
to ga položi tako, da se pri pre-
metovanju ne rani (najbolje na 
tla, ker s postelje lahko pade), 
odpni mu oblačila, daj mu mor-
da med zobe vozel zavezan z 
robca, da bi si ne pogrizel je-
zika in mirno čakaj »konec napa-
da. Ko napad mine, daj mu 
piti vode in skrbi za mir. 

e) Histerični napad v vseh 
možnih stopnjah in oblikah se 
razlikuje od božjasti v tem, da 
je med napadom bolnik pri za-
vesti in se nikdar ne poškodu-
je, ker ne pade na tla nenado-
ma, ampak si poišče primerni 
prostor. Tudi jezika si nikdar 
nikdar ne pogrize! Obličje je 
rdeče. Krč navadno napade 
hrbtno mišičevje in doseže vr-
hunec v legi, kjer se bolnik do-
tika s petami in temenom gla-
ve, ostali trup je v loku vzbo-
čen. 

Histerija je bolezen, ki se da 
ozdraviti. Pri prvi pomoči se 
ravnaj takole: Preskrbi bolni-
ku mir, odstrani zlasti iz nje-
gove bližine vse sočustvujoče 
gledalce, ker izražanje sočutja 
v tem slučaju bolniku le škodu-
je. Tvoja naloga je celo, da 
energično zatrjuješ, kakor da 
bi cel napad ne bil prav nič ne-
varen, skušaj bolnika prepriča-
ti o brezpomembnosti bolezni in 
podobno. Položi ga v postelj, 
odpni mu obleko, pošlji po 
zdravnika, drugega ne delaj ni-
česar. 

f ) Tretja oblika nezavesti 
spojene s krčem je eklampsija, 
ki napada pred vsem otroke in 
se zato imenuje otroška bož-
jast. Te vrste krči napadajo 
pa tudi starejše ljudi, poseb-
no take z ledvičnimi boleznimi. 

Zdravniška pomoč je nujno po-
trebna. 

Tretjo stopnjo izgube zavesti 
tvori skupina težkih nezgod, 
spojenih z smrtno nevarnostjo. 
To je globoka nezavest ali doz-
devna smrt, stanje, v katerem 
je ponesrečeni v nezavesti, ne 
diha, utrip srca je neznaten, 
nečutljiv. Tako stanje je po-
sledica prenehanja dihanja, ka-
tero nastopi, če zrak ne more 
v pljuča ali so pa vdihovanem 
zraku "primešani strupeni plini. 
Pristop zraka v pljuča je ne-
mogoč pri naslednjih slučajih: 
če se človek potaplja, davi, duši, 
obesi, če ga zasuje zemlja ali 
sneg. 

Edino in najboljše sredstvo, j 
ki nam je pri tem na razpola- j 
go, je umetno dihanje, izvajano 
po natančnih določilih na dvoji 
način: a) s Silvestrovo metodo, 
b) s Howardovo metodo, 

("Zdravje.") 
o— 

Pravda ribniških kmetov 
leta 1573. 

(Nadaljevanje 
V navadi je, da graščak za- j 

radi varstvene pravice (Vog ! 
teirecht) nad cerkvijo in žup-
nijo ob smrti vsakokratnega 
župnika ves inventar zapre in 
ga ob nastopu drugega župni-
ka zopet odpre in izroči. Tako 

naj se zgodi tudi naprej, in se 
od te pravice ne sme odstopi-
ti. Godi se po nekaterih kra-
jih, da cerkveni ključarji Cer-
kveni denar nerodno upravlja-
jo in zapravljajo ter cerkvene 
račune delajo kar sami, ne da 
bi poklicali varstveno nad-
oblast in župnika, kar je po-
polnoma nepostavno. S tem pa 
se ne zapravlja samo cerkveni 
denar nezvesto in sebično, am-
pak se tudi davek ne daje pra-
vočasno deželni blagajni, in se 
zato rubijo in konfiscirajo cer-
kvena posestva ter se tudi dru-
gače prodajajo in cerkvi v ve-
liko škodo odtegujejo. Zato 
mora biti graščak kot varstve 
na oblast obenem z župnikom 
vsako leto pri cerkvenih raču-
nih vseh cerkva, ki so pod var-
stvom ribniške graščine. Ti ra-
čuni se ne smejo delati med le-
tom, ampak le koncem leta. 
Do blagajne morajo imeti raz-
lične ključe župnik, graščak 
in ključarji. Ako bi hoteli po-
slednji v račune vtihotapiti 
kak neopravičen izdatek, ga 
graščak ne sme dovoliti. Tako 
•e mora preprečiti vsaka ško-
da napram cerkvi, davki od 
cerkvenih posesti se imajo vsa-
ko leto točno plačevati, davčni 
listi in pobotnice se imajo vsa-
ko leto posebej položiti v cer-

kveno škrinjico, denar pa na-< 
ložiti na obresti. Ravnotako: 
mora gledati tudi na župnike 
onih župnij, ki so pod ribni-
škim graščinskim varstvom, da; 
vsako leto redno . plačujejo1 

davke, davčne liste, in pobot-1 
nice pregledati in jih pri žup-j 
niku marljivo spraviti. Ker pa 
so nekateri župniki netočni v 
plačevanju davkov, in so se 
morala župnijski posestva za-
rubiti in prodati, zato naj gra-
ščak pazi na to. da se take stva-
ri ne dogajajo več. če župnik 
ne plača pravočasno davkov, 
naj se z vednostjo njegovega 
ordinarija poseže po njegovem 
zasebnem imetju; ravnotako 
naj se pri ključarjih z vednost-
jo njihovega gospoda poseže 
po njihovem zasebnem imetju,! 
ako ne plačujejo cerkvenih! 
davkov, da ne bodo cerkve 
prišle ob svojo posest in usta-j 
novo. Ako pa cerkve ali žup-
nije vsled nepazljivosti grašča-
ka ne plačajo davka in vsled 
tega zaidejo v kako škodo, jo 
mora povrniti graščak sam . 

Podložniki imajo pravico do- < 
bivati iz gozdov in šum stavb-
ni les in kurivo ter les za ogra-
je. Tega pa, ne smejo sekat: i 
svojevoljno, ampak se morajo 
v potrebi obrniti na graščaka 
ali vsaj njegovega upravitelja, j 

cla jim odkaže, kje se naj se-
ka. Za stavbe, ograje in škod-
ijo naj se odkažejo stara deb-
la, za kurjavo pa votla in gnji-
la in od vetra podrta ter suh-
l j a t da se varujejo mladi na-
sadi, in se šume ne opustošijo. 
Zato ne sme graščak nikoli 
dovoliti, da bi podložniki go-
zdove izsekavali, v njih delali 
rovte ali laze in travnike; tu-
di sam tega ne sme delati.-Ako 
se je kje kaj takega zgodilo 
ali bi se še zgodilo, naj gra-
ščak to takoj odpravi in kriv-
ce kaznuje. 

Graščinski najemnik je po 
svojem reverzu, ki ga je dal 
deželnemu knezu, dolžan skr-
beti za to, da se ohrani grašči-
na in njene hiše v dobrem sta-
nu. Povečini pa najemniki ne 
&krbe za to, ampak puščajo, 
da gradovi in hiše propadajo. 
Zato se po urbarju najemniku 
zapoveduje, da skrbi za popra-
vo streh, podov, sob in hlevov, 
kaker je pogojeno v reverzu. 

( D a l j e p r i h o d n j i č ) 

•"Fant, fant", je zaklical go-
spod učitelj, "zaradi tebe bo 
tvoj oče še sive lase dobil." 
Francek pa je odmajal z glavo 
ter rekel: "Ni mogoče, ker je 
plešast." 

vf: 
* —• 

Po vsem, kar je rečeno 
in storjeno šteje 
užitek, ki ga imate 
vi od kajenja 

C I G A R E T E 

© 1929, R. J. T>TroUs Tobacro 
Company, Winston-S«lem. N. C. 

ZAKAJ SO CAMELS BOTJŠE CIGARETE 

Camels so napravljene iz najbolj izbranega tobaka, kar 

ga raste. 

Z mešanico domačega in turškega tobaka v Camel se 

ne da nič primerjati. 

Camels so mile in lahke. 
( j 

Ne utrujajo okusa. 

Ne puščajo po-okusa po cigaretah. 

Camels imajo prijetno izrazitost, ki slehernemu ugaja. 
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šele moje umirajoče oči. — *van Cankar. 

Mali j« ljubezen in njeno delo je tlelo ljubezni, tiste pre« 
proste ljubesni, ki vse ljubi, vse razume, in vta odpušča. 

Materin naak je mladeniču jutranja zarja, njen bogo-
ljuben zgled mu je za vse žive dni lapa bala luč; materin spo-
min spremlja človeka prav po angelsko na vseh potih; in če-
prav tak človek včasih zaide, pr$j ali alej ga rajne mater duh 
nA pravo pot povrne. Blagor torej sinu, ki dobrega očeta — 
dvakrat blagor njemu, ki dobro krščansko mater ima — A. M. 
Slomšek. e e e 

Tudi naša podporna mati, K. S. K. Jednota zaaluži, da se 
je tA dan spominjamo, osobito letos, ko obhaja svoj 35-letni 
rojstni dan. Izrazimo ji s temi vrsticami naše globoko spošto-
vanje, vdanost in ljubezen. Zaeno ji pa obljubimo, da bomo 
vedno vestno izvrševali njene lepe nauke ter pravila, ter da 
bomo kot bratje in sestre, oziroma njeni vdani otroci še v bo-
doče skrbeli za njen napredek ter ugled. 

o 

M A T E R I N S K I D A N 
Bodi nam pozdravljena krasna pomlad, ki nam prinašaš 

najlepši družinski praznik, posvečen materam! Bodite nam 
pozdravljene vse slavljenke! 

Niti najslavnejši pisatelj svetovnega slovesa bi ne mogel 
sestaviti povsem umestnega in popolnega članka, ki bi docela 
opisal veliko ljubezen matere do svojih otrok, ki bi ji v vrsti-
cah dal zadoščenje za ves njen trud, in ki bi jo zamogel za-
dostno počastiti ter proslaviti. 

Pravijo, da so Amerikanci materijalisti, kar je resnica, 
toda so pa tudi duševno razvneti ali sentimentalni. Ena iz-
med njih lepih čednosti je ta ,da visoko spoštujejo, čislajo in 
ljubijo *voje matere. Saj je bila vendar Amerika prva, ki je 
proglasila poseben dan materam v počast (Materinski dan). 
Meseca maja leta 1914. je bila v kongresu Združenih držav 
soglasno sprejeta sledeča resolucija: 

"Ker je opravilo in delo, katero opravlja ameriška mati 
v korist Združenih držav vir največje moči, sile in inspiracije 
in 

"Ker ameriška mati toliko skrbi za dom, za povzdigo mo 
rale in vere, torej tudi toliko dobrega za dobro vlado. 

"Naj bo s tem sklenjeno, da naj se drugo nedeljo meseca 
maja naziva Materinski dan. Dolžnost predsednika je, da naj 
ljudstvo naprosi, da na podlagi te resolucije ta dan na prime 
ren način proslavi." 

Tudi v naši stari domovini imajo določen poseben dan v 
počast materam, to je 25. marca, na praznik Marijinega ozna 
nenja. Letos so tamkaj označeni dan šele v četrtič obhajali. 

Naš ameriški Materinski dan bomo praznovali prihodnjo 
nedeljo, dne 12. maja. To bo zopet dan veselja za gotove 
družil^, ki so še tako srečne, da imajo še mater živo. Marsi-
kateri že sivolasi materi bodo ta dan zopet porosile solze ve 
selja v objemu svojih najdražjih, ali ko bo prejela od svojega 
sina ali hčere iz tujega kraja ljubko pisemce vdanosti in hva-
ležnosti in morda celo kak šopek rož. S kakim veseljem in 
kakimi občutki bo poljubila pisemce in ga pritisnila namesto 
sina na srce. In pa cvetlice! Dražje so ji kot zlato in biseri! 

Ta dan pa ne velja samo našim, še živečim materam, am 
pak tudi že pokojnim. O, stokrat srečen je oni, ki bo zamo-
gel tudi letos na ta dan še svojo živečo mater poljubiti. Omi 
lovanja vredni so pa tisti, ki so svoj najdražji zaklad (mater) 
že izgubili. Ta dan se je bodo spominjali v pobožni molitvi 
in šli obiskat njen, z rožami okrašen grob. Tukaj bo kanila 
zopet marsikaka solzica na njen grob z globokimi vzdihi: 
"Ah, predraga moja mati, čemu ste me za vedno zapustili, da 
Vas tukaj krije črna zemlja? "Počivajte le v miru bo 
žjem, tamkaj nad zvezdami se enkrat zopet snidemo! —" 

Tukaj navajamo nekaj lepih rekov o veliki materini lju-
bezni, katere smatramo baš za Materinski dan primerne. Do 
bro jih prečitajte, in skušajte se po njih ravnati! 

Leopold Turšič: 
MATERINA MOLITEV 

(Mat. 7. 7.) 

V tujino odšel je, izginil je v 
nji 

kot žar, ki v teminah ugasne, 
in dan na dan mati ga klicala 

je 
naj vrne čez griče se jasne 

In njena ljubav je šla križem 
svet 

po tujini povsod ga iskala 
in slednji večer v herepečih 

solzah 
je trudna, potrta zaspala. 

In njena ljubav je šla križem 
svet, 

povsod od ljudi ga prosila 
in vsako jo jutro je nova 

bridkost 
obupano, plaho vzbudila. 

In slednjič je mati z molitvijo 
na vrata nebeška potrkala: 
'Vsaj en večer naj sirota bi se 

nebeške tolažbe nasrkala . . 

Ni trkala dolgo, zaupanje je 
odprlo nebeška je vrata: 
V domačih je vratih sinko 

obstal 
jecljaje: "O, mamica zlata! 

>0 
Mladim mamicam. 

Otrokovo življenje brez materine ljubezni, je kakor po-
mlad brez solnčne toplote. 

Kjerkoli in kdorkoli si: ljubi svojo mater, ker dovolj je 
ljubil ne boš nikoli. — Ks. Meško. 

* 

Mati hodi s svojim otrokom skozi celo življenje, četudi je 
že mrtva. 

Materina duša mora 
čistiti dan za dnem. 

biti čista in plemenita in se mora 

Mati ne pozna sebe; v njenem srcu ni prostora za samo-
Ijubje, v njem je le prostor za ljubezen. -

Kakor korenina je mati, ki črpajo otroci iz nje telesne in 
duševne moči za svoj razvoj. 

Kdor spoštuje svojo mater, je kakor tak, ki zbira zakla 
de. — Sveto Pismo (Sirah). 

* 

O mati! Tvoja duša je brez madeža, kakor solnce na 
poletnem polju. O mati, otrok svojih otrok. V učenosti ni 
ljubezni, ti pa si ljubezen sama, že tvoj smehljaj je paradiž.— 
Ivan Cankar.^ 

Ljubezen enega edinega vdanega srca premaga vse in za-
celi vse rane, ker je močnejša nego ves svet. Najmočnejša pa 
je ljubezen materina. — Ks. Meško. j 

Mati izgine v svoji osebnosti, umrje, da živi, pozabi nase 
in živi, da žive drugi ob njej. 

In kljub otročji nehvaležnosti je materina ljubezen naj-
stanovitnejša na svetu. Vse zemske ljubezni izginejo, izpu-
htijo sčasoma; samo materina je neupogljiva, nepremagljiva. 
— P. Pa j kova. 

V mojem srcu je materina podoba—lepota in blagost, ka-
kor je nikoli in nikjer nisem videl in ki jo bodo živo ugledale 

Pravkar si položila svojega 
ljubljenčka v zibelko. Mirno 
spančka na beli blazinici. Maj-
hen je in drobcen in ves od vi 
sen od tebe in tvoje pomoči. 
Pa baš radi tega ga oklepaš z 
vso svojo ljubeznijo in je ves 
tvoj. Kadar ga pogledaš, se ti 
zasvetijo oči, se ti razjasni ob-
raz in vsa si srečna. Vedno ga 
boš ljubila z nežno materino 
ljubeznijo. Tvoje materino sr-
ce bo tudi odraslemu sinu in 
odrasli hčeri varno zavetje. 
Kajti tudi v življenju tvojega 
otroka ne bodo sami srečni 
majski dnevi; tudi njemu ne 
bodo prizanesli viharji življe-
nja . . . 

Kako bo pač potekalo življe-
nje tvojega otroka? To vpra-
šanje se ti pojavlja dan za dne-
vom, ko se sklanjaš nad njego-
vo zibelko. Položi vse, polna 
zaupanja, v božje roke, tvoje 
materino srce pa bodi prepolno 
hvaležnega veselja za ta božji 
dar, za to veliko zaupanje od 
božje strani, ki ti je izročilo to 
dete v varstvo. Skušaj se 
vredno izkazati božjega zau-
panja ! 

Kako moraš biti Bogu hva-
ležna, da je tvoj ljubljenček 
zdrav na telesu in na duši! Ka-
ko mnogo najrazličnejših mož-
nosti je za razvoj tvojega otro-
ka! 

Ta mali človeček, ki bo prav 
kmalu začel kazati, da je obda-
rovan z razumom, voljo in čuv-
stvom, bi moral vzbujati v nas 
več občudovanja kakor pa naj-
novejša in najznamenitejša 
zvezda, ki se na novo pojavi na 
nebesnem svodu. Z vso pravico 
lahko vsaka mati občuti tisto 
nedopovedljivo veselje, o kate-
rem govori Jezus pri sv. Jane-
zu 16, 21: "Potem pa ne misli 
nič več na strah zavoljo vese-
lja, da je človek rojen na svet." 

Toda s • tem božjim darom so 
ti zraste tudi povsem nove na-
loge. Otročiček potrebuje mno-
go oskrbe in nege. Od začetka 
pač največ telesne oskrbe, da 

se njegove ročice in nožice in 
vse njegovo drobceno telesce 
prav razvija in raste. 

V najkrajšem času pa bo ne-
ga njegovega duha zahteva 
vseh tvojih moči in vsega tvo-
jega časa. Saj mu moraš ti 
pomagati, da postane to, kar je 
po njegovih zmožnostih in po 
božji volji največ mogoče. Z 
drugimi besedami: Ti ga mo-
raš vzgajati. 

Človeka vzgajajo — kakor 
vsi vemo — tudi življenske oko-
liščine. Toda koliko časa bi 
preteklo, da bi tvoj otrok pri-
šel do te vzgoje; zato je Bog 
postavil človeka kot družabno 
bitje v sredo prve družabne 
edinice, v družino. Zato je pr-
va in najvažnejša vzgoja za 
otroka v družini. Kamen, ki 
bo nekoč stal v veliki stavbi 
človeštva, je treba že prav vzo-
daj obdelovati. Ce tega dela 
ne prevzamejo tisti, ki imajo 
stroka najraje, ga bodo vršili 
pač tisti, ki mu ne stoje tako 
blizu in to delo ne bo spremlja-
la materina ljubezen. 

V prvih otrokovih letih je 
mati edina in zato najvažnejša 
oskrbnica in vzgojiteljica. Ci-
sto naravno je, da stoji mati v 
sredini otrokovega srca. Vzgoj-
ni vplivi, ki prihajajo od oče-
ta, so navadno v tistih letih 
manj dostopni, dasi očeta pri 
vzgoji na noben način ne sme 
manjkati. Trdnost njegovega 
moškega značaja vpliva zelo 
dob rode j no na vzgojo otrokove 
volje. Zato pa leži vsa odgo-
vornost za vzgojo prvih let v 
materinih rokah. 

V kateri smeri, proti katere-
mu cilju je treba voditi otro-
ka? So stariši, ki si niso čisto 
na jasnem o vzgojnih namenih. 
Znameniti nemški pisatelj pra-
vi o sebi takole: 

"Nisem imel slabe vzgoje, 
ampak sploh nobene. Ce sem 
bil priden, dober, uljuden, so 
me starši hvalili; če nisem bil, 
so me kregali in kaznovali. Po-
vedali pa mi nikoli niso, kaj 
smem in kaj ne smem." 

Gotovo je, da samo govorje-
nje nič ne pomaga; vplivi vzgo-
je so zelo različni, ki jih je tre-
ba vse porabiti, da pride do 
smotra. 

Ce imaš svojega malega res 
rada, se ne boš zadovoljila s 
kakšnim poljubnim smotrom. 
Vse premalo bi bilo, če bi re-
kla: "Mojemu otroku naj se 
nekoč bolje godi kot meni! Si-
jajno naj hodi skozi življenje! 
Mnogo več naj doseže, kakor 
*em jaz!" Ce hočeš pripeljati 
otroka do pravega veselja, je 
treba da ga vodiš k trem ci-
ljem. Vsi trije leže v eni smeri 
in ob eni poti, toda v različnih 
višinah. . 

Otrok tvoj se je rodil v svet-
nih razmerah; povsod ga obda-, 
ja narava in božja ter človeška 
dela. V vsem tem se mora 
otrok najprej spoznati in lepo j 
ter plemenito v njem ljubiti in 
uživati. 

Otrok pa je stopil takoj tudi 
v človeško družbo kot njen novi 
član. Človeški družbi kot sploš-
ni edinici bo služil s svojimi da-
rovi in zmožnostmi ter bo, osre-
čujoč druge, sam srečen. Da 
privedeš otroka do izpolnjeva-
nja kraljevske zapovedi ljubez-
ni do*bližnjega, bodi drugi, viš-
ji smoter vzgoje. 

Otrok tvoj pa je odločen tu-

di za večno blašenstvo. Sv. pi-
smo pravi, 4a to ni agotj dar,' 
ampak tudi dedščina. Zato mo-
raš otroka temu posvetiti in ga 
za tega vzgajati, Id ti ga je po* 
daril in na katerega ime je kr-
ščen — za Kristusa, za Boga. 

2e tvoja materina ljubeseo 
bi se ne mogla zadovoljiti s sa-
mo zemeljskimi dobrinami za 
otroka; sama bi narekovala in 
zahtevala več za njega, namreč 
onstranskih, večnih dobrin. 
Zato je umevno, da so vse tvoje 
moči obrnjene na to, da pripe-
lješ svojega otroka do tega zad-
njega smotra. 

O. Werenharren: 
LUČKA NA OKNU 
"Pustila bom lučko na oknu, 

Emil, dokler se ne vrneš." 
"Nikar, mati, morda me dol-

go ne bo," odvrne mladi človek 
in nekam neodločno stoji pred 
vrati. 

"Ulica je temna, pa kaj je to 
— ena sveča! Padel bi. Torej 
vedi: lučka bo gorela na oknu, 
dokler se ne vrneš." 

Je to močna, zdrava žena s 
škotskih planin. Takoj po razgo-
voru s sinom je marljivo likala 
snežno belo perilo in ga zlagala 
v veliko košaro kraj sebe. V 
sobi je še četvero manjših 
otrok, ki niso za posel. Emil pa 
nosi že osemnajst let; lep in 
vesel dečko je to. 

"Samo da je malo bolj resen 
in da se more umiriti na eno 
mesto." 

Tako je čestokrat vzdihnila 
mati. Toda on se ni menil za 
vzdihe svoje skrbne matere, 
marveč se je dan za dnem kla-
til s tovariši po obali in čakal 
na ladje ali metal kamenje v 
vodo in gnal psa po nje. 

"Pa to ni nič zlega," se je 
tešila mati. Toda na večer se 
je njeno razpoloženje spremeni-
lo: z nemirnim srcem je vedno 
čakala, kdaj se bo vrnil; zakaj 
neprestano se je bala, da se bo 
po zgledu svojih plemiških to-
varišev vdal Čezmerni pijači. 

Ali ko je ta veečr videla Emi-
la s smehom na licu, ko je 
stal pred vrati, ji je splahnila i 
skrb s srca in sama sebe je to-
lažila : "Nekega dne bo prav 
gotovo spoznal svojo dolžnostj 
— in v pomoč mi bo tedaj pri 
odgoji teh-le malih . . ." 

In ko je tako mislila, je prid-
no likala perilo prav v pozno j 
noč; potem pa skrbno prižge 
svečo na oknu, da razsvetli si-
nu temno pot na povratku. To-
da sveča je izgorela in ugasnila. 
Emila pa ni bilo od nikoder. 

Emil Qameron — to je nje-
govo celo ime — je izginil in 
nihče ni vedel kam. 

Pretrdo se mu je zdelo živ-
ljenje doma, motilo ga je skrb-
no materino oko. In tako se je 

i odločil zapustiti rodni kraj in 
iti v široki svet. Ali nikakor 
ni mogel izbrisati z glave be-
sed, katere so se mu brez ne-
hanja vračale kot živi opomin: j 
"Pustila bom lučko na oknu, 
Emil, dokler se ne vrneš . . ." 

Smela nada, da se bo doko-
pal do bogastva in da bo mate-
ri in bratom v pomoč, vstajala 
je pred njim z nepremagljivo 
močjo; ali na koncu pa je ven-
darle prevladovala sebična že-
lja, da se izmakne materinemu 
očesu — in to je bil glavni po-
vod njegovemu begu. 

Drugo jutro stopi Emil v 
službo na ladji kot mornar in 
začne nevezano, toda pusto 
mornarsko življenje. 

Ugajalo mu je to življenje. 
Mnogokrat pa, kadar se je bur-
ja razljutila in je skozi njo vi-

rn strašna tišina 
ja je tonila . , 
. Emil je gledal rdečo svetlobo 

del luč na svetilnika, mu je je sredi besed, 
splaval spomin na ono lučko na 
domačem oknu in jasno je sli-
šal glas matere: "Pustila bom 
lučko na oknu, dokler se ne vr-
neš . . ." Pa zopet je sredi 
burnega veselja čul njen glas, 
ko je pretresljivo prepevala na-
rodne pesmi ali pobožne slavo-
speve — to pa ga ni nič vabilo 
domov. 

Cas je mineval, pa je tudi ta 
klic vesti prevpil. V onem ča-
su ni bilo tresnega mornarja: 
mlado in staro je pilo. Tudi 

Emil. Obraz mu je upadel, 
ffcs mu je postal globok in hra-
pav. V grobega človeka se je 
premenil; ali vendarle je bil do 
bar mornar. Leta so šla in 
Emil ae ja vzpel v mornarskega 
poročnika na krasni ladji "Ga-
memnon." Morje ae mu je bolj 
omililo nego kopno in je iztr-
galo iz ajegove duše še to ma-
lo misli, ki-jih je imel na mar 
ter. 

Mnogo prijateljev si je na-
bral: moških, ki so dobro čuli 
cvenk dukatov v njegovem že-
pu; pa tudi žensk, ki niso naj-
manj zardele, ko so prejemale 
darove razuzdanih mornarjev. 
Emil ni bil skop: često je na-
gradil berača; ali ko se je se-
stal z drugo ladjo, bolj siro-
mašno od njegove, je bolj sipal 
denar kot vsi tovariši. 

Utonilo je pet, deset, pet-
najst, dvajset let, Emil Came-
ron jih je štel že skoro štiri-
deset. Bil je krepak človek, ki 
je pil žganje kakor vodo; na 
Boga se je spomnil le takrat, 
ko je izustil kako grdo božjo 
kletvo; in to je bilo — če je po 
dolgem burnem potovanju za-
man iskal luč s svetilnika. 

Tako je neki dan njegova 
ladja, ko so jo morski vali pre-
metovali in jo je burja tirala 
V pečine, končno našla smer 
proti luki; in zmučeni mornarji 
so se radovali, da drugi večer 
bodo že na kopnem. Tudi Emi-
lu Cameronu je bilo to milo in 
je zadovoljen stal na krovu in 
v daljo so mu odromale oči, 
proti svetilniku. Bjl je to uso-
den čas čakanja . . . . O pol-
noči zagleda straža na ladji, 

• kako se iz notranjščine vijejo 
iolti plameni kakor strašni je-

; liki. Ogenj se je užgal od is-
kre, ki je padla s krova. 

"Ogenj, ogenj!" plane krik 
od vseh strani. 

Nastane strašna panika. Ta-
j koj je bilo jasno, da je ni re-
šitve razen v čolnih. Čolni so 
bili brž polni. Tu je starec 
tresočo roko prožil proti svetil-

j niku in vikal: "O da bi le erv 
krat še videl svojo deco!" Tu 

i je mlad potnik z nevesto, tam 
! mati z otročičem v naročju: vsi 
kleče v tej gneči na krovu in 

i molijo. A neka sirotica, ki se 
I je vračala k svojemu delu, z 
grozo v očeh gleda ta strašni 
prizor. 

Kapitan ladje je pokazal svo-
jo junaško smelost, kakršne se 
običajno vidi v podobnih slu-
čajih pri vseh pravih mornar-
jih. Kakor junak je delil po-
vsem mirno ukaze za rešitev 
ljudi, sebe pa je pozabil in se 
je odločil potopiti se z ladjo. 

Tudi mornarji so uprav juna-
ško zbrali vse svoje moči, da 
bi potnike rešili, a med njimi 
se je zlasti odlikoval Emil Ca-
meron. V štren ju nad tem 
mrklim človekom je čutil vsak 
potnik globoko hvaležnost. 
Končno so vsi čolni odplavali 
po črnem nočnem morju, a na 
ladji je ostal le kape tan Oaks 
s svojim prvim častnikom Emi-
lom Cameronom. V njuni bli-
žini so že lizali rdeči plameni. 

"Brž bo vsega konec, kape-
tan." 

"Da, Emil. Daj mi roko! 
Dolgo sva skupaj brodarila po 
morju, a zdaj nama je sojeno, 
da skupno umreva. Naj nama 
bo Bog milostljiv!" 

"Še vedno se rešiva. Ne 
zgubljajva nade, kapetan!" 

"Nikakor! Mene ne čakajo 
niti žena niti deca. Umreti ho-
čem s svojo ladjo!" 

To so bile poslednje kapeta-
nove besede. Strašen šum vo-
de, ki je navalila, prekinil ga 

•Tam te, brat, čaka luč . . 
Vroče solze so se ulile po 

mornarjevem licu: prepoznal je 
stari, dobri znani kraj in v 
srcu se mu je zbudilo hrepene-
nje, da bi objel mater, ki mu 
je nekoč rekla: "Pustila bom 
na oknu luč, Emil, dokler se ne 
vrneš. . ." Dvajset le je od ta-
krat, a že tedaj je imela nad 
štirideset. Zdaj je gotovo že 
v grobu. Toda rodna vas mu 
bo pripovedovala o njej. 

In tako je vstal ves zmučen 
in šel na pot skozi temno noč, 
ia najde rodno vas; tjš hoče, 
kjer je bila nekoč hišica njego-
ve matere. Ta ulica je vsa 
spremenjena, povsod stoje nove 
hiše; ali na koncu seia vidi 
Emil plaho lučko sveče, ki je 
plapolala. In brž naprej! Ne, 
li to prevara njegove domišlji-
je. Na oknu rodne hiše zares 
?ori luč . . . Srce mu močno 
idarja. Potrka t na vrata in 
irteč čaka. Sliši korake in na 
pragu se pokaže starica s sivi-
mi lasmi. Emil na mah spo-
rna svojo mater. 

"Kdo je?" vpraša ona. 
"Ubogi mornar, brodolomec, 

šče prenočišča . . ." 
f "Samo pridite in ogrejte se, 
hladna je noč. Gotovo vas je 
zvala lučka na oknu. Gori že 
dvajset let. Imela sem nekoč 
sina. Zapustil me je in zanj 
?ori ta sveča. Zdi se mi, da mi 

i ga ona mora privesti nazaj. 
Cesto sem stradala, samo da 
mi ona ne ugasne. Moji otroci 
so vsi pomrli, ali ne verujem, 
da bi bil tudi Emil mrtev; in 
zato prižgem vsak večer lučko 
na oknu in tako bom delala, do-
kler se mi ne vrne . . ." 

Otrdeli mornar se zruši na 
kolena in presrečna mati spo-
rna sina, ki se ji je vrnil. 

Od takrat je ni zapustil nik-
dar. Boljšega sina, boljšega 
človeka ni imel celi oni kraj — 
od Emila. In če greste v to 
vas na morski obali, vam bodo 
pokazali vaščani ono okence, 
kjer je mati v trdni veri čakala 
svojega sina, da se vrne, in pol-
nih dvajset let je prižigala sve-
čo na njem. Toda pokazali vam 
bodo tudi ono krasno hišo, v 
kateri starica zdaj biva pri 
svojem oženjenem sinu. Po-
stal je kapitan velikega paro-
broda. Vsak dan ga blagoslav-
lja v presrečnem materinskem 
srcu, ker vrnili sta ji ga njena 
velika vera in ljubezen . . . 

(Prevedel L. G—č.) 
o 

KAKŠEN JE BIL KRISTUS 
PO ZUNANJOSTI 

Zavladala je 
tema. Lad-

V času, ko je Kristus zaslo-
vel po Judeji in preko njenih 
mej, je pisal Publius Lentulus, 
tedanji državni t. j. rimski vi-
šji uradnik rimskemu senatu: 
"Točasno živi tu človek izred-
nih čednosti in imenujejo ga 
Mesija. Barbari ga imajo za 
preroka: njegovi privrženci pa 
ga molijo, kakor da izhaja od 
nesmrtnih bogov. Mrtve obuja 
in bolnike ozdravlja samo z 
besedo in dotikanjem. Velik je 
in lepo raščen. Njegova vna-
njost je mila in častitljiva. 
Njegove lase imajo nepopisno 
barvo; padajo mu v kodrih-
preko ušes in se usipljejo pri-
kupljivo po ramenih. S prečo 
jih ima razdeljene kakor vsi 
Nazarenci. 

Celo ima visoko in gladko; 
lica imajo lepo naravno rdeči-
co, nos in usta so normalno le-
pa. Gosta brada je iste barve 
kot lasje in pada po sredi raz-
deljena, v obliki vilic. 

Oči so lepe, bleščeče in re-
sne. če govori ali dela. vse sto-
ri spodobno in resno. Njegovi 
opomini so mili, graja častit-
ljivo resna. Nihče ga še ni vi-

na svetilniku in čutil je, da le-fd e l , d a se smejal, mnogi pa, 
Ži na nekem pesku. Previdnost 
mu je usmiljeno poklonila živ-
ljenje: morski vali so ga vrgli 
na obalo. Na smrt izmučen je 
ležal dolgo brez pomoči. Kon-
čno prepozna v nejasno mese-
čini znane mu izbokline pečin. 
Morje ga je vrglo na domačo 
obal; in neki človek, ki je slu-
čajno mimo šel, si je tiho pel: 

da je jokal. Zelo zmeren je, 
zelo razumen in skromen; 
kratko: on je človek, ki s svo-
jo veliko lepoto in z duševnimi 
odličnostmi daleč nadkriljuje 
navadne ljudi." 

®*a*da film je angleška in 
pomeni prvotno kožo na mle-
ku. 



Ustanovljena v Joliet«, IlL, rine 2. aprila 1804. Inkorporirana • Joliet«, 
drfavi Illinois, dne 12. Jsnuarja I M . 

GLAVNI URAD: 1004 N. CHICAGO ST., JOUBT, ILL. 
Solventnoet aktivnega oddelka znala 101.03%: sol 

delka znaia 144.73%. 
Od ustanovitve do 1. marca, 1929 mala skupna tsplaftana 

podpora $3,474^46.13 
GLAVNI URADNIKI: 

Glsvni predsednik: ANTON GRDINA, 6019 St. Clair Ave., Cleveland, Ohio. 
I. podpredsednik: JOHN GERM, 817 East C St., Paehlo, Colo. 
II. podpreds. MRS. MARY CHAMPA, 311 W. Poplar S t , Ghlafa 
Glavni tsjnik: JOSIP ZALAR, 1004 N. Chicago St., Jol iet IlL 
Pomoinl tajnik: STEVE G. VERTIN, 1004 N. Chicago St - Jol iet IlL 
Blacainik: JOHN GRAHEK, 1004 N. Chicago St., Joliet »1. 
Duhovni vodia: REV. KAZIMIR CVERCKO, 2018 W. S t Clair St., ladlaaa-

polis, Ind. 
Vrhovni zdravnik: DR. JAMES M SELISKAR, 0127 St. Clair Ave., Cleveland, 
Ohio. 

NADZORNI ODBOR: 
MARTIN SHUKLE, 811 Ave. A., Eveleth, Minn. 
LOUIS 2ELEZNIKAR, 2112 W. 23rd Place, Chicago, 111. 
FRANK FRANCICH, 5405 National Ave., Weet Allis, Wis. 
MIHAEL HOCHEVAR, R. F. D. 2, Box 59, Bridgeport Ohio. 
MRS. LOUISE LIKOVICH, 9511 Ewing Ave., So. Chicago, 111. 

FINANČNI ODBOR: 
FRANK OPEKA Sr., 26—10th St., North Chicago, IlL 
FRANK GOSPODARICH, Rockdale, P. O., Joliet, 111. 
JOHN ZULICH, 15303 Waterloo Rd., Cleveland, Ohio. 

POROTNI ODBOR: 
JOHN DECMAN, Box 529, Forest City, Pa. 
JOHN R. STERBENZ, 174 Woodland Ave., Laurium, Mich. 
JOHN MURN, 42 Halleck Ave., Brooklyn, N. Y. 
MATT BROZENIC, 121—44th St., Pittsburgh, Pa. 
RUDOLPH G. RUDMAN, 285 Burlington Rd., Foreet Hills, Wilkinsbnrgh, Pa. 

UREDNIK IN UPRAVNIK "GLASILA" : 
IVAN ZUPAN, 6117 St. Clair Ave., Cleveland, Ohio. 

Vss pisma in denarne zadeve, tikajoče se Jednote, naj se poiiljajo na 
glavnega tajnika JOSIP ZALAR, 1004 N. Chicago St., Joliet. IlL; dopiae, 
društvene vesti, razna naznanila, oglase in naročnino pa na "GLASILO K ! 
S. K JEDNOTE", 6117 St. Clair Ave., Cleveland, Ohio. 

IZ URADA GL. TAJNIKA 
NAZNANILO ASESMENTA 

5-29. 
I'mrli člani in članice. 

Zaporedna št. 69. 
8724 JOHN ŠTRUKELJ — 

Star 63 let, član društva sv. Ja-
neza Krstnika, št. 13, Biwabik, 
Minn., umrl 1. aprila, 1929. 
Vzrok smrti: Srčna bolezen. 
Zavarovan za $1000. Pristopil 
k Jednoti 18. septembra, 1905, 
R. 49. 

70. 
15316 VINCENT BOŠNJAK 

— Star 54 let, član društva sv. 
Janeza Krstnika, št. 14, Butte, 
Mont., umrl 7. marca, 1929. 
Vzrok smrti: Jetika. Zavaro-
van za $1000. Pristopil k Jed-
noti 15. septembra, 1909, R. 39. 

71. 
24035 ANDREJ JANEŠ — 

Star 50 let, član društva sv. 
Frančiška Šaleškega, št. 29, 
Joliet, 111., umrl 5. aprila, 1929. 
Vzrok smrti: Obistna bolezen. 
Zavarovan za $1000. Pristopil 
k Jednoti 7. maja, 1922, R. 43. 

72. 
13058 LOVRENC PASKVAN 

— Star 51 let, član društva Fri-
derick Baraga, št. 93, Chisholm, 
Minn., umrl 2. aprila, 1929. 
Vzrok smrti: Pljučnica. Za-
varovan za $1000. Pristopil k 
Jednoti 16. julija, 1908, R. 37. 

73. 
5486 DORA SLOBODNJAK 

— Stara 39 let, članica društva 
Mî rije Pomagaj, št. 147, Ran-
kin, Pa., umrla 21. februarja, 
1929. Vzrok smrti: Operacija 
na žolču. Zavarovana za $1000. 
Pristopila k Jednoti 4. decem-
bra, 1912, R. 26. 

74. 
14150 ANNA SALOPEK — 

Stara 40 let, članica društva sv.' 
Mihaela, št. 163, Pittsburgh, 

Zavarovan za |500. Pristopil 
k Jednoti 12. aprila, 1900, R. 
44. 

78. 
28298 JAKOB POSEDI — j 

Star 39 let, član društva sv. Jo-

ja, 1901, R. 42. 
87. 

0081 MARY PAPEŽ — Sta-
ra 52 let, Članica društva ov. 

! Ane, i t 189, La Salle, IU., umr-
la 7. marca, 1929. Vsrok smr-
ti Izkrvavljenje možgan. Za-
varovana za $1000. Pristopila 
k Jednoti 12. februarja, 1929, 
R. 37. 
IZPLAČANA ODPRAVNINA 

Zaporedna št. 21. 
7618 JOHN ER2EN — Clan 

društva Marije Pomočnice, š t 
17, Jenny Lind, Ark. ,dne 5. 
aprila, 1929 izplačalo odpravne 
podpore v znesku $550. 
IZPLAČANA 70-LET STA-

ROSTNA PODPORA 
Zaporedna št. 18. 

1626 JOSEPH LOVRENCLC 
— Clan društva sv. Petra, št. 
30, Calumet, Mich., dne 11. 
aprila, 1929, izplačalo podpore 
v znesku $567.99. 
POŠKODOVANI IN OPERI-
RANI ČLANI IN ČLANICE 

Zaporedna št. 92. 
23188 HARRY BAHOR — 

Član društva sv. Jožefa, št. 2, 
Joliet, 111., operiran 5. aprila, 
1929. Opravičen do podpore 
$100. 

93. 
25735 JOHN KRAULAND— 

Clan društva sv. Roka, št. 15. 
Pittsburgh, Pa., poškodovan 13. 
oktobra, 1927. Opravičen do 
podpore $250 na izgubo prstov 
na desni roki. 

94. 
9838 JENNIE MATEKO-

VICH — Članica društva sv. 
Frančiška Šaleškega, št. 29, žefa, št. 148 Bridgeport, Conn., _ I lx. _„ . „ „ . , 

umrl 31. marca, 1929. Vzrok J o l i e t ' m ' o p e n r a n a 1T- f e b " 
smrti: Ubit od poulične kare. ™* r j a ' 
Zavarovan za $1000. Pristopil P^P0™ * 1 0 0 

k Jednoti 22. marca, 1927, R. 
41. 

79. 
12518 MARY KLARIČ — 

Stara 57 let, članica društva sv. 
Mihaela, št. 163, Pittsburgh, 
Pa., umrla 28. marca, 1929. 
Vzrok smrti: Jetika. Zavaro-
vana za $250. Pristopila k 
Jednoti 8. marca, 1925, R. 54. 

80. 

Opravičena do 

95. 
i 11726 MICHAELINA PAZ-
DERTZ — Članica društva sv. 
Frančiška Šaleškega, št. 29, 
Joliet, 111., operirana 25. marca, 

i 1929. Opravičena do podpore 
$100. 

96. 
28952 JOHN STEFANICH 

— Član društva sv. Frančiška 
Šaleškega, št. 29, Joliet, 111., 

11103 LOUISE KAMNIČAR °P e r i r a n 10 marca, 1929. Opra-
- Stara 52 let, članica društva V l c e n d o P°dP°re * 1 0 0 ' Q'7 
Presvetega Srca Jezusovega, št. OCOftlJ ^t^d^'ei n™ t 
177, Chesterton, Ind., umrla 8. G E 0 R G E T U L L ~ 
marca, 1929. Vzrok s m r t i : C , a n d^stv-a sv. Jožefa, št. 56, 
Rak na maternici. Zavarovana ^aavtlle u>lo., operiran 10. 
za $500. Pristopila k Jednoti i a p n l a ' 1 9 2 9 ' Opravičen do pod-
8. februarja, 1924, R. 47. : P0™ * 1 0 0 ' 

81 . 9 8 ' 
29318 JOSEPH KRULAC — 6 1 4 7 ANTON NOVAK — 

Star 35 let, član društva sv. Clan društva sv. Jožefa, št. 56, 
Antona, št. 216, McKees Rocks, Leadville, Colo., operiran 12. 
Pa., umrl 16. marca, 1929. februarja, 1929. Opravičen do 
Vzrok smrti: Pljučnica. Za- Podpore $50. 
varovan za $1000. Pristopil k 99. 
Jednoti 3. junija. 1928, R. 35. 4946 JOSEPHINE PETEK — Članica društva sv. Cirila in 82. 

19969 MICHAEL FLAJNIK 
— Star 44 let, član društva sv. 
Janeza Krstnika, št. 14, Butte, 
Mont., umrl 8. aprila, 1929. 
Vzrok smrti: Ponesrečil v rud-
niku. Zavarovan za $1000. 
Pristopil k Jednoti 7. decembra, 
1913, R. 31. 

83. 
2416 KATHERINE GALE-

TIC — Stara 57 let, članica 
društva Marije Sedem Žalosti, 
št. 81, Pittsburgh, Pa., umrla 
14. aprila, 1929. Vzrok smrti: 

Pa., umrla 20. marca, 1929. j Srčna Bolezen. Zavarovana za 
Vzrok smrti: Vnetje možgan-i $1000. Pristopila k Jednoti 1. 
ske mrene. Zavarovana za marca, 1905, R. 45. 
$2000. Pristopila k Jednoti 13. 84. 
junija, 1926, R. 37. 28922 GEORGE MRZLACK 

75. 
3702 KATHERINE BALANČ 

— Stara 40 let, članica društva 
Marije Pomagaj, št. 78, Chica-
go, 111., umrla 6 .aprila, 1929. 
Vzrok smrti: Krvna bolezen. 
Zavarovana za $1000. Pristopi-
la k Jednoti 23. julija, 1908, R. 
27. 

76. 
13018 LOUIS RETEL — Star 

44 let, član društva sv. Štefa-
na, št. 1, Chicago, 111.., umrl 8. 
aprila, 1929. Vzrok smrti: 
Vnetje možganov. Zavarovan 
za $1000. Pristopil k Jednoti 
9. julija,-4908, R. 30. 

77. 
1735 FERDINAND KUMP— 

Star 62 let, član društva Jezus 
Dobri Pastir, št. 32, Enumclaw, 
Wash., umrl 16. marca, 1929. 
Vzrok smrti: Živčna bolezen. 

Metoda, št. 59, Eveleth, Minn., 
operirana 12. marca, 1929. 
Opravičena do podpore $100. 

100. 
21354 PETER ZABERT — 

Član društva sv. Cirila in Me-
toda, št. 59, Eveleth, Minn., 
operiran 13. marca, 1929. Opra-
vičen do podpore $100. 

101. 
6824 JOSEPH INTIHAR — 

Član društva sv. Cirila in Me-
toda, št. 59, Eveleth, Minn., 
operiran 26. februarja, 1929. 
Opravičen do podpore $50. 

102. 
28467 MATH YARNEVICH 

— Član društva Vitezi sv. Mi-
haela, št. 61, Youngstown, O., 

— Star 19 let, član društva sv. operiran 15. januarja, 1929. 
Mihaela, št. 163, Pittsburgh, Opravičen do podpore $100. 
Pa., umrl 24. marca, . 1929. j 103. 
Vzrok smrti: Tvor na možga- 4390 MATT STEFANICH — 
nih. Zavarovan za $1000. Pri- Član društva sv. Petra in Pavla 
stopil k Jednoti 28. decembra, št. 62, Bradley, 111., operiran 
1927, R. 17. v 28. februarja, 1929. Opravi-

85. č e n d o podpore $100. 
5840 JOSEPH GORENC — . 104. 

Star 60 let, član društva sv. _ 7319 GEORGE RITONIA — 
Barbare, št. 23, Bridgeport, O., član društva sv. Janeza Evan-
umrl 21. marca, 1929. Vzrok gelista, št. 65, Milwaukee, Wis., 
smrti: Želodčna bolezen. Za- operiran 11. februarja, 1929.. 
varovan za $1000. Pristopil k Opravičen do podpore $100. 
Jednoti 9. avgusta, 1903 R. 46. 105. 

86. 29026 ANTON KRESSE — 
1132 BARBARA ROZMAN Član društva sv. Janeza Evan-

— Stara 58 let, članica društva 
sv. Petra, št. 30, Calumet, 
Mich., umrla 12. marca, 1929. 
Vzrok smrti: Izkrvavljenje 
možgan. Zavarovana za $500. 
Pristopila k Jednoti 1. januar-

gelista, št. 65, Milwaukee, Wis. 
operiran 7. marca, 1929. Opra-
vičen do podpore $100. 

106. 
5382 MARY VESEL — Čla-

nica društva sv. Antona Pado-

vanskega, Št. 72, Ely, Minn., 
operirana 6. marca, 1929. Opra-
vičena do podporo $100. 

107. 
13066 AMALIA POGLAJEN 

— Članica društva Marije Po-
magaj, št. 78, Chicago, IU., ope-
rirana 24. februarja, 1929. 
Opravičena do podpore $100. 

108. 
11069 MARY RANGUS — 

Članica društva Marije Poma-
gaj, št. 78, Chicago, BI., ope-
rirana 5. marca, 1929. Opravi-
čena do podpore $100. 

109. 
15424 STEFANIA LON-

CHAR — Članica društva Ma-
rije Pomagaj, št. 78, Chicago, 
111., operirana 25. marca, 1929. 
Opravičena do podpore $100. 

110. 
11797 JOSEPHINE KOL-

MAN — Članica društva Mari-
je Pomagaj, št. 78, Chicago, 
111., operirana 9. marca, 1929. 
Opfavičena do podpore $100. 

111. 
9851 JUSTINA SMOLKOVIC 

— Članica društva Marije Se-
dem Žalosti, št. 81, Pittsburgh, 
Pa., operirana 22. februarja, 
1929. Opravičena do podpore 
$100. 

112. 
13959 RUDOLPH KULETO 

— Član društva sv. Antona Pa-
dovanskega, št. 87, Joliet, 111., 
operiran 7. marca, 1929. Opra-
vičen do podpore $100. 

113. 
13953 FRANK OKOREN — 

Član društva Friderik Baraga, 
št. 93, Chisholm, Minn., operi-
ran 8. marca, 1929. Opravičen 
do podpore $100. 

114. 
7608 FRANCES GOCKOV-

SKI — Članica društva sv. Ge-
novefe, št. 108, Joliet, 111., ope-
rirana 19. marca, 1929. Opra-
vičena do podpore $100. 

115. 
4072 MARY KADUNC — 

Članica društva sv. Genovefe, 
št. 108, Joliet, 111., operirana 4. 
aprila, 1929. Opravičena do 
podpore $50. ^ 

116. 
12997 ROSE HORVAT — 

Članioa društva sv. Veronike, 
št. 115, Kansas City, Kans., 
operirana 23. februarja, 1929. 
Opravičena do podpore $100. 

117. 
11411 MARY GRGAS — 

Članica društva sv. Ane, št. 
127, Waukegan, 111., operirana 
28. marca, 1929. Opravičena 
do podpore $100. 

" 118 . 
14535 KATHERINE STU-

LAC — Članica društva sv. Ime 
Marije, št. 133, Ironwood, Mich, 
operirana 12. marca, 1929. 
Opravičena do podpore $100. 

119. 
136 JOHN JURSINICH — 

Član društva sv. Janeza Krst-
nika, št. 143, Joliet, 111., ope-
riran 26. marca, 1929. Opra-
vičen do podpore $100. 

120. 
24159 ROK JURIČEK — 

Član društva sv. Cirila in Me-
toda, št. 144, Sheboygan, Wis., 
operiran 18. februarja, 1929. 
Opravičen do podpore $100. 

121. 
27080 LOUIS PERKO — 

Član društva sv. Jožefa, št. 
146, Cleveland, O., operiran 1. 
aprila, 1929. Opravičen do pod-
pore $100. 

122. 
13571 PAULINE STEPIC — 

Članica društva sv. Ane, št. 
150, Cleveland, O.', operirana 1. 
februarja, 1929. Opravičena 
do podpore $100. 

123. 
11907 MARY TOMSIC — 

Članica društva sv. Ane, št. 
150, Cleveland, O., operirana 
10. aprila, 1929. Opravičena 
do podpore $100. 

124. 
23673 GEORGE 0ZANICH 

— Član društva sv. Mihaela, št. 
163, Pittsburgh, Pa., operiran 
14. marca, 1929. Opravičen do 
podpore $100. 

125. 
28922 GEORGE MRZLAK— 

Član društva sv. Mihaela, št. 
163, Pittsburgh, Pa., operiran 
6. marca, 1929. Opravičen do 

podpore $75. 
126 

24892 MARIAN PLEJO — 
Članica društva sv. Mihaela, št. 
163, Pittsburgh, Pa., operirana 
6. decembra, 1928. Opravičena 
do podpore $100. 

127. 
10453 ANNA SAMOVOJ-

SKA — Članica društva sv. 
Mihaela, št. 163, Pittsburgh, 
Pa., operirana 4. marca, 1929. 
Opravičena do podpore $100. 

128. 
13594 JENNIE SKVARCA 

— Članica društva sv. Antona 
Padovanskega, št. 185, Bur-
gettstown, Pa., operirana 26. 
februarja, 1929. Opravičena 
do podpore $100. 

129. 
16428 IRENE MIKLICH — 

Članica društva Marije Poma-
gaj, št. 190, Denver, Colo., ope-
rirana 12. marca, 1929. Opra-
vičena do podpore $100. 

130. 
1594 BERNICE UZELAC — 

Članica društva sv. Neže, št 
206, South Chicago, 111., operi-
rana 26/ decembra, 1928. Opra-
vičena do podpore $100. 

131. 
20521 ANTON ČULEK — 

Član društva sv. Antona Pado-
vanskega, št. 87, Joliet, 111., po-
škodovan 9. aprila, 1929. Opra-
vičen do podpore $200 za iz-
gubo prstov na levi roki. 

132. 
29668 GABRIEL ŠANTEK— 

Član društva sv. Janeza Krst-
nika, št. 227, Edmonton, Cana-
da, poškodovan 15. februarja. 
1929. Opravičen do podpore 
$200 za izgubo prstov na desni 
roki. 

IZPLAČANA ONEMOGLA 
PODPORA 

Zaporedna št. 311. 
1843 ANNA OVEN — Čla-

nica društva sv. Cirila in Me-
toda, št. 8, Joliet, 111., izplačalo 
$50.' 

312. 
24025 JOSEPH VIKOVIČ— 

Član društva sv. Mihaela, št. 
163, Pittsburgh, Pa., izplačalo 
$50. 

313. 
25144 JOSEPH ILJAS — 

Član društva sv. Antona Pado-
vanskega, št. 180. Canon City, 
Colo., izplačalo $50. 

314. 
4644 MIKE CRČEK — Član 

društva sv. Vida, št. 25, Cleve-
land, O., izplačalo $50. 

MLADINSKI ODDELEK 
Zaporedna št. 302. 

3158 ANNA RADOŠ — Sta-
la 12 let, 8 mesecev in 4 dni, 
članica društva sv. Jožefa, št. 
55, Crested Butte, Colo., umrla 
28. • februarja, 1929. Vzrok 
smrti: Srčna bolezen. Pristo-
pila k Jednoti 24. novembra, 
1917. Bila je članica 11 let, 
3 mesecev in 4 dni. Opraviče-
na do podpore $450, kateri zne-
sek je bil nakazan 2. aprila, 
1929. 

303. 
16150 KENNETH VERBA-

NEK — Star 3 leta, 8 mesecev 
in 4 dni, član društva Marije 
Čistega Spočetja, št. 85, Lo-
rain, O., umrl 9. marca, 1929. 
Vzrok smrti: Tvor na možga-
nih. Pristopil k Jednoti 23. ju-
lija, 1926. Bil je član 2 leti, 7 
mesecev in 16 dni. Starost pri-
hodnjega rojstnega dne 4 leta. 
Opravičen do podpore $38, ka-
teri znesek je bil nakazan 2. 
aprila, 1929. ' 

Josip Zalar, glavni tajnik. 
— o 

ZA GLASILO NAŠE 
JEDNOTE 

Dodatno k onemu, kar sem 
pisal v Glasilu pretečeni teden, 
dodajam v današnji ' številki še 
nekaj vzrokov, zakaj da je treba 
izboljšati Glasilo Jednote, da bo 
z duhom časa odgovarjalo. 

Mi vemo že s trgovskega sta-
lišča, da se mora v podjetju 
vedno kaj zboljšati in spremeni-
ti da vpliva privlačno na odje-
malce, ter da iste vzadovoljuje, 
da vedno mislijo na stvar. Kdor 
tega ne stori, ta zaostaja za 
drugimi. Drugi ga prehite.in 
potegnejo odjemalce za seboj in 
tako je podjetje prisiljeno, da 
stori isto, ali pa mora zapreti 

vrata in drugim prepustiti odje-
malce. 

Kar velja pri vsakem trgov-
skem podjetju, ravno to velja 
tudi pri nas in sicer še tolike 
bolj, v kolikor večjega pomene 
je naše Jednotino podjetje. 

Kako naj bi pričeli z 
zboljšanjem? 

Takoj ko je moja ponudba iz-
šla za izboljšanje Glasila, sem 
prejel pismo rojaka, v katerem 
mi našteva zaporedoma vseh 
osem strani našega Glasila, ki bi 
se dalo zelo veliko in koristno 
izboljšati, človek, ki je v tem 
strokovnjak, našteva od prvega 
do zadnjega kotička, kako in za-
kaj da bi se moral vporabiti po-
leg tega kar je uradnih poročil; 
tudi za uradna poročila svetuje 
in kje in kako naj se ista izpe-
ljuje. 

Tako sem takoj izprevidel, da 
je ideja zadela na dobro misel 
in da bo iz tega dober uspeh. 
Taka poročila bom objavil po-
zneje v Glasilu da bo članstvo 
izprevidelo, da je v resnici po-
trebno izboljšanje. 

K temu naj pa še omenim to-
le: Ali ne mislite tudi, da je še 
ena druga prememba zelo po-
trebna, da bi nas vedno spomi-
njala na izboljšanje, prememba 
namreč: imena na prvi strani 
Glasila bi bilo potreba nekako 
predrugačiti. Taka prememba 
bi imela zelo vpliven učinek na 
nas. Ne mislim, da bi se besede 
predrugačile, no tega ne mislim, 
marveč le forma in črke da bi 
imelo drugi vtis, to pa radi tega, 
ker smo se tega.že tako navadili, 
da nas nič več ne gane v srcu do 
veselja. Ako bi bilo nekaj nove-
ga v črkah, bi to že imelo malo 
več dovtipa do nas in bi rajše 
pogledali v prenovljeno Glasilo 
kaj da je v njem. 

S tem bi lahko tudi pridobili 
malo novega prostora ker seda-
nje ime zavzema preveč kolon, 
ki bi se drugače lahko bolj vpo-
rabile za drugo dobro čtivo, za 
katerega nam prostora zmanj-
kuje. 

Ako M bilo ime "Glasilo" pre-
menjeno na lično malo manjše 
črke v drugačnem tonu, bi s tem 
zboljšali že prvo stran k temu pa 
še preurediti vsebino za vrstjo 

kako naj se rasredi. 
Kakor sem Se zgoraj omenil. 

že imam dobra priporočila v ta 
namen. Ko bomo dobili več na-
vodil in priporočil, bomo prav 
gotovo izboljšali vsebino Glasila 
za sto procentov, in to potrebu-
jemo. 
A. Grdina, glavni predsednik. 

MEH ZA SMEH 

Moderna žena. "Sem slišal, 
da si se oženil in da si dobil iz-
vrstno ženo." — "Da. res je, 
moja žena je doma v glasbi, 
doma v literaturi, je doma v 
vseh vedah, samo doma je ni 
nikoli." : 

e 

Sprememb«. "Gospa, zdi se 
mi, da ste nekoliko živčno bol-
ni. Treba vam bo nekoliko 
spremembe." "Za božjo voljo, 
gospod zdravnik, lani sem 
imela dva moža, tri avtomobi-
le, deset kuharic in eno loči-
tev zakona, kaj pa hočete še? 
Kakšno spremembo pa mi ho-
čete še predpisati?" 

* 

Cirilček je slišal, da je radij 
sredstvo, s katerim bo mogoče 
vse bolezni sveta ozdraviti. 
Stopil je v lekarno, ter vpra-
šal koliko stane en gram ra-
dija in lekarnar mu je povedal, 
da stane sto tisoč dinarjev. 
"Res," pravi Cirilček ves za-
čuden. "Potem mi dajte pa ra-
je za pet dinarjev bonbonov 
proti kašlju." 

* 

Majhen dečko je sedel na 
pragu pred neko hišo. Mimo 
pride neki tujec ter ga vpraša, 
če je njegova mati doma. Deč-
ko je vprašanje potrdil in tu-
jec je trkal na vrata. Toda tr-
kal je zaman, vrata se niso od-
prla. Ker je mislil, da ga je 
mali nalagal, ga je primerno 
ozmerjal, toda dečko pravi: 
"Pa so doma, moja mati, samo 
mi ne stanujemo tukaj." 
s „ * - * 

Stric: "No Vinko, ali hočeš 
na mojih kolenih jahati?" — 
Vinko: "Ne, jaz bi raje jahal 
na pravem oslu." 

NAZNANILO IN ZAHVALA 
Podpisani naznanjamo s tem žalostno vest o smrti našega dra-

gega sorodnika, oziroma brata, svaka in strica 

Anton Dovjak 
ki je dne 21. aprila t. 1. po daljši bolezni umrl na domu svoje se-
sestre Mrs. Michael Bozzich. 

Pokojnik je bil rojen v Mokronogu na Dolenjskem (Jugosla-
vija) in je prišel v Joliet, 111. pred 38 leti, kjer je neprestano bi-
val in opravljal posel kontraktorja, dokler ni bil prisiljen to obrt 
vsled bolezni opustil. Zajušča sestre Mrs. Michael Bozzich v Le-
mont, 111. in Mrs. Mary Kripfel v Brezovici pri Mokronogu in dve 
nečakinji Amelia in Angela Bozzich v Lemont, IU. Pogreb se je 
vršil iz hiše žalosti v sredo dopoldne v cerkev sv. Jožefa v Joliet, 
IU. odkoder so ga položili k večnemu počitku na farno pokopa-
lišče sv. Jožefa. Sv. mašo zadušnico je daroval Rev. John Plev-
nik ob asistenci Rev. Butala in Rev. Gabrenja. Pokojnik je spa-
dal k društvu sv. Cirila rn Metoda št. 8 KSKJ. Joliet. IU. Sle-
deči člani so bili nosilci krste: Jakob Solnce, John Kral, Wm. 
Bučar, Ludwig Lazar in Steve Skrinar. 

S tem izrekamo- iskreno zahvalo vsem našim prijateljem za 
izraženo sočutje in sožalje, kakor tudi vsem onim, ki so prišli 
kropit našega dragega brata rn strica ter ga spremili k večnemu 
počitku. Lepa hvala Rev. Plcvniku, Rev. Butala in Rev. Gabre-
nja za cerkevene .obrede. Hvala društvu sv. Cirila in Metoda št. 
8. KSKJ. za udeležbo pri pogrebu in darovani venec. Hvala no-
silcem krste. Pokojnika priporočamo v molitev in blag spomin. 
Naj v miru počiva! — Žalujoči ostali: 

Mr. in Mrs. MICHAEL BOZZICH, AMELIA 
in ANGELA BOZZICH. 

Lemont, IU. dne 1. maja 1929. 
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VffiSLOVENSRI KAT0LBK1 SHOD 
V AMERIKI 

Pokrovitelj: 
NJ. EMINENCA GEORGE KARDINAL MUNDELEIN, D. D. l t d 

Ikof chicaški. 

T M 
Ohio. 

in Alois Dobravec; po $1: John Sever, L. M. Simonišek 
Skupaj is Chicagi, BL 

: RET. J. J. OMAN, 354? B. 80th 8 « , Cleveland, 

Ctttal predsedniki: RT. REV. A. OGULIN, Mscr., RT. f EV. M. 
VERY REV. %_SN0J, 0 T F . M^kom., V|RY ILBAN, Msgr. 

EV. M.JAVS, dekan, VERY REV. JT E. 
VERY REV. A MIKŠ, dekan. MM častne 
ti tudi vsi bivii duhovni vodje KSKJ. ia 

hike so vite-

Aktivu! pr*4«e4nik: ANTON GRDINA, 1053 E. Mnd St., Cleveland, 
Ohio. 

Podpredaedaiki: REV. KAZIMIR CVERCKO, O. M. C , REV. AN-
ZELM MURN, O. F. AL, REV. JOSIP 5KUR, MRS. MARY 
GLAVAN in MRS. ANTONIA STRUNA, namestnica. 

Tajnik: REV. SALEZIJ GLAVNIK, O. F. M., Box 443, Lemont, III. 
Blagajnik: LEO MLADIČ, 1941 W. 22nd St., Chicago, 111. 

V širši centralni odbor spadajo vsi slovenski duhovniki v Ame-
riki, katoliški uredniki, Josip Zalar, gl. tajnik KSKJ. in Geo. Stonich, 
predsednik DSD. 

Iivrševalni odbor: VERY REV. B. SNOJ, O. F. M 
JLAVNIK, O. F. M MURN, O. F. M , REV. SALEZI 

JERIČ, LEO MLADIČ in LEO 
»J, 

: i j Gi 
JURJOVEC. 

REV. ANZELM 
JOHN 

Prosvetni odsek: VERY REV. B. SNOJ, O. F. M , REV. V. SOLAR, 
O. S. B , REV. CIRIL ZUPAN, O. S. B , REV. J. M. TRUNK, 
REV. P. PODBREGAR, in trije uredniki katoliških listov. 

I 

Vseslovenski katoliški shod se vrši v dnevih 6 , 7. in 8. julija 
letos, 1929. v Lemoatu, III. 

Organizacije, društva, rojaki in rojakinje, pripravite se za ta 
shod; takega Se ni bilo med nami ameriškimi Slovenci. Vabite svoje 
prijatelje in agitirajte vsepovsod za čm večjo udeležbo! 

Za vsa pojasnila in podrobnosti se obrnite na tajnika shoda: 
Rev. Salezij Glavnik, O. F. M , Box 443, Lemont, IU. 

n 

Mrs. R. Snider, Rothbury, Mich., je nabrala od jledečih: 
John Kiidera, $1; John Jancek, BO centov; W. B. Brown, 
25 centov, Cburehil and Weber BTc, Sheby, Mich., $5; 
Kelly and Spelman Garage, Sheby, Mich., $1; R. Snider, 
$1; Leon Ward, 25 centov; Neimenovan, 26 centov; 
Jim Moran, 10 centov. Skupaj — , 

Skupaj zadnji teden — — 
PrejSnji izkaz 

14,00 

9.35 

$106.60 
. 715.50 

Stroški za mesec april: 
Rev. Salezij Glavnik, za znamke 
Za 750 kuvert 
Za 750 kartic 

$822.10 

$ 5.00 
. 2.50 

4,50 

Stroški v 
Blagajna 

aprilu $ 12.00 
- 822.10 

Vseslovenski katoliški 
shod. 

Waukegan, IU. 
Tudi v naši slovenski našel-

KATOLIŠKI SHOD IN MARIJA 
Rev. Pavel Podbregar. 

Oboje to ima globoke skupne zveze, bodisi da premišljuje-
mo z verskega stališča ali pa k temu pritrjujejo zunanje okol-
ščine, kje da se shod vrši. Par besedi k zadnjemu stavku. Kar 
so za našo staro domovino Brezje, to je za ameriško-katoliške 
Slovence Marija Pomagaj v Lemontu. Dosti je znano, da se bo 
tam v juliju t. 1. sešlo gotovo lepo število katoliških Slovencev, 
da se požive v veri. Obenem zadoste svoji srčni želji, da obiš-
čejo božjo pot. 

Romarji, katerim je Marija pri srcu, se bodo po oficijelnih 
prireditvah in manifestacijskih zborovanjih, gotovo vsak zase 
tudi poklonili naši duhovni Materi in se ji priporočili za razne i 
milost zase in tudi za druge, saj ljubezen na vse misli Marija 
bo vez, ki nas bo družila in sprejela v eno veliko družino ljubečih 
se bratov in sestra brez razlike, kdo da si in odkod da si. 

Zakaj naj se tudi spomnimo na Marjio? Ona nam je vzor b i n i s m o s e z a č e l i nekoliko gi-
zive vere. In te mi tako zelo potrebujemo. Ne rečem, da jo bati in pripravljati za vse-
nimamo, ampak premalo smo prešinjeni v našem javnem življe 3i0Venski katoliški shod. Dru-
nju Marija nam je vzor žive vere. Bodi zdrava, ker si vero- š t v o a v e t e g g J ožefa, št. 53. K. 
vala. Sveti Metod jo kliče "luč vernikov," sv. Ciril jo imenuje | | m M 
"kraljico vernikov." Albert Veliki piše o njej, da je posedoval* 
vero v največji meri. Marija je verovala s priprostim srcem. 

r a Z °1 e l j e S P I e j t V ,Ven?'x S V 0 j r a Z U m j C *tvo Marije Pomagaj, št. 79, uklonila in verovala pnprosto kot otrok,,ki sluša vsako očetovo K g K j _ obenem in 
• VT- . . . . i istem je društvo tudi izvolilo Marija je verovala neomajno. Njena vera je bilo trdne i JU . U J 

prepričanje tega, četudi ni videla. Njena vera je b i U g l o ^ 
zasidrana in nikdar ni omahovala, tudi ne v najhujših poskuš- L f v Potrebno za preskr-
njah svojega življenja, kakor v betlehemskem hlevu T v " K - T * H 
gori Kalvariji. V tem je ona vzor za nas posameznike to za K J ^ ° " Č a V 
organizacije (naj se že kličejo tako ali tako). Vsi posamezni ali , e Ž l t l ' D * P * n e b ° d ° i m e h P r e " 
včlanjeni v razne korporacije, naj posnemajo Marijo, da bodo 
imeli globoko in neomajno vero v Boga in sveto Cerkev. Uklo-
nimo se s priprostim srcem. Veruj v priprostosti svojega srca 
Bog ni kakor človek, ki laže. Gospodova beseda je odkritosrčna. 
V današnjem času manjka tiste preproste vere. 2al vse preveč 
vse računa le zgolj s človeško modrostjo. Tudi v katoliških 
krogih koliko je danes že materialističnega naziranja. Za kako 
dobro stvar, kar ni in ni pravega vznosa in zanimanja. Koliko 
je dalje zopet oseb, ki niso ne gorke in ne mrzle. Nazaj k tisti 
neomajni veri, kakor jo je imela Marija! 

Naša vera mora biti zidana na trdni podlagi. Sv. pismo 
pravi: Prišla je povodenj, udarila ob zid; pa se ni premaknil, 
ker je imef trdno podlago. Neomajno trdna vera je biser družin 
in socijalnega življenja. In to danes zlasti potrebujemo. Naši 
verski nasprotniki so kaj dobro organizirani in s skupnimi moč-
mi napadajo in smešijo temeljne resnice naše svete vere. Ali 
ni tako?! Glejte naše brezverske časopise; agentje, ki vsiljujejo 
brezbožna načela; dalje fino, zapeljivo pohujšanje pod raznimi 
modernimi reki. So društva, ki nočejo, da bi se društvene seje 
otvorile z molitvijo. Molitev je za cerkev, pravijo napredni mo-
drijani. In če ne trobiš v njih rog, te zasmehujejo in govore 
zoper tebe vse mogoče. 

Nazaj k globoki veri! "Zagrabite ščit vere." Marija naj je 
nam vzor globoke, neomajne vere. Zato naj se katoliški shodi 
vrše pod zavetjem naše nebeške gospe Marije. Na tem shodu 
naj je geslo vseh: Po Mariji k Jezusu! "A. S." 

o 
XII. IZKAZ PRISPEVKOV ZA VSBSLOV. KATOLIŠKI SHOD 
Dr. Vitezi sv. Martina, št. 75, KSKJ, La Salle, III $ 5.00 
Dr. sv. Ane, št. 105, New York City 10.00 
Slovenska Ženska Zveza, št. 25, Cleveland, O 10.00 
Dr. sv. Roka, št. 132 KSKJ., Frontenac, Kans, L. 5.00 
Dr. Marije Čistega Spočetja, št. 80 KSKJ, S. Chicago, 111. 10.00 
Dr. sv. Janeza Krstnika, št. 227 KSKJ, Edmonton, Can. 10.00 
Dr. sv. Antona Padovan., št. 222 KSKJ, Bessemer, Pa. 3.00 
Ana Žagar, Aurora, 111 1 00 
Ignac Stepič, Cleveland, O. 7.00 
Mr. John Dobrauc, Franklin, Kans. 5.00 
Mr. in Mrs. Jos. Lovrenčič, Flint, Mich. l'go 

Ostane v blagajni dne 30. aprila, 1929 $810.10 
Naj se tem potom zahvalim vsem cenjenim bratskim dru 

štvom kakor tudi posameznikom. Posebno fari sv. Štefana 
Chicagu, 111, kjer so zadnji čas veliko pripomogli za Vsesloven 
ski katoliški shod. 

Hvala Mrs. Snider, ki je nabrala v Rothbury, Mich, kakor 
tudi Mrs. Frances Kranjc, Aurora, 111. Naj vam Bog stotero 
poplača vsem, ki se zavedate, da s katoliškim shodom se zopet, 
dvigne verski duh. 

Veliko jih je, ki še čakajo.* Dragi rojaki, stopimo skupaj 
ter se zavedajmo velikega časa za nas Slovence ter Hrvate, da 
se združimo v skupno fronto tako, da bomo vsaj po duhu skupaj 
Tajnik mi je sporočil, kako veliki stroški bodo. Do danes še za 
polovico stroškov ni nabranega. Zato, dragi rojaki, pomagajmo 
vsi, kar je v naših močeh. 

Jaz kot ostali odbor se trudimo po najboljših močeh, da bi 
tako bolj sijajno uspel Vseslovenski katoliški shod. Ko so imeii 
Slovaki svoj katoliški shod, so bogatejši kar po dva tisoč dolar 
jev darovali, tako mi poroča tajnik. Saj mi ne pričakujemo 
toliko, le nekoliko vsak po svoji moči ter prostovoljno.- Torej 
dragi rojaki in rojakinje, kateri še niste v ta namen kaj daro 
vali, darujte kmalu, ker čas se bliža: dnevi 6 , 7. in 8. julija. Se 

1 dva meseca in bo tukaj, ko se snidemo v lepem Lemontu pri 
Mariji Pomagaj na Brezjah. Do tega časa bom vedno objavljal 
vse darove v katoliških listih, kakor tudi stroške. — Z uljudnim 
pozdravom, Leo Mladič, blagajnik o 

ki bo rekel, vseslovenski kato-
liški shod v Lemontu na ame 
riških Brezjah, tam je na sa-
moti, kdo vendar bo nas tam 
videl? O, videl videl; videl nas 
bo oni, ki mu pravimo, da je 
naš Bog. Vedel bo za sloven-
ski katoliški shod vsak Slove-
nec in Slovenka v širni Ameri-
ki, in tudi v stari domovini, za 
to pa skrbi nese slovensko ka 
toliško časopisje, ki že sedaj 
vneto piše in .agitira zanj. Po-
ročalo se bo pa tudi natančno, 
kako se bo slovenski katoliški 
shod vršil. Gotovo se bo pa tu-
di poročalo o vseslovenskem 
katoliškem shodu v angleškem 
časopisju. Imamo pa še tudi 
druge slovenske liste, ki bodo 
gotovo pisali qt vseslovenskem 
katoliškem shodu, posebno pa 
še tedaj, če se bi shod iz ene-
ga ali iz drugega vzroka do-
bro ne obnesel. O, kako bodo 
tedaj oni od veselja meli roke 
in bodo rekli: "Poglejte jih, 
kako so se na veliko reč pri 
pravljali. a sedaj pa . . 

Kot zavedni in dobri katoli-
čani delajmo skupno, za skup-
no korist. Waukeganski in 
North Chicaški Slovenci in Slo-
venke kaj radi pohitite na 
ameriške Brezje v Lemont, k 
njeni dobri Materi Mariji in 
zato toliko trdimo, da bo naša 
naselbina častno zastopana na 
vseslovenskem katoliškem sho-
du, 6., 7 , 8. julija. Vsi oni v 
naši naselbini, ki želijo, da 
skupno potujemo na vsesloven-
ski katoliški shod, naj vzame-
jo to navodilo na znanje. Za-
kaj, potovali bomo na busih in 

S. K. J. je na redni mesečni se-
ji sklenilo^"da ' se "lčorporktiv-
no udeleži shoda, istotako dru-

veliko dela in truda, da ne bo 
treba hoditi od hiše do hiše in 
popraševati, zato so vsi člani 
najvljudneje prošeni, da se pri-
hodnje društvene seje udeleže 
ter na tej seji se lahko vpiše-
jo, ako se mislijo shoda ude-

| ležiti. Ako pa je kdo, da se se-
je ravno ne more udeležiti, se 
naj pa zglasi pri društvenem 
tajniku ,ali pa pri predsedni-
ku. Obenem in istem se bo po-
biral denar za vožnje stroške, 
to pa zaradi tega, da ne bo na 
koncu kakšne neprilike. 

Ker pa nekateri poprašuje-
jo, če se bo slovenski katoliški 
shod vršil samo za člane K. S. 
K. J., odgovarjamo, ne. Shod 
se bo vršil za vse Slovence in 
Slovenke, kdor le more in da 
mu je dana prilika, naj se sho-
da udeleži. Kdor se bo shoda 
udeležil in bo zanj agitiral, ta 
bo tudi agitiral za K. S. K. J. 
Zakaj? Namen shoda je okre- zato moramo že poprej vedeti, 
piti in poglobiti katoliško živ-j da vemo koliko istih naročiti 
ljenje med ameriškimi Sloven-j in zaradi tega, nikar noben naj 
ci. K. S. K. Jednota je pa ka-ne čaka do zadnjega, ampak 
toliška in kot taka ne more naj se zglasi čimprej mu je to 
pričakovati od drugod novih [ mogoče, če več bo nas, tem 
kandidatov, kakor samo od ka-
toličanov. Mi pa kot dobri 
otroci dobre matere Jednote, 
bomo pa gotovo nekaj storili 
in žrtvovali za njeni 35 letni 
jubilej s tem, da se slovenske-

The North American Banking & Savings Company 
Edina Slovenska Banka v Clevelandu 

GLAVNI URAD: 
6131 St. Clair Avenue 

PODRUŽNICA: 
15601 Waterloo Rd. 

CLEVELAND, OHIO 

Na tej slovenski banki vložite denar brez skrbi in vam nosi 
lepe obresti. 

Kadar hočete poslati denar v staro domovino, pošljete ga 
najceneje po naši banki. 

SPREJEMAMO HRANILNE VLOGE TUDI PO POSTI 

Mrs. Frances Kranjc je nabrala v Aurora, 111. Darovali 
so sledeči, po $1: Ana Jakuš, Mary Fajfar, Terezija 
Žefran, Mary Verbič, Gertrude Mlakar, Ana Žagar, Helen 
Praprotnik, Frances Zakovšek, Josephine Vesel, J. B. 
Verbič, Joe Kocjan, August Verbič, Mary Zagorc, Frances 
Kranjc, Karolina Rudman, N. N. Stritar, 50 eentov in 
Elizabeth Suštaršič 25 centov. Skupaj 
Nadafjni darovi fare sv. Štefana v Chicagu, 111.: Kukman 

$5; Frank Bezovšek, $3; po $2: Louis Košnik 

ga katoliškega shoda udeleži-
mo in zanj agitiramo. K. S. K. 

I J. je stara 35 let, a ni stara, 
ampak mlada; ona je polna 

. j življenja, bolj kot kdaj poprej. 
Mi pa kot člani najstarejše in 
najbogatejše slovenske katoli-
ške organizacije, bomo pa go-

15.75'tovo nekaj storili za njen bo-
doči napredek. 

Dobil se bo pa mogoče kdo, 

boljše in lepše bomo potovali. 
Drugič pa tudi zaradi tega, 
ker tajnik shoda želi vedeti že 
do 15. maja, koliko udeležen-
cev bo dala katera naselbina 
na shodu, da bomo njemu lah-! kali v okolici škofje Loke. L. 

Slikar Rihard Jakopič. 
Mojster Jakopič je dne 12. 

aprila praanoval svojo šestde-
setletnico. Pri tej priliki naj ob 
kratkem podamo njegov živ-' 
ljenjepis. 

Jakopič je Ljubljančan Kra-
-kovčan. Rojen je bil 12. apri-
la 1. 1869. Oče Franc mu je bil 
po poklicu imovit trgovec z de-
želnimi pridelki.. mati Neža, 
rojena Dolžanova, je bila iz 
Šiške. Jakopičevi so imeli osem 
otrok, med temi je bil Rihard 
najmlajši. Obiskoval je ljudsko 
šolo na Grabnu in že tedaj se 
je mnogo bavil z risanjem. L. 
1879. se je vpisal na realko. 
Prvi dve leti ga je učil risanja 
profesor Czerkovski, pa Jako-
pič ni kdovekaj napredoval.1 

Pozneje ga je dobil v roke pro-
fesor Fr. Globočnik, pod čigar J 
vodstvom se je mladi talent 
brzo začel razvijati. Risal in 
slikal je tudi že krajine, moti-
ve iz mestnega loga in Krima. 
Oče mu je, videč veselje mla-
dega Riharda za slikarstvo, na-
jel še g. Jurija Tavčarja za za-
sebnega učitelja slikanja. 

L. 1887. je Jakopič izstopil 
iz realke kot šestošolec in je 
že isto leto jeseni napravil 11a 
dunajski akademiji sprejemni 
izpit ter se vpisal. Prišla pa 
je huda bolezen in kmalu po 
začetku šole se je Jakopič vr-
nil domov. Vrnil se je drugo le-
to in prestal teoretične izpite. 

1889. pa je že odšel v Mona-
kovo na akademijo, ki je tedaj i 
najbolj slovela. Ferdo Vesel 
ga je priporočil tam profesor-! 
ju Rauppu, pri katerem se je 
učil nekaj semestrov. Nasled-j 
nje leto pa se je Jakopič usta-
il v Ažbetovi slikarski šoli, I 

kjer je vendar našel zaželjeno' 
prostost, sebi sorodno smer,' 
množico modelov in znano dru-j 
žbo. Z Veselom sta tedaj de-
ala barvne in svetlobne študi-

je na prostem in sta začela 
impresionistično slikati še pre-j 
den je bil impresionizem kot 
program postavljen. Jakopič 
je veljal doma in na tujem za 
revolucijonarja in novotarja. 
Od leta 1900 živi Jakopič v 
Ljubljani in se posveča samo-
stojnemu umetniškemu delu. 
Sodeloval je tudi pri ustanovit-
vi Slovenskega Umetniškega 
društva in pri organizaciji pr-
e slovenske umetniške razsta-

ve. L. 1901 sta odšla z Mati-
jem Jamo slikat na Hrvaško, 1. 
1902 pa se je Jakopič preselil 

škof j o Loko. L. 1903 ga je 
vleklo v Prago k Hynaisu, kjer 
je študije izpopolnjeval. Na-
slednje leto je obenem z Gro-
harjem, Bernekerjem in Zmit-
kom priredil na Dunaju pri 
Miethkeju razstavo in ustano 
vil društvo Sava. Isto leto je 
uredil slovenski oddelek I. ju-
goslovanske umetnostne raz-
stave, se potem vrnil v. škofjo 
Loko in se poročil z Ano roj. 
Czernyjevo. Našemu slikarst-
vu so zasijali lepi časi, ko so 
Jakopič, Sternen in Grohar sli-

mi neprilikami, dogradil pavi-
ljon v Tivoliju in ga otvoril s 
III. slovensko umetnostno raz-
stavo. 

Jakopič je eden od največjih 
slovenskih umetnikov. Za svo-
jo umetnost ni le trpel in živel, 
ji postavil prvi dom, nego se je 
zanjo boril tudi na polju 
kulturne politike. Cesto je pri-

jel pero v roke in jo moral — 
braniti. O tej njegovi umetno-
sti in njegovem pomenu za na-
šo kulturo sploh in razvoj sli-
karstva posebej, bo govor še v 
prihodnje. Mojstra je našel ju-
bilej čilega in mladega na du-
ši in telesu sredi napornega de-
la za umetnost in skrbi za ob-
stoj. 

ko sporočili. Ako pride kaj iz-
vanrednega, bomo pa že o pra-
vem času sporočili v "Glasilu" 
ali pa v "Amerikanskem Slo-
vencu". 

Pripravljalni odbor. 
————o 

1905 je bil delegat za avstrij-
sko umetnostno razstavo v Lon-
donu, naslednje leto se je pa 
stalno naselil v Ljubljani, kjer 
živi v hiši Turjaški trg št. 2. L. 
1907 sta s Sternenom ustano-
vila slikarsko šolo. Hoteč za-

"Ti, ena naših kur ne nese dostiti nujni potrebi po raz-
nič več. Moram jo zaklati." stavnem paviljonu, ki ga v 
On: "Ali misliš, da bo to kaj Ljubljani vse dotlej še ni bilo, 
pomagalo?" 1 je 1. 1909, boreč se z gmotni-

Krasni domači altar in bol-
niški kabinet samo - - $5.95 

Smo pravkar dobili. Nekaj jako krasno-
pn. I'r( J m « , ki bi moral biti v hi&i » i l c r -
«;a katoličana. Krasen DOMArl Al.TAK 
KV. IMENA in bolniški kabinet. Vi lahko 
to obeiiu* na wteno. To ni n ivaum slika, 
pao pa kip in altar. V gornjem delu zadaj 
u steklom je pravi kip natega Od rešeni ka v 
n ar ol ju Marije, delan iz terracotta, umetni-
ško barvan v l asnih b&rvah. Ta kip brani 
pred prahom in nesnago Atekleno pročelje. 
ki je ročno » l i t ino na cerkveni način in 
tvori krasno pročelje. Spodaj pod kipom Ko 
vrezane bes rde: "fEJSCENO NAJ ItO TVOJE 
SV. IME!" 

y spodnjem delu, pod kipom so vrstica 
ca DKU21NSKI Al.TAR. in v tem dobtte 
' »zpelo. no.oda za blagoslovljeno vodo s 
škropilnikom. dva svečnika a svečami in 
niklja« ta plošča. v katero je vreza« en-
blem: I. H. S. V sredici so robei. i lica in 
dr. skratka, vse. kar se rabi v hiši. kadar 
duhoven obišče bolnika. Kadar ao vrstim 
tera kabineta zaprta, vidite na sprednji 
strani krasno barvano sliko zadnje večerje. 

Ves ta ALTAR obkroia dobro poliran kra-
sen rom. 24 palcev visok. 14 palcev širok ia 
4 palcev globok. Narejeno je tako krasno 
in zgleda tako bogato. da se bo.tr čudili. 
To je praktično in potrebno za vsakega ka-
toličana in je gotovo priporočljivo vsaki 
katoliški druiini. Cena za VES TA ALTAI: 
je samo S't.ftS. toda vreden je na najmanj 
«20.00. Ako niste zadovoljni, vam vrnemo 
denar. 

. . . . NE POŠILJAJTE DENARJA NAPREJ. 
«»*>•» i" priloiite samo SOc aa strolke poitr.ine. I&.95 za altar pa 

Hitite z naročilom, ker zaloga je omejena. plačate, ko ga vam poitar prinese na dem. 

VARIETY SALES CO. IT2S N. Kedzie ave. Dept. 407. XHICACO, ILL 

NAZNANILO IN ZAHVALA. 
žalostnega in potrtega srca naznanjam sorodnikom, prijateljem 

in znancem tužno vest, da je moj ljubljeni soprog in oče 

LOUIS R E T E L 
po dolgi bolezni dne 8. aprila 1929., previden s sv. zakramenti za 
umirajoče za vedno v Gospodu zaspal. 

Rojen je bil 29. sept. 1884 v vasi Mrtvice, fara Leskovec pri 
Krškem, Dolenjsko. V Ameriki je bival 25 let. Pokojni zapušča 
poleg soproge še sedem otrok, enega brata in sestro, v stari do-
movini pa dva brata in več sorodnikov. Pokojni je bil zelo dober 
mož in oče svoji družrni, mirnega značaja, in katoliškega mišlje-
nja. Pokopan je bil 11. aprila s sv. mašo zadušnico, katero le 
daroval Rev. Kerubin Begelj, O. F. M. Po obredih so ga sorod-
niki in znanci spremili na Resurrection pokopališče. 

Na tem mestu se želim zahvaliti za darovane vence. Posebna 
hvaja mojemu bratu in njegovi soprogi, Mr. in Mrs. Skrlep. 
Dalje Mr. in Mrs. Anton Brecelnik, Mr. in Mrs. Knapič, Mr in 
Mrs. Čolnar, družini Katic, Mr. in Mrs. Frank Katic J«'., Mr. in 
Mrs Cvitkovič, Mr. in Mrs. John Bogolin, Mr. in Mrs. Louis 
Bogohn, Mr. in Mrs. Komočar, Mr .in Mrs. Koren, Miss Rozi 
Wahtar, Mr. in Mrs. Kepic, Mr. in Mrs. Redenšek, M. rn Mrs. 
Kurent, Mrs. Jelnikar, Mrs. Wegel, Mr .in Mrs. Wagner, Eiger 
Bros., Sebaisten Hat Co., Crown Shoe Store, Mr. in Mrs. Ko-
šak. Lepa hvala, ki ste darovali za sv. maše: Mr. Math Kleme-
sec, Mr. John Tcrselič, Mrs. Ana Zidaric rn vsem drugim. Lepa 
hvala Holy Name Socicty, ki so prišli molit za pokojnika ,oba 
večera in darovali za I mašo, Requiem. Hvala dr. sv. Štefana, št 
1, KSKJ. za krasni venec in hvala društvu M. W. of A. za kra-
sni venec in lepi govor pN pokojnem v angleškem jeziku. Lepa 
hvala Rev. Anzelm Murn, 0\F. M., ki so ga obiskali za časa nje-
gove bolezni in Rev. Kerubii^ Begelj, O. F. M., ki so ga spremili 
na pokopališče. Hvala- pogrebniku F. E. Palacz, Louis J. 2efran, 
ki sta tako lepo izvršilaceTTpogreb. Hvala lepa tudi vsem dru-
gim pogrebcem, ki so se našega pogreba vdeležili. 

Srčna hvala tudi vsem onim, kateri so mi na eden ali drug na-
čin pomagali v urah moje žalosti. Tem potom se iskreno zahva-
ljujem dr. sv. Štefana št. 1 KSKJ., kakor tudi dr. M. W. of A. 
za njih tečno izplačilo bolniške podpore za časa bolezni mojega 
moža, kakor tudi za njih točno izplačilo posmrtnine po njegovi 
smrti. Gori imenovana društva tem potom zelo priporočam na-
šim rojakom, ker oni delujejo ne samo z besedo pač pa tudi v de-
janjih. 

Ti pa dragi ljubljeni soprog in oče, ki si nas tako prehitro za-
pustil v najlepši dobi življenja, ostal nam boš za vedno v bla-
gem spominu. Spominjali se Te bomo večkrat v molitvi. Prestal 
si že gorje in težave tega sveta, veseli se zdaj božjega plačila 
Cez čas se tudi mi s Teboj snidemo. Počivaj v miru božjem in 
večna luč naj Ti sveti. 

Žalujoči ostali: 

ANA RETEL, soproga; ANA, MARY, ANGELA, AMALIA, 
LOUIS, EDWARD, ROZI, otroci 

Chicago III., dne 1. maja 1929. 
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••Add In a local paper: "Table for 
•ale by a lady with carved lega" • • • 

Congressman: "Are you in favor of 
light wines and beer?" 

Senator: "Naw, lets have some-
thing a nttle stronger tonight" 

• • • 
"Aw c'mon lean a Uttle closer X got 

some real good ones." 

HERE, THERE AND 
EVERYWHERE 

Waukegan had a splendid perform-
April 14th, consisting of a vary deli 
oate operation by a trig shot from the 
ance at its Sunday night program on 
Chicago powder works. The feature 
act was accomplished by the Chicago 
gentleman who speaks nine languages, 
including Jewish and consisted of a 
a 10-cent Cigar From a Polish Labor-
one lesson course on "How to Extract 
or." The act was a success as far as 

. WW the evtr action of the cigar was con-
Whoopee! Here I come! Mate o e r a o ^ t b u t l t brought about too many 

room! Here's something to refresh 9 X a A t v a r seekers of free 10-cent d 
you. Anyone who has been thinking g a r r banging around long and 
of making home brew or has been ^-looking faces, 
dreaming of being under a keg of 
good old brew with the faucet open, 
just try the foUowing. Of course, I 
cannot assure you of the results. 

How to make Home Brew. 
Chase wild, bull-frogs for three 

miles and then gather up the hops. 
Add ten gallons of tan bark, one-half 
pint of bunk paint and one bar of 
O. D. soap. Boil six hours and strain 
through an L W. W. sack to keep it 
from working. Add one grass-hopp« 
to each pint to give it a kick. Pour 
a little in the sink. If it eats the 
enamel off it is ready to bottle. Then 
you will be riding amid heavily 
scented flowers in a hearse. Ever since the so-called "Valentine 

Your Day Massacre" or rather the "First 
K. C. K. Bootlegger's Daughter. A n n U al Gangster Bowling Tourna-

ment" in Chicago, thinsg have been 
Pat: "It seems, my dear, that there p r € t t , q u l t e B u t utely circumstan-

is something wrong with this cake. U a l e v i d e n c e seems to point to the 
Better-half: "That shows what you ? u l I t y o n c ^ being a resident of 

The way some of the Waukegan 
lads have been tearing around lately 
causes the folks to suspect that the 
boys must have something heavy on 
their minds. Possibly they have a 
long term mortgage on the "Old Log 
Cabin." 

The recent North Chicago election 
was a huge success for our friend 
John, but Joe and Clary consider lt 
a greater success as it only cost thir-
ty-five cents to get the watch back 
from the Jeweler. ! 

1 WHY I WANT MY FRIENDS 
TO JOIN THE K.S.K.J.? 

know about it. The cook book says 
its perfectly delicious." 

• • • 

CAN YOfJ IMAGINE 
Jimmy Moore 6 feet 8 inches? 
Lefty Artac washing dishes? 
Bobo Novak an organ grinder? 
Mary Jappel a tomboy? 
Joe Pusta ver weighing 250 lbs.? 
Tex Svete as a Movie Idol? 
Angie Gerchar being serious? 
John Miks a bachelor? 
Bib Slana a pool-hall proprietor? 
Hack Marinsek without women? 
Ant. Hladnik in a boyish bob? 
Joe Zorc a sparing partner for Shar-

key? 
Mary Ogrin driving a car? 
Mike Opeka a dancing master? 
Millie Bencina as Miss Waukegan? 
Joey Drobnic dancing a waltz? 
John Hladnik giving a two-hour 

speech? 
Mary Opeka with banana curls? 
Tony Mozina as a great singer? 
Giggles with red hair? 
Husk Artac a preacher? 

Inquisitive. 
• • • 

In the old days, moonshiners used 
a .45 to fix a "revenoor." Now it 
takes a thousand or two. 

The 
You see" itwasn't neces 
a prize for the best plan. 

• • • 

Simile for today: "As slow as a 
woman leaving an antique shop." • • * 

No hero is free of pests, Mr. Hoo-
ver. 

• • • 

Slogan of the worlds failures: 
"That's good enough." 

« * * 
You can recognize the road to suc-

cess by the sore spots of former 
friends along the way. 

o 
Tone In On WHK Next Friday. 6:30 

to 7 p. m. And Hear G ribbons and 
Nosse. Popular Radio Artists 

The boys have been going over big 
on the ether, and have proved a 
sensation playing at Slovenian affairs 

They are engaged with the Beau 
Brummels who are booked to play 
over the Cleveland Station every Fri-
day evening. 

Check everything and reserve June 
first for the Kay Jay dance which 
will be given at Strumbel's to the 
tune of Simms' Duet. 

The recreation commissioner of 
Cleveland announces that plans are 
in the formation for an All-Nations 
concert to be held in the Public Au-
ditorium during the month of June. 
The committee in charge expects at 
least 3.000 singers of all nationalities. 
The Slovenians have about 10 sing-
ing societies, which if combined for 
this occasion would give our nation-
ality a fair representation. For in-
formation communicate with Mr. 
Primož Kogoj, 6233 St. Clair Ave. 

Rev. Dr. Hudo Bren. O. F. M., ol 
Ljubljana, Jugoslavia, is expected to 
attend the Catholic Congress which 
will be held in Lemont, Hi, July 6th, 
7th and 8th. 

St. Vitus Lodge No. 25 of Cleveland, 
will hold a picnic at Spelko's July 
14th. Committees are now at work 
planning a program. 

Chicago K. S. K. J. lodges com-
biwd last Sunday and celebrated the 
35th anniversary of our Union with 
their K. S. K. J. Day. Church serv-
ices, dramatic and singing presenta-
tions and the initiation ritual mad? 
up the program for the day. 

North Chicago. Reasons for suspect-
ing an out-of-town person are baaed 
on tre fact that a bottle of cherry 
oop was found near the entrance to 
the scene of the tournament. Should 
sufficient evidence be obtained and 
proof of guilt established, a complete 
story of the cause of the "7-pin 
count" will be published in the fol-
lowing issues of this page. 

The work of the "Dry Our Town 
Club ' at Waukegan has been baffled 
in all directions. In fact all of its 
work has been of no avail. Rain 
has spoiled it all, out of thirty days, 
twenty-eight were wet. Now beat 
that. Another important fact to 
consider is this, that production has 

( greatly exceeded , consumption. But 
aside from its failure m the home 
town the boys are not discouraged. 
The following cities have been placed 
:>n the program of the club for their 
wnnai "mopping up" activities: First. 
Chicago: Second, South Chicago: 
Third. Joliet; Fourth, Milwaukee. 
Fifth, Sheboygan. This, of course, is 
to be the regular summer schedule 
and the progress of the club will be 
reported on from time to time. All 
to show just what fine work the boys 
are planning to do for the new five 

* «*»?e W + 
club has been organized, only KM 

three members have been suspended. 
One was suspended for drinking oiier-
ry pop, another because he attended 
i Lithuanian wedding until 4 p. m., 
and still another because he passed 
out at a Polish party on the 21st 
lay of April, 1929. Oh, Figo! 

SOCIETY NEWS 
H. Tfirnfr1 

Slovene society has had a 
of impressive weddings this year, and 
not the least of theee was the wed-
dii* of Idas Josephine T. Ogrin, 
jrigfr^- of Mr. and Mrs. Joseph 
Ogrin. 9020 Parma** Rd. Cleveland, 
a . to Mr. Joseph Zorman, Cleveland. 
O , which was solemnised on Wednes-
day morning, May 1st at St Vitus 
church, Rev. B. J. Ponikvar officiat-
ing. 

The bride's gown, a Princess style 
with its long circular train was made 
of exquisite ivory satin. With this 
she wore a Princess veil of the same 
ivcry color, and carried a bouquet of 
C alia lilies. 

She was a picture of charm and 
sedateness as she walked down the 
aisle on the arm of her father, who 
gave her away in marriage. 

Mrs. Mary Svete-Ordina, the mat-
ron of honor, wore a gown of or-
chid. the predominating odor of the 
bridal party. She carried an arm 
bouquet of American beauty roses. 

The bridesmaids were Mildred Bar-
bish. Rose Urh. Alice Daley and Jen-
nie Gornik. Their gowns were of or-
chid and maize taffeta with hats of 
orchid, and they carried arm bou-
quets of yellow roses. The Junior 
bridesmaid, dainty and sweet was Ut-
Ue Agnes Mally, sister of our re-
nowned Dr. J. W. Mally. She wore 
a gown of yellow taffeta with orchid 
and carried red roses. 

The groom was attended by Mr. 
Erman Shirk, as best man, and 
Messrs. Joseph J. Ogrin, brother of 
the bride, Bart A. Johnson. Charles 
Graham and Albert K. Abeling as 
ushers. 

The evening reception was held at 
Hillgrove Inn, where many guests of 
both, the bride and groom gathered 
to celebrate the happy occasion. 

After a trip through the East the 
bridal couple will be at home to 
their friends at 9020 Parmalee Rd. 

Many wishes are extended to them 
for their happiness and success. May 
the sun always shine for them as it 
did on their wedding day—and as we 
hope it will on their golden anniver-
sary. 

MOTHER 
Who held me te her gjotie breast 
And hushed me in her arms to rest, 
And on myohsek swsetklssss pressed? 

My Mother. 

Who sat gad watched Mr infant head 
When sleeping to my eradle be<r 
And tears of sweet eflwtton shed? 

M i Mother. 

When pain and sickness made me cry 
Who gaaed upon my heavy eye 
And watched for fear lest I would die* 

My Mother. 

Who ran to help me when I fell 
And would some pretty story tell 
And kiss the part te make H weU? 

My Mother. 
» 

Oh Mother, Mother in my heart. 
Thy image still shall be 
And I will hope in heaven at last,. 
That I wUl be with thee. 

—by H. D. 

M O T H E * 

ATTENTION 
ST. VTTV8, NO. 

Mr. and Mrs. John Grayhack Jr., 
and their two children spent the 
week end in Cleveland, O. They left 
for Joliet, IU.. Monday, the trip being 
made by motor. 

o 

the sweetest 
six lettesa. Bo W ever 

to think of mether aad 
what she has sacrificed for yea? 

Ne love Is aa steadiest aad last-
tog as true lasthWs leve. The 
radiance of leve only peaetrates 
and easts Its rays when it Is ap-
preciated. To love Is net a a 
there must be an appfcetattsn. 
And, yet how often we fecget and 
foil to recognise the love be-
stowed apen ns by ear mothers, 
the balMers of nations and reg-
ulators of society. They are 

in every sense of the 

Waukegan bids you all a merry 
welcome. If you are anxious to Uve 
in peace and rest your weary self, 
:ome to this town. Dances have be-
jun to close at 11:27 p. m., on the 
lot, and no one sings "Sweet Ade-
line." after 11:29 p. m. It's a real 
health resort. 

The Mary Help lodge. No. 174 of 

The Waukegan Baseball team has 
already been organized and is ready 
to start a real season. Yet, a few 
berths might still be open. In order 
to fill these. "Bib" was appointed ož-
sial scout to the Cubs-Cards game at 
Chicago on the 21st His business 
was to locate a few prospects for fu-
ture consideration. FoUowing his re-
turn. "Bib" refused to comment on 
the respective merits of any of the 
players, but a few casual remarks in-
dicate that an addition of such play-
ers would not uphold the caUbre of 
basebaU now being played around 
vown. But the next few weeks may 
bring better results as "Bib" intends 
making several excursions to other 
bush teams such as the "Giants, 
•Senators," "Pirates," "Yanks," etc., 
with tho hope of making a deal for 
some player who might look promis-
ing. • ' 

On? geiitleman believes that Zeman 
has that painless cigar extraction 
trick down pat. 

Buddy Rodgers is president of the 

•Dry Our Town Club" at Waukegan. 
Anyone, or rather any girl, writing 
to him for further information wUl 
not only have the pleasure of meet-
ing a real stopper, but will also meet 
up with his merry team of go-getters. 

—oOo— 
Now that we notice all the beauti-

ful dandelion flowers on our lawns 
why not go down to the local policc 
sta t i an and tell them we intend to 
make wine out of these flowers. Pos-
sibly they will send someone down to 
tear them out in order to prevent us 
from breaking the 18th amendment. 

o 

Oar 

EDITOR'S NOTE 
Page has been eritieised has been eritieised to 

Willard, Wis., wUl give a bazaar and' general by our Supreme President 
dance next Sunday May 12th. Molh- [ Brother Anton Grdtoa. whe claims 
ers Day. The pubUc is invited to that varioas complaints have found 
attend. I their W»-T to his 

whether the complaints aes these M* 
Members of the St. Joseph lodge' the majority or of a meaningless few, 

No 180 CoUinwood. O., are asked to we ask you kindly. t» drag as a line 
note that the next meeting will be and tell us whether oe oat yen are 
held May 13th. and that it is im- satisfied with this seetiaa ol the Gla 
portant that all members attend this sHo. A postal card wity tafag your 
meeting! fqr, the nton* ** ftne WWII M 
oth pfcnfc at 
order. ( 

GOOD-BYE, GILBERT! 
Recently we told you that Fred 

Makovec was surprised with a birth-
day cake. 

This time the tables were turned, 
for on Mrs. Makovec's recent visit 
to Chicago. Freddie played the sur-
prise §tory. 

Imagine our Fred with a mustache! 
That's right, though, Gilbert and the 
rest of them wiU have some stifi 
competition now. Of all things! 
Freddie has a mustache and is eligi-
ble to Join the "Bristle Club." 

o 
STATION B. V. S. BROADCASTING 

The first speaker on the program 
this evening will be the committee. 

Dear friends: Unaccustomed as we 
are to appearing in public. We wiU 
try to be as brief as possible. Sun-
day May 12th, on Mother's Day, the 
Gala Day" of our parish here at 

Chicago. 111., the finest looking, the 
most wonderful, the sweetest of 
sweets, and the best of programs wUl 
be presented by the Blessed Virgin 
Mary Sodality, more commonly known 
as the Young Ladies Sodality. Punc-
tually at 3 p. m„ May 12th. 1920. 
the program will commence. Pro-
grams now available and sent on re-
quest. Tickets becoming scarce—ge* 
yours early, now! 

In order to break the link of ever-
lasting speeches, which are too often 
very tiresome, the program wUl be 
opened with an address. Preceeding 
the play there will also appear sev-
eral renowned singers, soloists, danc-
ers, etc. With pantomines and ta-
bleaus during the intermissions, the 
afternoon will be well filled with en-
joyments. • . 

Now then, the play, which is going 
to be the best part of the program, 
is oalled "Those Dreadful Twins." 
And dreadful they are. Unwelcome 
as they are at the home of Joslah 
fun and some more fun is contrib-
Brown, much excitement and trouble, 
uted to the plot by these same 
"Dreadful Twins." With an ambiti-
ous detective looking for their moth-
er, and a sheriff who had gone to a 
New Year's party in July, the Deacon 
constantly having his dignity pro-
voked the old maid. Mrs. Brown, 
Josiah's daughter, the statute of 
Minerva and Jennie and Jimmie have 
loads of fun. But not another word 
wUl we say today, only this: if you 
don't come, lt will be just too bad. 
for-you'U be missing the greatest pic 
ture in town today. 

Station B. V. S. signing off until 
Sunday May 12th, 1929 at 3 p. m-

Perhaps, we do recognise what 
mothers do for as. and only take 
the unappreciattve manner that 
she is expected to sacrifice and 
work for us. Mother,. suffered 
much to bring yon Into this 
world, and she sacrificed many 
things to fondle and eatf* for yon. 
Her worriea, those el which yoa 
wese the direct er todtoest cause, 
are enough to make her the sub-
stance of yoar appreciation. 

Take back ysnr thoughts as 
long as yon can remember and 
try to enumerate, a practical im-
possibility, the merit« of all that 
yonr mother did for yen. And 
regardless, If have brought Joy or 
sorrow to that lovable ereatnre 
she will always spank <d a light 
of love when she says: fMy son," 
or "My daughter.? 

Next Sunday Is Mother's Day, 
a day set aside to formaBy hon-
or the mothers of the land. If 
you are at home or away from 
(he family circle do something to 
show that yoa still remember her. 
A card, flowers or candy will serve 
In part as an attempted ex-
pression of appreciation for that 
blessing of love personified, your 
mother. Don't forget her! 

The Cleveland Orels wUl give 
presentation in honor of mothers next 

,y May 12th in toe Slovenian 
I Auditorium, St de*r Ave., 

,nd, O. The Orels presented a 
program last year and met 

wjtb much success. 

WIN OPENER 

The bMsbeJl season is about to 
aad the Prertdents are again 

lor a campaign this year, 
which we hope, and we wUl put aU 
our efforts to that Md. win Bring us 
out on top as nhamptons again. 

It Is now the duty of the young 
meaabcrs of the St Vitus lodge te 
put their shoulders to the wheel, and 
this moans each and every one of 
you- Each can do something to seme 
way. These who a«« playing and 
who wish to play baU this year 
should immediately get to touch with 
the writer er watch Our Page for 
announcements as to praotioe and 
other articles in reference to the 
formation of the team. 

Places are stiU open, and anyone 
who wUl oonodentously try, has a 
chance to make the team. Anyone 
coming under this class should con-
sider lt his duty to come out and 
show what he can do. Those who are 
not in this class can do a lot to bol-
ster up this season and make it a 
success by talking things up, and 
coming out and rooting for the team 
This will make things lighter for the 
manager and the baUplayers. 

In the third-class anyone can aid 
the team by attending the meetings 
of the St. Vitus lodge, every first 
Sunday afternoon in the month at 
Knaus1 hall. The senior members 
must be convinced of the merits of 
a sport program If they see that 
you are interested and working, they 
wiU be convinced that the baseball 
team is appreciated and supported 
and thereby, they too, wUl become 
more interested and will give us their 
fuU support and cooperation. 

By coordinated effort, and by that 
alone, can this baseball league be-
come a league powerful and recogn-
ised nationally In a few years. At 
any rate, benefits greatly exceeding 
the efforts put in. will be reaped 
physically, morally and socially, and 
when the season is ended, each of us 
should be able to say: "I have done 
my share and I am proud because 
my work has helped to make the K 
S K. J. basebaU a splendid success. 

Fraternally yours 
William A. Vidmar, manager, 

Secretary Eastern K. S. K. J. Base-
ball League. 

o 
CLEVELAND AWAITS BOZIDAB 

, JAKA C 
Slovenian AHis* W W Has Met Wife 

Favorable StKcW tn Europe 
Plans call for exhitibion of his 

work In several cities of the United 
States, including Cleveland. 

He is 30 years old. s cousin of Mr 
Anton Colaric. 5385 St. Clair Ave 
and wiU bring with him work ac 
cumulated over several years, includ-
ing sketches which he made on the 
northern coast of Africa, last year. 

While in Cleveland, his headquar 
tors will be The Hotel Cleveland. 

o 
ATTEND YOUR LODGE MEETING 

BOOST K S. K. J. SPORTS! 

The Kings Jolly Pals. No. 226 K. 
S. K. J. started the season right when 
they hopped on the Semparex Club 
In the first round of the Class D 
division of C. A. B. A. league. 

Zak came to the rescue of the 
Pals, when he stepped in the box in 
the last inning and fanned three suc-
cessive batsmen, while three men died 
on bases. 
K. S. K. J. Pals A. H. O. A. 
Kurilec, s 
Toffant, 1 
Lach, cf 
Lobe, c .... 
Adams. 2 

0 0 
1 3 
1 0 
1 10 
2 1 

Anderson. If 1 
Bizel. U .... 
Marinec, 3 
Vidervol, 3 
Scully, rf .. 
Zak, rf-p .. 
Kobe, p-rf 2 0 

Totals 18 7 15 9 
Semper's Club A. H. O. A. 
Nimberger, 2 3 0 2 0 
Zmarzly, rf 2 0 0 0 
C. Novak, If 1 0 1 0 
Barle. c .. 3 2 1 4 
J. No'k, p-1 1 0 4 0 
Zupančič, cf 1 1 1 0 
Ousik. s .'• 3 1 0 1 
Tyburski. 1 .. 1 0 0 0 
Smith, p 1 0 0 2 
Rose, 3 - 2 0 4 1 

Totals ... ^ I« 4 12 • 
King's Jolly Pals 0 8 1 2 •—11 
Semper ox ClUh ......... 0 5 11—1 

Runs—Toffant. Lach, 3; Lobe, 2; 
Adams, Anderson. Marinec, Vidervol, 
Scull), Kobe, Nimberger. C. Novak. 
Barle, 2; J. Novak, Zupančič, Smith. 
Errors—Gusik, Rose, Lach. 

Two-base hit—Toffant. Three-base 
hits—Lach, Adams. Home run—Vi-
dervol. Stolen bases—Kurilec, Lach, 
Zmarzly. 2, Barle. Smith. Bfcses on 
balls—Off Kobe, 7; off Zak, 3; off J 
Novak, 1; o: Smith, 2. Struck out— 
By Kobe, 7; by Zak, 3; by Smith. 2. 
Umpires—A. Reese - gad Morkert 
Scorer—KruPP-

o 

K a K- J- Presidents ~ * practice 
Thursday May 0th, 6:30 to g at East 
119th Bt. Plaid. 

Players, please note that the Pres-
e n t s are Joining th« A fso-
tjpn of the C. A. B: A. 

ANTHONY JAMES KOMEEN 
Forest City, Pa-

in the years previous to 1870, there 
were very few organisations, yet there 
were a few that were progressing suc-

Our people watched them 
very closely and obtained their secrets 
oif organisation. 

In 1882 in Calumet, Mich, the St. 
Joseph's Society was created. This 
society . progressed rapidly and suc-
CfsfuUy. A few years later 1808, 
there already were societies to Joliet, 
UL, South Chicago, HI.; Forest City. 
1%.. Glenshaw, Pa; Ronovo, Pa.; 
ftieblo, Colo.; Cleveland, O.; Fron-
tenac, Kans.; Clinton, Iowa; Butte, 
Mont., and a few other places. 

Ia these societies there was a sick 
and death benefit for those attacked 
by such. 

On March 12, 1803, Father Suster-
sie, a man who knew his language 
and people, went to the St. George's 
Society in JoUet, IU., and asked them 
te help organise a Union of all the 

M above mentioned into one 
group. 

At a special meeting they appointed 
Anton Nemanich and Peter Rogina, 
as a committee. On March 26th, 
1808 at another special meeting, John 
Matoza, Stephen Stanfel and Joseph 
Banian were added to the Ust. This 
committee of five looked forward to 
and encouraged a Union. But on ac-
count of poor working and living con-
ditions the matter was dropped. 

At this time there was a paper 
called the "Amerikanski Slovenec,' 
published by Father Buh. 

Father Matthew Savs, very desir-
ous of a Union m the thirty-seventh 
addition of the paper, asked such : 
"Where is this Union (Svoji k Svojim) 
"Unified People," which you've been 
talking about? Again their spirit was 
aroused. Father Buh rejoicing at 
Father Sav's success gave him space 
ip his paper for his comments. 
• At a meeting in JoUet in 1894 
Michael Wardyan was elected sec-
retary. He obtained from Father Buh 
addresses of all the societies of his 
nationality in existence at the time 
and sent letters to them encouraging 
them to establish « Union. 

On April 1st. 1894 at JoUet. IU., th: 
Union was proclaimed through th? 
hard work of Father Buh. Father 
3avs. Father Sustersic. Joseph Panian 
and Michael Wardyan. 

At first this K. S. K. J. (Kranjsko-
Slovenska Katoliška Jednota) waa 
quite small, but gradually it becam? 
larger. 

Unfortunately our older people were 
dying and the younger people were 
abandoning the work of their fa 
thers. 

This Society is extremely Catholic 

B A B B L E S 
GEE DEE 

I love the girls, 
. That's plato as light ' 

And, more I win 
With all my might 

But of aU the girls, 
There's stUl another 
The sweetheart of my love, 
My darling Mother. 

G. D. 

Our Want-Ad Dept 
Wanted an old mattress; by Col-

ltowood husband who Is now going 
In for housekeeping. Mattress wUl 
be used as a foot stool for the hubby 
to aid him when wiping dishes, be-
cause he is short Address Babbles, 
Box 015. 

UPS AND DOWNS 
Autobiography of Gee Dee. 

J (Copytyped 192») 

It wasn't long before I started to 
creep around on the floor. Dad 
bought one of those walking-ma-
chines, or whatever you call it, but 
U was no use. it was too high for 
me. Something told me that I would 
never be an aviator although I was 
up in the air most of the time. That 
reminds me. by the way. up in the 
air—why do some women pick the 
kids up and ootsy-tootsy them with 
"My ain't he srreet?" etc.' And they 
even go so far as to kiss you. But 
believe me I always managed to yeU 
at the right time and have mother 
take me away—if I didn't like the 
lady. ^ 

One day Dad came home and 
mother said, "I have some good news 
for you." Inquisitively he added. 
"Did someone Uft our mortgage?" 
Both went to the parlor to seek me 
out. and there I was playing with all 
might, pounding on the victrola with 
papa's favorite pipe. Did he go up 
in the air? In the nick of time I 
turned around and toddled over to 
him—that saved the day! I took 
my first few steps. Dad was so ex-
Cited that he forgot all about din-
ner. That kept up for awhile and 
if you think I wasn't tired that night, 
take another guess. 

WeU, I felt pretty big, being able 
to walk around and see things for 
mysslf. I b9gan taking inventory of 
the house, climbing up on chairs, ta-
bles. etc. etc. I even counted the 
steps i nthe stairway leading to the 
upstairs—but I did it with my Uttle 
head as I toppled head over heals to 
the bottom. Seemed, as if I wasn't 
satisfied with the first count, so I 
continued to fall down the steps, 
keeping tally with the marks on my 
cranium. . I was a marked man, and 
<J there is anything to the idea, that 

It is open to any person. There I f c l * , ! ^ ^ a guy s head deter-
but nnp uav hv whir-h naf.holic trnu- mine what he is or wUl be—I must 

APRIL'S TEARS 
April. April, why do you weep 
Six and seven day's out of a week? 
Please be quite and I'U sing you a 

- song: 

TeU me. April, what is wrong? 

Song: 
There was a Uttle maiden. 
And her name was May, 
Her eyes were blue as blue as a sky 
Her hair was golden, as gold as I. 
Her smile was flashing—her teeth 

were pearls. 
Around her cheeks clung the dimpled 

curls. 
And stop that thundering riot. 
Arc you listening April?—Please be 

quiet! 

Uttle May had flowers around her 
Twas her they all adored 
But May, she fell in love with June 
And now there will be a wedding 

soon. 
\ 

And April, Oh! April you musn't cry 
Because some day you may wonder 

why, 
But, April you too would faU in love, 

any day, 
And your eyes would sparkle at the 

sight of May. 
They would I'm sure dance with fun 
To see how her Uttle flowers run— 
Run about her and sway to the breeze 
With the sweet Uttle harmony of the 

trees. 

And now April, please don't cry, 
I'U sing you another song by and by. 

—By Helen Stersoy. 
o 

Pat was arrested for being intox-
icated. On being brought before the 
Judge, he was asked by the court, 
what he was there for. 

Pat: "Your Honor, I was arrested 
tor being Intoxicated." 

JudgeT "Pat, where did you buy 
the Uquor?" . , 

"Your Honor, I did not buy 
it A Scotchman gave it to me." 

Judge: "Thirty days for perjury. 

Patient: "Doctor, how are my 
chances?" J ^ . T 

Doctor: "Qb, pretty good, but I 
wouldn't start r e a d ^ a*jr continued 

one way by which CathoUc trou-
bles can be settled and that is by 
unity of its people. At the present 
time there are many people who are 
keeping our people far away from the 
organization instead of 'encouraging 
them to become members. We should 
encourage our younger people to bo-
oome faithful participants of this 
l?nlon and encourage others so as to 
make it a total success. The older 
people are dying, therefore, the life 
af this Union depends upon th? 
present younger generation. 

Our fathers are disappearing rap-
idly, but our new members are ap-
pearing scarcely. If this should con-
tinue much longer it wU bring ou: 
Union to a complete failure. For 
this reason let us try to encourag? 
our friends to join. It wiU help the:n 
ip their assistance. This is not a 
lie; but is a very true fact. This or-
ganization is very fair, every act i? 
played so as to bring the best results 

I beUeve that if every member 
would encourage non-members, thai 
\jfithin a few years our organization 
would be increased to nearly two-
fold and the dream which men once 
dreamed would come true! 

It is by this way only, that we can 
fulfill the great task which very 
urgent men have already begun. 

I hope to see the time when th? 
K S. K. J. wiU have its members 
id though widely scattered throughout 
the country, united into one group 
strong, firm and perfect. 

~o—•— 
ATTEND YOL'R LODGE MEETING 

AMUSEMENTS 
Bob McLaughlin's I8th Annual Sum-

mer Season began Sunday May 5th, 
With the comedy which New York 
play reviewers have called the bright-
est' comedy of the year. It is "This 
Thing Called Love." by Edwin Burks. 
Featured in the cast are Ruth Shep-
ley, Melvyn Douglas, Marion Swayne. 
Jeannettee Fox-Lee, Day Manson. 
Louise Quiin. Robert Barrat and 
Ralph Sumpter. 

Although this play is stUl running 
to capacity on the road, at a $3.00 
scale of prices, it has never been 
presented in Cleveland and local the-
atergoers are fortunate in that they 
will be able to see this comedy gem 
at a price which is fifty per cent, 
less than theatergoers in other towns 
are forced to pay. 

In accordance with Mr. McLaugh-
lin's usual policy, there will be mat-
inees on Wednesday, Thursday and 
Saturday- o 

OUR PAGE ADVOCATES 

L Extensive sport program-
2. K. S. K. J. Baseball Leagues. 
X Tenuis tournament 
4. Bowling teoronment. 
5. Golf tournament 
8. Basketball league. 

be a little of everything. 
As I grew older I began to cut 

loose. Seems I was intended to do 
things that way. And say when I 
did do anything that wasnt just up 
to the minute with the laws of the 
house, it was one merry-go-round. I 
started my cutting-up tactics with a 
tooth. Boy! That was one day that 
Dad thot I had a set of teeth Uke 
those you can retire. The first tooth! 
Dad wasn't sure, so he persisted in 
shoving his fingers in to my mouth, 
trying to find, what seemed to him, 
a precious jewel. You should see that 
Uttle tooth now—and maybe it can't 
do damage to a nice porter-house 
steak! 

I could walk at this age, but the 
baby-carriage they bought for me was 
still in good shape—in fact, it stUl 
had a good paint job on it—and the 
tirti were just like new—so every 
once in a while they tucked me in the 
browrn-colored cab, covered me with a 
pink blanket, and lo! down the ave-
nue they would promenade. I didn't 
like it because I thought I was big 
enough to walk, and riding in a cab 
would only make the other kids think 
I was a siss. 

Then, on a nice summer day. along 
cauie onc of these fellows with a 
camera. I was playing with my 
blocks in a secluded corner of the 
front porch, when that worm saw me 
and splattered out a lot of baby-
talk: "Goo! Goo! Does ums want 
picture taken on ums little pony?" I 
had a good notion to tell him in 
plain English just wl^re. to head in. 
but I had to reply with a Da! Da!. 
T was doomed! Mother consented 
and tha brute set me up on the 
pony, while he played with the black 
box trying to fool me there was a 
canary in it. I know there wasnt be-
cause I saw him whistle—and the 
way he did whistle, he puckered up 
his lips as if he had pickles for 
breakfast. I did the cx pec ted and 
the usual—I fell of the pony. I must 
have royal blood in me for the Prince 
af Wales did the same thing oncc . . . 
maybe he copied my trick? W^ll 
tho boy fialaly did snap mo-~and 
from then on, I began to think that 
I could pass the screen tests for a 
talkie. 

(Continued next week br later) 
o 

Collie Knows Lights. 

Every now and then 61st and St. 
Clair is the scene of an accident, due 
to the failure, on the part of some-
one, to disregard the traffic signal on 
that corner. Whether or not it is 
due U> carelessness or color-blind-
neks, is hard to say. Perhaps, if some 
jieople were as careful as Collie, can-
ine pet of the Knaus household, many 
accidents would not appear on the 
police blotter. ColUe knows the dif-
ference betweep green and red, and 
when the red signal flashs, he waits 1 A. athletic fond. 

b A — — I K S K J , athletic patiently for the green before he at 
^ ~ (tempts to cross the thoroughfare. association. 



(Nadaljevanja) 

Ozrl se je po zbornici, kakšen 
vtis je napravil. Ko je videl, 
da ni nobenega, je dejal: 

"Prav te besede sem rabil 
kot deželni pooblaščenec na Du-
naju naproti direktorju bančne 
deputacije, ko sem mu doka-
zoval, da ne moremo prevzeti 
ne jamstva ne odgovornosti za 
novi davek. 2al mi na Dunaju 
niso verjeli. Morda že veste, da 
so mi očitali celo, da stanovi 
sami ščujemo Tolmince, naj se 
davkom upirajo." 

"Che fantasia mirabonda — 
kakšria čudovita domišljija! 
se je nagnil JuKj Cezar Collo-
redo h grofu Jakobu Antonu 
Coroniniju. Ta je smešeč se 
prikimal. 

"Pri bančni deputaciji so mi 
tudi očitali, da nismo ognjišč-
nega davka pravilno odmerili,'' 
je pravil D.elmestri. "Očitali 
so mi zlasti," je povdaril, "da 
ni res, da tega davka nismo 
mogli poterjati, temveč, da smo 
imefi v sedmih letih celo prebi-
tek v znesku 9,060 goldinarjev 
in 25 krajcarjev." 

"To je žalitev," je viknil vro-
čekrvni Nikolaj Strassoldo. 
Delmestri je bil hvaležen za 
medklice z desnega krila; pri-
čakoval je začudenja z leve. 

"Žalitev!" je potrdil. "Za-
vrnil sem jo in podprl z dokazi, 
da stanovi nismo nič krivi in 
sicer prvič: da tisti ne morejo 
ščuvati, ki moledujejo za odlo-
ke rja Dunaju, ki bi prisilili lju-
di, da bi vedno plačevali; dru 
gič: da je razdelitev davka pra-
vilna, kar priča predloženi na-
črt in tretjič, da je omenjeni 
prebitek 9.060 goldinarjev in 
25 krajcarjev le proračunski." 

"Tako?" je vprašalo z leve. 
Delmestri se je zmedel in od 

govoril: 
"Tako vsaj se mi je sporo 

čilo od doma." 
"Tu v tej zbornici se je svoj-

čas govorilo c dejanskem pre-
bitku," je dejal zopet nezado 
voljnež na levi. 

"Radetič!" je zašumelo na 
desnici. Vse glave so se obra-
čale za možem. 

Delmestri je šepetal z odbor-
nikom Orzonom, potem je velel, 
naj se dvigne tisti, ki hoče po-
jasniti. Radetič je obsedel z 
medlim nasmehom na licu. Del-
mestri je mencal nato, da se bo 
pozneje ugotovilo, ali je bil ti-
sti prebitek dejanski ali le sa-
mo proračunski. Gre sicef za 
ognjiščni davek, seja pa se ba 
vi z davkom na meso in vino. 

Levica je mrmrala in se ne-
kam porogljivo budila v šum. 
Ker pa Radetič ni govoril, se 
je zadeva potlačila. Delmestri 
je poročal o novem davku. Ta 
davek so bili dali stanovi v ne-
obvezen zakup članu zbornice 
Polliniju in pozneje Formenti-
niju. Radi Tolmincev so zasta-
li s plačevanjem banki, tako da 
je znašal dolg v letu 1709 sko-
ro 8,700 goldinarjev od mesa 
in 1,250 goldinarjev od vina. 
Te vsote stanovi banki niso še 
plačali, ker je tudi izterjati ni-
so mogli. 

Banka je zato prekinila v no-
vem troletju pogodbe s stanovi 
in prepustila davek Bandelu. 
Bandel izterjuje davek na svoj 
način, tako da prvič deželsko 
premoženje ograža in drugič 
javni red moti pa še od stanov 
zahteva, naj ga podpirajo in ga 
stanovi tudi res pod pritiskom 
višjih odlokov morajo podpira-
ti in tako sami pomagajo Ban-
delu pri njegovem razdiralnem 
početku. Gre pa za zdaj zato, 
ali naj Bandel svojo pogodbo z 
banko obnovi za nadaljna tri 
leta, ali pa naj stanovi sprej-
mejo kot prej pobiranje davka 
na meso in vino sami. ..Odbor 

predlaga, naj banka dolžne vso-
te stanovom in deželi spregleda. 
Stanovi prevzamejo izterjavo 
davka, a ne pod naslovom mes-
nega in vinskega davka, tem-
več kot vojno kontribucijo, ka-
tero bi posebe na Tolminskem 
pobirala tolminska gosposka 

Delmestri je bil preverjen, da 
ie s svojo zamislijo našel zadev: 
rešitev. Zbornica tudi ni takoj 
sprevidela, ali je ta načrt ka: 
vreden ali nič. Radetič se je 
»topil sam vase. Komaj vid 
IO mu je drhtelo ob ustnicah 
lekaj posmeha. Tedaj pa je 
udarilo od drugod. Javil se je 
Formentini. 

"Vojna kontribucija," je de-
jal. "Ali misli gospod Delme-
stri pod tem imenom vojni da-
vek ?" 

"Izredni, izredni," je hitel 
' olmačiti Delmestri živo in 
uljudno. 

"Izredni ali redni. Torej voj-
ni davek, gospodje," je dejal 
Formentini. "To se pravi, da 
bomo mesto davka na meso in 
/ino, ki nas radi naših privile-
gijev ne zadeva, plačevali od-
slej ta davek kot vojni, torej 
splošni." 

To je spoznala zdaj vsa zbor-
nica. Levica se je smejala, 
desnica je bila prav zaradi te-
?a kar besna. Delmestri je pri 
sel v ogenj. Metal je v zborni-
:o kar kupe proračunskih šte-
vilk. govoril o zvestobi stanov 
lo cesarja, o dobrem zgledu, ki 
laj ga dajo stanovi ljudstvu, < 
•utu za splošno korist in blagi 
njo. Izpodbijal je Formentini-
ia, češ, da je iz osebnih razlo-
jov proti predlogu, in naj pa 
sam predlaga kaj boljšega. Ves 
atrujen je sedel. Podglavar je 
/stal in miril zborujoče. Pre-
kinil je sejo za četrt ure. Ko 
jo je zopet začel, je dejal, da je 
treba resnosti. Hladno je pove-
dal nato, da se je prosil za be-
sedo Radetič. Zbornica je po-
stala mirna. Niso marali Rade-
>iča, ki je bil nekam tuj med 
njimi, a ceniti so ga morali 
Bil je odločen, sposoben, ni is-
kal sebe. Radetič se je dvigni) 
in je rekel: 

"Gospodje, če že iščemo vzro-
kov, ki upropaščajo deželo, išči-
mo jih z odprtimi očmi in do-
bro voljo. Saj jih pa sploh 
'ckati ni treba, vsi jih vidimc 
kakor na dlani. Naše mizerije 
je krivo pred vsem slabo dežel-
sko gospodarstvo. Bandel in 
Tolminci so v našem gospodar 
sEem življenju le dva pojava, 
ki delata splošno bolezen le hu-
do očitno. Bolezen sama pa ni-
sta. Da pripomnim glede Tol-
mincev! Verjamem pa, da so 
tako strašno uporni. Pač ne 
razumejo novih davkov, sklicu-
jejo se na svoje stare pravice 
kakor so se leta 1532 in kakor 
je že gospod odbornik Delmestri 
povedal, ki je žal zamolčal, da 
so se dali tedaj prav hitro po-
govoriti, ko so izvedeli, da gre 
za splošen, za cesarski davek, 
ki ga morajo plačati privilegi-
ranci in neprivilegiranci. Ta-
ko sodim jaz o Tolmincih. 

"Glede Bandela pa tudi ne 
morem trditi, da bi mu mogli 
vsaj pravno kaj očitati. Očita-
mo mh kvečjem kot človeku, da 
je neusmiljen in pogolten." 

Prenehal je, pogledal po zbo-
rujočih, iskal besede in nada-
ljeval : 

Bodimo odkriti! Bandela 
smo si sami krivi; bančna depu-
tacija mu je bolj zaupala kot 
nam! Tolmince navajamo v 
svojih pogajanjih z banko fari-
zejsko kot krivce, češ, da ne 
moremo radi njih ustrezati ban-
ki s točnimi plačili. To banka 
ve. Po pravici nas ima torej 
za malovredn« upravitelj«." 

Zbomica se je budila v Sum. 
Radetič je rasteh 

"Mesto bi svojo dolžnost sto-
rili in gledali vsaj na čast, pri-
hajamo leto za letom z izgovo-
ri, da ne moremo plačati, dasi 
smo se v pogodbi zavezali, da 
bomo.** 

"Govori za direktorja bančne 
ideputacije," je zaklical nekdo z 
desne. 

"Govorim za čast in blaginjo 
?te dežele," je odvrnil Radetič. 
"Resnica je namreč, da bi bili 
mi banki naproti dozdaj še ved-
no lahko izpolnili vse, kar smo 
podpisali. Resnica je, da tega 
nismo storili, ker nismo vestno 
gospodarili. Imeli smo kljul? 
Tolmincem prebitke in ne le na 
papirju, dejanske prebitke." 

"Dokaži!" je vzkliknil tedaj 
sirovo Nikolaj Strassoldo. 

"Dokažem, če želijo gospod-
je," je menil mirno Radetič. 
"Imamo dejanske prebitke, ki 
jih brezvestno trošimo z raz-
nimi deželnimi darovi godovni-
kom med nami, birmancem, že-
ninom in gostom, da vsaj malo 
potrebnih stroškov za splošno 
korist niti omenim ne. Gospod-
je! Potrkajmo si na prsi! Kri-
vi smo! Slabi gospodarji, sla-
bi plačniki." 

Zbornica se je burila. Levica 
se je delila: nekateri so se sme-
jali, drugi so pritrjevalno vzkli-
kali Radetiču. Nekaj jih je bi-
lo previdno mirnih. Čutili so, 
da Radetič ne bije po odboru, 
da tepe stanove sploh. Podgla-
var je miril. Za silo se mu je 
posrečilo. Tedaj je predlagal 
Radetič nekako spreminjevaje 
Delmestrijev načrt sledeče: 

"Uredi se splošna kontribuci-
ja v znesku 12,000 goldinar-
jev. Stanovi izterjajo 12,720 
goldinarjev v plačilo pobiračem 
iavka. Podroben načrt naj iz-
dela odbor s predsednikom, ali 
pa naj pooblasti člane iz zborni-
ce, ki so za to najbolj priprav-
ni." 

"Izdajnik! Kmetom nas pro-
daja !" je siknil vroči Nikola 
Strassoldo. Mladi Radetič je 
skočil k njem ti f " 

"Moj stric ni izdajica. 
dičite!" 

'S sabljo," je rekel oni 
(Dali« prihodnjič.) 

Pre 

VESELITE SE 
DOBREGA OBEDA 

jrez bojazni, da bi trpeli na zgagi, 
kislinah želodca, slabi sapi, utrujeno-
;ti, rn spanju—vzemite eno jedilno žti-
o 
TRINERJEVEGA GRENKE-

GA VINA 
pol ure pred jedjo, in ta želodčna to-
nika bo uredila prebavo ter preprečila 
želodčne nerede. To sredstvo deluje 
prijetno in uspešno. "Johnstown, Pa., 
14. aprila. Zadnje dve leti sem jedla 
kakor otrok, in trpela sem na zapeki. 
Danes jem dobro. Mrs. F. Morghen. 
Pri vseh lekarnarjih. Pišite po brez-
plačni vorec na Jos. Triner Co., 1333 
S. Ashland Ave., Chicago, 111. 

(UPON ZA BREZPLAČNI VZOREC 

me 
Naslov ... 
flesto 

Posestvo na prodaj. 
V Rašiči, št. 1 pošta, Velike 

Lašče na Dolenjskem je na pro-
daj posestvo, obstoječe iz slede-
čega: enonadstropna hiša, s 7 
sobami, lepo poslopje, štala, 
sadni vrt, njiva, 4 johe gozda 
mešanega. Hiša je zelo pri-
pravna za gostilno ali kako tr-
govino, ker stoji ob prometni 
glavni cesti. Zraven tega je na 
prodaj tudi novo pohištvo. Do-
bi se po ceni. 

Več o tem se poizve pri last-
niku: 

Frank Vidmar 
1038 E. 70th St., Cleveland, O. 

(Adv.17-18-19) 

Kako resda bo 
vaša mati! 

č e Ji prihodnjo nedeljo, na Materinski dan poleg čestitk iz 
rožite fte lep fiopek svežih eveilic. Kože so znamenje vdanosti in 
IJubesni. Pri nas dobite najiepfie rože vsake vrste. Ne pozabite 
torej svoje drage matere! 

Slapnik Bros. 
NAJSTAREJŠA SLOVENSKA CVETLIČARNA 

V CLEVELANDU. 

6113 St. Clair Ave. 
Podružnica: 15710 Waterloo Rd., Cleveland, O. 

Telefon: Randolph 1126 

GLAVNI SPOMLADANSKI IZLE 
priredimo 

dne 10. maja 1929 
s parni kom 

"ILE DE FRANCE" 
najnovejšim, najhitrejšim in največjim parnikom 

francoske parobrodne družbe. 
Nadaljne izlete priredimo: 

PRESIDENTE WILSON na Trst 
dne 22. maja 1929 

PARIS 
dne 25. junija 1929 
ILE DE FRANCE 

dne 26. julija 1929 
pod osebnim vodstvom našega uradnika Mr. John Krecic-a. 
Za vse tc izlete imamo rezervirane najboljše prostore. Preskrbi, 

te si potne listine in zaarajte si prostor pravočasno! 
Za vsa nadaljna pojasnila pišite na: 

SAKSER STATE BANK 
82 COHTLANDT STREET -

i i i i i n • i ' 
NEW YORK CITY 

ŠE JE ČAS 
da se priglasite za naše glavno 
potovanje v stari kraj, katero 
bo na 1. junija t. 1. na najmo-j 
dernejšem parniku Francoske 
linije — Ue de France. Potniki 
bodo šli na parnik že na 30.1 

maja zvečer. Ako ste namenjc^ 
ni odpotovati v tem času, tedaj 
je treba, da se takoj priglasi-
te. Imamo še nekaj jako do-' 
brih prostorov na razpolago,, 
toda ne odlašaje več. še danes 
pošljite svojo prijavo in aro.: 
Potnike tega potovanja bo' 
spremljal naš zastopnik prav 
do Ljubljane. 

g * 

Na 22. junij« se vrši naše 
predzadnje skupno potovanje! 
to poletje in sicer na Majeatic-
u, ki je največji parnik na sve-
tu in ki pftpada White Star li-
niji. To potovanje je namc-| 
njeno zlasti za stariše s šolski-
mi otroci. Potnike bo spremljal 
prav do Ljubljane Mr. Jos. | 
Mihelich iz Clevelanda, ki jei 
že pred par leti vodil enako 
potovanje na istem parniku. j 
On torej pozna pot in parnik 
in je zato v stanu nuditi potni-; 
kom pomoč v vseh ozirih. Tu-
di za to potovanje je treba, da 
se takoj priglasite. 

Lepe 
tiskovine 

aa vaša društva, aa trgove«. 
POM metalk«, za vsakovrst-
ne priredit«• dobite r w l f ) 

po nizkih cenah 
v prvi slovenski onijski tis-
karni s Zjrd. državah, kjer 
dobile »b VMskrm ?ssa ta-
nesijivo in 

točno postrežbo 
So priporočamo društvom, 
rojakom, trgovcem u vse 
prilika. Prevzamemo n*(vel-
ja kot aaJmaajMs dt-la. 

Ameriška Domovina 
6117 St Clair Ave. 

CLEVELAND, O. 

iiiiimiiiiiiunnitniiiiiimiiiiHiiiiiii 

i T KER2E, 
S 1142 Dallas Rd. N. E. 
1 CLEVELAND, O. 

K. S. K. J. Društvom: 
Kadar naročate zastave, regalij« 

in drago, pizite na moje ima in 
naslov, £• hočete dobiti najboljša 
blago za najniije cene. 

Načrti in vzorci ZASTONJ 1 

DOMAČA ZDRAVILA. 
V zalogi imam Jedilne 1 dišave, 

Knaipovo Ječmenovo kavo in im-
portirana zdravila, katera priporoča 
msgr. Knajp v knjigi 

DOMAČ! ZDRAVNIK 
Pilite po brezplačni cenik, v ka-

terem je nakratko popisana vsaka 
rastlina za kaj a« rabi. 

V ceniku boat« našli še mnogo 
dragih koriatnih stvari. 

MATH PEZDIR 
Raz 772, City HaU Sta. 

N«w York. N. Y. 

ZASTAVE, BANDERA, 
REGALIJE in ZLATE ZNAKE 

za društva ter člane K. S. K. J. 
izdeluje 

EMIL BACHMAN 
IStf So. A m Chicago, HL 

SVOJI K SVOJIMI — DRŽITE 
SE VEDNO TEGA GESLA I 

AG1TIRAJMO ZA 
SKI ODDBLEK! 

MLADIN-

Na 6. julija se vrši naše zad-
nje poletno skupno potovanje 
in isto obeta biti eno izmed 
najprijetnejših. Isto se vrši na 
udobnem brzoparniku Franco-
ske linije—Ue de France, ka-
teri je postal v zadnjih par le-
tih izredno priljubljen. Potniki 
bodo imeli dobro spremstvo 
prav do Ljubljane. 

Ako vam ne kaže pridružiti 
se enemu izmed omenjenih po-
tovanj, lahko potujete sami in 
sicer kadar po kateri liniji ho-
čete. Mi zastopamo vse važne 
linije in vam zato v vsakem 
oziru lahko postrežemo. 

Vsa pisma'in druge pošiljke 
naslovite na 

PRUDENTIAL BANK 
(Prej: 

ZAKRAJSEK & CESARK) 

622 Ninth Ave., cor. 44th St. 
New York, N. Y. 

Kje se nahaja? 
Anton Adamič, doma iz Podpe-
či, občina Videm-Dobrepolje, 
okraj Kočevje. V Ameriki bi-
va 29 let. 

Prosim ako kdo ve za njegov 
naslov, naj mi ga naznani. Ako 
pa morda sam čita te vrstice, 
naj se mi javi, ker ga išče nje-
gov prijatelj zaradi zapuščine 
po umrlem bratu Anton Jakop-
šič, vas Podpeč, št. 8, pošta 
Videm-Dobrepolje, Jugoslavija. 

Johana Germ 
P.O. Box 132, McKinley, Minn. 
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PREKAJENO MES0 
šunke, plečeta, želodce in klo-

base, vse izdelano in preparira-
no po pristnem starokrajskem 
•načinu, dobite pri 

Slovene Proviaion Ca, 
3452 Independence Rd„ 

Cleveland. O. 
Prepričafte se o fini kakovo-

sti našega suhega mesa. Pridi-
te, telefonirajte (na Broadway 
1353-M) ali pišite. _ . 
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SEMENA 

V zalogi imam najboljša poljska, 
vrtna in cvetlična semena. Piiite 
po brezplačni cenila Blago pošiljam 
poštnine prosto. 

MATH. PEZDIR 

Boz 772, City Hall Sta. 

New York, N. Y. 
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Našim trgovcem 
J« dobro znana aljndaa po-
strežba naš« banka. Ugodno-
sti, Id Jib prejemajo od aaa 
potom svojega čekovnega ra-
čuna so mnogovrstne. T odi 
vi ste lahko iatib deleinl ako 
imate ULOiEN DENAR NA 
ČEKOVNI RAČUN ter M aas 
veselilo vam dati aadaljaa 
poiasnila v ti tadevi. Mnoga 
naša društva plačiffejo avoje 
Izdatke a čeki, izdanimi aa 
našo banko; iatotako K. S. 
K. Jenots v avoj 
(adoveljnoat 

Esdsr potsjrt«. 
pot aaft« potaiil 

, . Izmenjate lahko povsod . 
navadni papirnati denar. Vendar ao bolj varal kot denar, ker |« 
ček registrovao z Vašim podpisom, ako bi ga v slučaju izgubilL 

Na« kapital in rezervni sklad v vsoti več ko« S740.00«. f « am 
no«ti za rs* denar. 

JOLIET NATIONAL BANK 
CHICAGO IN CLINTON St. : : JOLIET, ILL 

Wm. Redmond, preda. Cbaa. G. Pearce, kasir 
Joaepb Dunda, pomot, kaair 

Slov. pogrebnih in ličenrirani embalzner v Newburghn 

LOUIS L. FERFOLIA 
3515 East 8lst Street Telephone: Broadway 2520 
se priporoča rojakom za naklonjenost. Vodi pogreb« 

po najnižjih cenah in v najlepšem redu. 

Moške obleke 
Po meri izdelane samo 

' $ 3 5 
ČISTA VOLNA — PURE WOOL 

Mi vam izdelamo krasno ob-
leko po meri za samo $25.00. 
Spomlad je tukaj, sedaj je pri-
lika. — Ne odlašajte. 

$25samo$25 
JOHN MOČNIK 

KROJAČ 
6517 St. Clair Ave. 

. Rand. 3131 
Cleveland, Ohio 

A H BOSTE POSLALI 
KAJ DENARJA NA SPO-
MLAD V STARI KRAJ? 

Ce ste tega mišljenja, potem 
vam bo izplačalo, da pridete v naJ 

io banko. 
Mi izvršujemo že dvainsedemdeset let 

razne bančne posle, in med tem časom smo 
imeli priliko doseči izvanredno ugodnost pri 
pošiljanju denarja v inozemstvo. 

Ker imamo skupne trgovske zveze z raz-
nimi denarnimi zavodi širom sveta, zato 
vam lahko nudimo in damo najniijo ceno 
pri nakazilih denarja v vašo staro domovino 

Najatarejša la največja banka v Jolleta. 
Skupno premoženje nad $18,000,000.00 


